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Аннотация
Сэр Федор, рыцарь Черного дракона, заработав денег, хочет вернуться на Землю. Но встреча с роковой красоткой круто меняет его жизнь: спасаясь бегством от преследователей, он переносится на другую планету, где записывается телохранителем в кортеж принцессы. И только после бала рыцарь узнает, что попал к смертникам, – мачеха принцессы не заинтересована в том, чтобы ее падчерица доехала живой до столицы империи и стала невестой императора. Мачеха, спятивший лорд Тарэкс, нанятый ими колдун-чернокнижник с ручным демоном – все они пытаются убить принцессу, и остается надеяться только на своего телохранителя…
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Глава 1
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Боевой конь с легкостью нес всадника вместе с притороченными к седлу доспехами. До возвращения на Землю оставалось не больше двадцати минут. Расстояние до мерцающего всеми цветами радуги портала, ведущего в родное измерение, не превышало двух километров.
«Ну вот, еще немного — и конец приключениям. Хватит с меня драконов, ведьм и оборотней. Расплачусь с долгами и свободен…» — подумал Федор. Но тут он обратил внимание на некую процессию — пять всадников и три пеших воина конвоировали странную фигуру в рваной кольчуге, согнувшуюся под тяжестью какой-то ноши, лежащей на спине.
«Э-э-э, да это же девушка, — понял рыцарь, когда подъехал поближе, и удивился: — Как же бедняжка не упала под таким грузом?»
Несчастная явно выбилась из сил.
— Эй, ребята, — обратился Федор к стражникам, — что вы так над девушкой издеваетесь, неужели не жалко?
— Мы что, мы просто приказ выполняем, — ответил один из конвоиров. — По решению суда Фрея проходит божье испытание камнем. Пронесет его еще тысячу шагов — останется жить. Упадет — добьем.
— Это жестоко, — попробовал усовестить охрану рыцарь, но старший, повернув коня в его сторону, громко предупредил:
— Попробуешь вмешаться — убьем и тебя.
— Федор, тебе это надо? — послышался старческий голос. — Не суйся туда, где ничего не понимаешь. Послушай моего совета.
Рыцарь остановил коня и, оглянувшись на голос, с удивлением увидел справа от себя какого-то седого, согнутого годами старика с длинной бородой, доходящей почти до земли.
— Кто эта девушка?
— Это Фрея, — ответил старик, — дочь короля. После смерти ее отца его брат устроил переворот и захватил власть в свои руки. Фрея подняла восстание, но проиграла войну. Формально казнить бунтовщицу не за что, она имела права на престол, поэтому королевский суд приговорил девушку к испытанию камнем. Она должна без отдыха и остановок пронести эту плиту не менее пяти километров — и тогда отправится в изгнание. Если упадет или уронит камень — значит, виновна и будет казнена на месте.
— Она же с ног скоро свалится.
— Тебе что за забота? Езжай себе, вон, видишь, твое измерение недалеко…
— А кто лучше — дядя или она?
— Да не важно, оба хороши. Наконец-то междоусобица закончилась, а кто победил — это людям без разницы.
— Может, смогу как-нибудь ее выручить, — ответил Федор, — жалко, если убьют… Пусть хотя бы в изгнание отправят…
— Тьфу, какой упрямый дурень, — ругнулся старик, но парень уже решительно направил коня в сторону конвоиров.
— Тебе чего? — поинтересовался старший и направил на рыцаря арбалет.
— Хочу девушке помочь.
— Проваливай отсюда, пока арбалет в тебя не разрядил…
— По закону, — прохрипела Фрея, — я имею право на помощь, если незнакомец, посланный богом, согласится мне помочь… так ведь, магистр Теодор? Иначе испытание будет признано… незаконным и недействительным… — обратилась несчастная к всаднику в синей мантии, едущему рядом.
— Да будет так, — процедил судейский чиновник сквозь зубы, с ненавистью глядя на рыцаря. — Если хочешь ей помочь, слезай с коня и подставляй плечи под камень. Но если упадешь, убьем и тебя. Согласен на эти условия?
— Согласен, — кивнул Федор. — Она смогла, и я смогу. Сколько нести?
— Пятьсот шагов. Не больше и не меньше.
Федор спешился и подошел к остановившимся конвоирам.
— Принесло придурка на нашу голову, — ругнулся кто-то, остальные стражники хранили угрюмое молчание.
Как оказалось, девушка была прикована к камню кандалами, их снимать не стали, просто два дюжих мужика переложили ее ношу на спину рыцарю.
«Ё-мое, — подумал Федор, слегка присев под тяжестью камня. — Как же девчонка его тащила?. Кажется, я опять во что-то вляпался».
— Ну, поехали, немного осталось, — скомандовал чиновник, и отряд вновь двинулся вперед.
Федор с удивлением покосился на девушку…
«Ну и мышцы у нее… Да, красавица явно не вязанием всю жизнь увлекалась…»
Самым неприятным открытием было то, что Фрея, плетясь рядом с ним с изможденным видом, начала незаметно для стражи разминать мышцы рук и ног…
«Проклятье, да она, кажется, на охрану напасть собирается! Как бы и меня под горячую руку не пришили… Предупредить их, что ли?. Да нет, вон их сколько… не посмеет».
— Триста, триста один, триста два… — считал шаги чиновник, — четыреста девяносто девять, пятьсот, — наконец досчитал он. — Перекладываем камень обратно, и проваливай от нас, дамский угодник.
Два стражника сняли камень с плеч Федора и переложили обратно на покорно подставленные плечи Фреи. Всадники о чем-то тихо переговаривались между собой, не обращая внимания на происходящее, но третий пеший стражник держал пленницу на прицеле арбалета. Ничего не предвещало неприятностей, как вдруг девушка резко выпрямилась и уронила камень на ноги стоящих за ней воинов. Арбалетчик успел выстрелить, но чертовка, дернув Федора к себе, прикрылась парнем от пущенного в нее болта. Получив в грудь удар каленой железкой, рыцарь потерял сознание от боли и упал на пыльную дорогу.
Очнулся он минут через двадцать, от ровных и монотонных ударов камнем по железу — девушка сбивала с себя цепи. Федор приподнялся и огляделся по сторонам — все убитые стражники лежали в придорожной пыли. Только судейский чиновник, очевидно пытавшийся сбежать, валялся в двадцати метрах от них, с короткой арбалетной стрелой в спине.
— Ого, а ты живучий, — удивилась Фрея. Она наконец сбила последнюю цепь и, подобрав валяющийся на дороге меч, направилась в сторону рыцаря.
— Послушай, — просительно сказал Федор, — я же на твоей стороне…
— Действительно, — на минутку задумалась девушка. — Ты мне помог даже… Ну ладно, живи, доспехи можешь забрать, но твоего коня возьму себе. Он мне понравился. Ты мне его подаришь?
Рыцарь покосился на меч в руках Фреи.
— Конечно, дарю. Только седельную сумку оставь…
— Э нет, в сумке у тебя бриллианты, они мне пригодятся при найме солдат. Так что прими мой подарок и прощай.
Девица легко вскочила в седло и, подозвав остальных лошадей, собралась уехать…
— Какой это подарок? — поинтересовался Федор, чувствуя какой-то подвох.
— Я дарю тебе твою жизнь… Прощай, доблестный рыцарь. — И девушка со смехом умчалась вдаль.
«Так, и почему я жив?» — подумал незадачливый спаситель и, ослабив шнуровку кольчуги на груди, достал из-за пазухи поддоспешника-тегиляя покореженную ударом болта чешуйку дракона размером с мужскую ладонь. Портрет драконихи, изображенный на ней, оказался сильно поврежденным.
— Спасибо тебе, Элиза, — пробормотал он тихонько, — опять ты меня, дурака, спасла…
— Ну что, дурень, помог? — послышался дребезжащий голос, и Федор увидел неожиданно появившегося рядом с ним уже знакомого старика. — Говорил же тебе, не лезь в дела, в которых ничего не понимаешь.
— Помоги мне, дедушка, — попросил Федор.
— Сам выкручивайся, недоумок, — ругнулся старик, но прежде, чем снова раствориться в воздухе, произнес: — Вон, клубы пыли, видишь? Это стражники сюда скачут… Мне кажется, лучше будет, если тебя не поймают. Возвращайся домой.
— У меня долги, я не могу…
— Это твои проблемы.
Подобрав доспехи, рыцарь из последних сил поковылял к мерцающим перед ним проемам.
Добежать до портала, ведущего в свое измерение, Федор не успевал, поэтому, очутившись у первого же межпространственного перехода, он прыгнул туда и провалился в разноцветный тоннель.

Глава 2

Вывалившись из портала, Федор, перекувыркнувшись через голову, сместился влево и замер в густой траве. Годы тренировок и рефлексы в очередной раз спасли ему жизнь: два арбалетных болта вонзились в ствол дерева как раз в том месте, где мог бы оказаться его торс, если бы парень имел неосторожность выпрямиться сразу после приземления. Рыцарь, встав на ноги, вынул меч из ножен и приготовился к бою, но предосторожность была напрасной — из портала никто не появился. Стражники или побоялись гнаться за ним, или им было запрещено покидать свое измерение. Выждав пять минут, он закинул свою амуницию на плечо и, увидев ручеек, потопал по бережку вниз по течению, правильно рассудив, что, если есть ручей, значит, где-то протекает река, а около рек обычно живут люди. Отойдя на безопасное расстояние от портала, Федор присел отдохнуть в тени деревца, напоминавшего березу.
«Вот помог так помог бедной девушке, — ругнул он сам себя, вспомнив недавнее приключение, — все-таки старик был прав, незачем соваться в дела, которые не понимаешь…»
Вздохнув, достал из потайного кармана тегиляя холщовый кошелек и, высыпав на ладонь его содержимое, насчитал дюжину золотых и десяток серебряных монет. Расстроенный результатом ревизии, он смахнул остатки сокровищ в мешочек и, туго завязав, спрятал обратно.
«Конечно, я хорошо сделал, что заныкал деньги в разные места, но для выплаты долгов этих средств будет недостаточно… Ну что ж, делать нечего, придется начинать все сначала… Так что вперед, сэр Федор, навстречу новым приключениям!» — подбодрил он сам себя и, утолив жажду из ручья, двинулся дальше.
Он шел по огромному зеленому полю, заросшему луговыми цветами и травами, с неба светило теплое, ласковое солнышко, пьянящий аромат разнотравья создавал состояние легкой эйфории. И навевал воспоминание о детстве, когда он шестилетним ребенком гулял вместе с младшей сестренкой и бабушкой по деревенскому лугу и в тот день ему почему-то казалось, что вся его жизнь будет теплой и радостной…
Федору повезло — в найденном селении жили миролюбивые крестьяне, которые за небольшую плату не только покормили его, но и снабдили лошадью и съестными припасами на дорогу. Медное кольцо-переводчик, подаренное колдуньей, оказалось работоспособным и в этом измерении, так что он без проблем нашел общий язык с селянами, хотя некоторые слова из их языка показались удивительно знакомыми и без перевода. Какая-то молодая девушка начала даже строить ему глазки, но, наученный горьким опытом, парень сидел с непонимающим видом, стараясь свести опасное общение до минимума. И, желая избежать проблем с местным населением из-за игривой красотки, рыцарь снова отправился в путь, хотя и вечерело.

Федор успел до наступления темноты выбрать на лесной полянке подходящее место для ночлега. После чего набрал сухого валежника, выкопал неглубокую ямку и соорудил в ней небольшой костер, добавив для жара пару поленьев потолще. Около костра накидал елового лапника и, постелив сверху свой походный плащ, остался доволен сооруженной лежанкой. Опасаясь ночного нападения хищников, рыцарь надел на себя кольчугу, положил рядом с собой арбалет и щит, после чего устроился у костра поудобнее и стал постепенно погружаться в легкую дрему… Как вдруг откуда-то раздался низкий и мощный, идущий как бы из-под земли голос:
— Кто ты, странник, посмевший без моего разрешения вторгнуться на мою территорию?
Федор резко откатился от костра в темноту, стараясь по голосу определить источник звука.
— Я рыцарь Черного дракона сэр Федор! — крикнул он и, перекатившись, сменил позицию. Определить по голосу местонахождение противника ему пока не удалось. — А ты кто?
— Я Великий и Ужасный Сотрясатель Земной Тверди! — прогрохотал странный голос. — За то, что ты нарушил мой покой, я убью тебя тысячью разных способов, — пообещал неизвестный, — или стань моим рабом!
— Ага, сейчас, размечтался, — тихо пробормотал рыцарь и постарался уползти подальше от костра, надеясь, что противник сам выйдет на освещенное место.
Ползти через кустарник было нельзя — шум листвы и веток выдал бы его местоположение. Поэтому Федор выбрал путь наугад, через густую траву, и по-пластунски переместился на другую полянку, где и увидел на пенечке какое-то странное лохматое существо размером чуть крупнее хомяка. При ярком свете двух лун было хорошо видно, что зверек совсем не напуган страшным голосом, а, наоборот, довольно хихикает и потирает лапки. Но вот он надулся, как шарик, и в воздухе опять разнесся завораживающий низкий голос:
— Покорись мне! И останешься жить!
— И что прикажешь делать, о Великий Сотрясатель?! — крикнул Федор, сложив руки рупором по направлению к земле, чтобы странное существо по голосу не смогло определить его местоположение.
— В знак своего расположения я дам тебе своего любимца, стань его рабом, корми, лелей и выполняй все его приказы! — прозвучало в ответ.
— Так, значит, это ты, маленький проныра, — прошептал рыцарь, бесшумно надевая кольчужную рукавицу. Под руку ему попался плод какого-то дерева, размером с яблоко, и, хорошенько прицелившись, он метнул его в коварного хитрюгу.
— А если ты осмелишься… Ой, больно. — Мощный низкий голос сменился жалобным писком, и сбитый фруктом зверек свалился с пенька.
Федор кинулся к нему и крепко схватил неизвестное существо за шкурку на загривке.
— Ну что, попался, мошенник, — засмеялся довольный своей меткостью рыцарь, — разве тебя не учили держать аудиторию под визуальным контролем?
— Пусти, — захныкал зверек, пытаясь извернуться и укусить державшую его руку, но железная кольчуга оказалась ему не по зубам.
— Пожалуй, я тебя зажарю и съем, — сказал Федор. — Ты вкусный?
— Нет, нет, я ядовитый, отпусти меня, пожалуйста…
— Ядовитый — значит вредный? Я тебя отпущу, а ты мне опять какую-нибудь гадость учинишь?
— Нет, нет, обещаю, если ты меня отпустишь, я просто уйду… Только покорми меня, пожалуйста, очень кушать хочется…
— Ну ладно, пошли, угощаю.
Подойдя к костру, рыцарь подбросил в огонь еще немного хвороста, потом порылся в сумке и, достав из нее кусок хлеба с сыром, отдал странному существу. Зверек, обрадованный тем, что его не убили, да еще и кормят, быстро проглотил угощение и уселся с довольным видом у костра.

— Давай знакомиться. Так кто же ты такой? — спросил Федор, надеясь при знакомстве получить необходимую информацию о прилегающей местности.
— Я Великий и Ужасный Сотрясатель Земной Тверди… — жалобным голосом пробормотал зверек.
— Ты опять за свое? Сейчас как дам по шее…
— Нет, нет, правда, я когда-то был главным божком одного могучего племени, но потом мы потерпели поражение в Великой битве, я остался один и измельчал. Божки не могут жить без поклонения, мы слабеем из-за его отсутствия…
— Печальная история, — поддакнул Федор, хотя и не поверил ни одному слову.
— Ты решил поселиться здесь?
— Не волнуйся, я проездом. Завтра уеду и больше беспокоить тебя не буду.
— Что ты, какое беспокойство… Послушай, возьми меня с собой, а в благодарность я буду помогать тебе в путешествии…
— А какая будет польза? Зачем ты мне нужен?
— Например, в дороге я подскажу, какие грибы и ягоды ядовиты, какие нет, а при встрече с людьми предупрежу об опасности, если они будут замышлять что-то недоброе.
— Ты что, мысли читать умеешь?
— Нет, просто могу видеть ауру человека. Когда человек замышляет что-то или готовится совершить какое-то действие, цвет ауры и ее интенсивность начинает меняться. Я это замечу и предупрежу тебя об опасности. Кстати, будь я рядом при встрече с Фреей, то дал бы совет не связываться с ней…
— А откуда ты это знаешь? — взвился Федор.
— Кхе-кхе. Земля слухом полнится, — с довольным видом сообщил ему зверек. — Ты, я вижу, чужестранец, местных обычаев не знаешь, так что я могу быть тебе очень и очень полезен. Если, конечно, будешь меня слушаться…
— Не знаю, можно ли доверять тебе? Ты же обмануть меня пытался.
— Прости меня за маленькое представление, просто надоело жить одному в лесу, а тут смотрю, тот самый простофи… то есть доблестный рыцарь у костра сидит. Дай, думаю, познакомлюсь… Ну как, берешь меня?
— А что в качестве оплаты потребуешь?
— Ой, да ничего особенного, просто кормить меня не забывай, я люблю покушать.
— Судя по твоим размерам, много ты не съешь… Уговорил, завтра поедем вместе. Не предашь меня?
— Что ты, я маленький и безобидный…
— А как тебя зовут?
— Хоть горшком назови, только в печь не сажай!
— Тогда я назову тебя Лохматиком. Вон у тебя сколько шерсти…
— Лохматиком? Ладно, я согласен. Только сыру еще дай.
— Возьми.
— Спасибо, что покормил, давно сыра не ел. Завтра утром еще поговорим, может, придумаю, как тебе помочь…
Федор снова постелил на собранный валежник старый плащ и лег, завернувшись в него, подложив под голову поясную сумку. Лохматик быстро юркнул под ткань и, устроившись у парня в районе живота, свернулся клубочком и тихонечко засопел, очевидно довольный новым местом ночлега. Рыцарь хмыкнул, но не стал выгонять зверька, так как он оказался очень теплым, да и начинать дружбу, ссорясь, ему не хотелось…

Федор проснулся довольно рано, но Лохматик успел уже поохотиться и притащил к костру птицу размером с перепелку.
— Приготовить сможешь?
— Постараюсь.
— По каким делам в наших краях появился?
— Да вот, у себя в измерении в долгах оказался, попал в другое, там денег заработал, хотел к себе вернуться, но случилась неудачная встреча с Фреей…
— Значит, опять гол как сокол? Сочувствую. Ладно, раз ты такой добрый, помогу тебе разбогатеть. Ты ведь воин?
— Я сэр Федор, рыцарь Черного дракона.
— Это хорошо. Черного дракона в этих местах уважают. А документ об этом у тебя есть?
— Вот, возьми. Читать умеешь?
— Ну что ж, ты и правда не рядовой воин, а рыцарь… — сказал зверек, развернув переданный ему пергамент. И, прочитав текст до конца, спросил: — Хочешь стать разбойником?
— Э нет, это как-то не по мне…
— Правда? А судя по ауре, ты убивал… Хорошо, помогу тебе познакомиться с какой-нибудь вдовствующей графиней лет эдак пятидесяти. На внешность ты неплохо выглядишь, соблазнишь старушку, женишься…
— Нет, я хочу заработать денег и вернуться обратно.
— На войну идти не советую…
— Уже навоевался.
— Тогда остается последний способ. Стань телохранителем какой-нибудь важной особы. Но сразу скажу — разбогатеешь не скоро. Разбойником быстрее будет.
— Не хочу, сказал же.
— Тогда нам один путь, в ближайший город, Эрию. В местную столицу Пяти королевств.
— Так сразу и в столицу?
— Да не робей ты. Королевства эти — одно название. Скорее всего, пять княжеств. Но, объединившись, и на статус королевства смогли потянуть. Там принцессу Виолу на смотрины в имперскую столицу, Андрию, отправлять собираются. Вот и постарайся устроиться телохранителем в кортеж. Это место почетное, престижное, опасности практически никакой, и заплатят, наверно, неплохо. Прокатишься туда-сюда, пооботрешься, связями обрастешь… Согласен?
— В охрану? Согласен.
— Тогда поехали быстрее, пока все места не расхватали. И да, при людях со мной не болтай, зачем нам косые взгляды?
— А как же ты мне советы давать собрался?
— Не бойся, кроме тебя, меня никто не услышит. Так что вперед, за удачей, доблестный рыцарь Черного дракона. Я помогу тебе разбогатеть, только ты меня всегда слушайся и кормить не забывай.
— Ну что ж, вперед, Лохматик, залазь в сумку и поехали.
— Стоп, стоп… костерчик перед отъездом все-таки водой затуши… Иначе может пожар случиться, а мне хочется иметь место, куда можно вернуться, если что…

Глава 3

До города Эрии, столицы Пяти королевств, путешественникам удалось добраться только к вечеру третьего дня. Центральная часть города была окружена толстой и высокой стеной, украшенной по углам четырьмя мощными башнями. Пригородные посады были защищены простым земляным валом с деревянным частоколом, но и сами каменные дома посада при необходимости могли послужить неплохими крепостями. Было видно, что и королевство не бедствует, и жители живут в достатке.
— Лохматик, ты не ошибся, здесь и правда можно заработать.
— Слушайся меня, и все будет в порядке. Я же людей насквозь вижу.
— Не хвастай зря.
— Я не хвастаю. Деньги на ночлег есть?
— Есть немного.
— Сразу во дворец не ломись, отдохни сначала с дороги, приведи себя в порядок, постригись. И побриться не забудь. С такой щетиной в центр города не пускают.
— Правда?
— Шучу. Но все остальное — правда. Вот постоялый двор, зайдем?
Спутники подошли к красивому двухэтажному зданию, на котором уже красовалось какое-то объявление, украшенное Большой королевской печатью.
— Что-то важное, а я по-местному читать не умею…
— А тебе по статусу не положено уметь читать и писать, ты же рыцарь, главное — мечом хорошо махай, — хмыкнул Лохматик. — Тут написано: «Ее высочество, принцесса Пяти королевств Виола, изволит отбывать в столицу империи — Андрию, на смотрины невест, по приглашению его императорского величества, императора двадцати шести королевств Василиска I. Все доблестные рыцари, которые смогут подтвердить свое происхождение, приглашаются телохранителями в кортеж принцессы. Предварительная запись у ворот дворца. Время отъезда 5 июня нынешнего года, в 6 часов утра на следующий день после бала».
— Странно, вроде и некоторые символы в тексте на латиницу похожи, и слова вроде какие-то узнаю, а прочитать не могу, — посетовал Федор.
— А сегодня первое июня, — задумчиво произнес Лохматик, не обратив внимания на слова спутника. — Времени в обрез. Ладно, сегодня отдыхаем, а завтра с утра двинем во дворец, может, и сумеем как-нибудь в охрану затесаться…
— А успеем?
— Успеем. Только смотри не напейся ночью.
— Я редко пью.
— Редко, но метко?
— Сказал же, не пью…
— Сэр Федор, — торжественно сказал Лохматик, — у меня предчувствие, что в этом путешествии перед тобой откроются новые перспективы, которые полностью перевернут твою жизнь. Смотри не подведи меня!
Но парень только пренебрежительно хмыкнул в ответ, так как не принимал всерьез маленького напарника и не догадывался, насколько эти слова окажутся пророческими…

На следующее утро, помывшись, постригшись, побрившись и причесавшись, доблестный рыцарь при полном параде отправился к королевскому дворцу. Дворец был самой примечательной частью города, поэтому Федор быстро и без труда нашел его. К сожалению, у решетчатых ворот было пусто.
«Все, опоздал, наверное…» — с грустью подумал он.
— Ты кто такой? — спросил его копьеносец, охранявший вход на территорию дворца.
— Да вот, приехал в кортеж принцессы записываться, а у ворот никого нет. Запись уже окончена?
— Не совсем… Места, наверно, есть… А твои документы в порядке?
— Вот, посмотрите. — И Федор достал пергамент с печатью дракона.
Солдат внимательно посмотрел на оттиск печати и задумчиво произнес:
— Ворота я открывать не буду, но через калитку можешь пройти. А я пока лошадь покараулю. — И внимательно, очень внимательно посмотрел на Федора.
— За охрану животины серебряную монетку дай, а то обратно пешком будешь топать, — пробурчал из сумки Лохматик.
— Спасибо тебе за участие и вот за труды. — И рыцарь, когда слез с лошади, сунул монету в руку стражника.
— Не бойтесь, ничего с вашим скакуном не случится, — повеселел он. — А запись идет в канцелярии, вон в том кирпичном здании, за обитой железом дверью. Может, и места еще остались, желаю удачи.
— Спасибо на добром слове, — поблагодарил его Федор и решительно направился к указанному помещению.
— Держись уверенно, немного заносчиво, не забывай, ты рыцарь, а они бумажные крысы, — наставлял его из сумки Лохматик. — И не робей, иначе сразу на шею сядут.
Подойдя к двери, Федор потянул ее на себя. С виду тяжелая дверь, к его удивлению, открылась очень легко, и он оказался в небольшой, но светлой комнатке с побеленными стенами, уставленной письменными столами, за которыми, согнувшись, что-то писали клерки.
— Я сэр Федор, рыцарь Черного дракона, пришел записываться телохранителем в кортеж принцессы. К кому обратиться?
Головы всех шести писарей разом повернулись к нему.
— О, какая высокая честь для нас, — торопливо проговорил один из них, выскакивая из-за стола. — Сейчас я старшего приведу. — И он исчез за соседней дверью.
Через минуту появился седоусый старичок, очевидно старший по должности, и, низко поклонившись, поинтересовался:
— А документик, подтверждающий рыцарское звание, у вас есть?
— Вот он. — И Федор вновь предъявил исписанный золотыми чернилами пергамент, украшенный снизу красной печатью с изображением дракона.
Клерк внимательно прочитал текст, проверил документ на просвет и подтвердил:
— Да, я вижу, вы действительно сэр Федор, рыцарь Черного дракона. Чем обязаны? Хотите поступить на службу в гвардию герцогини?
— Нет, хочу записаться в кортеж принцессы, для ее охраны. Места еще есть?
— Ах вот оно как, тогда пройдемте со мной…
Они вошли в небольшую комнату, и, пригласив Федора сесть в кресло напротив своего стола, старший клерк с искренней грустью в голосе произнес:
— К сожалению, на эти места был такой конкурс, что записаться было практически невозможно. Да и появились вы в последний день записи…
— Жаль… — сказал Федор расстроенно.
— Но не у всех рыцарей документы были так идеальны, как у вас… Возможно, проверив еще раз предоставленные бумаги, мы сможем отсеять какого-нибудь неудачника, а на его место вписать ваше имя. Но сами понимаете, это потребует большой бумажной работы, ведь все надо подготовить так, чтобы, как говорится, и комар носа не подточил…
— Спроси сколько, — пробурчал Лохматик из сумки.
— И сколько будут стоить дополнительные услуги? — полюбопытствовал Федор.
— Я думаю, в десять золотых уложимся.
— Сколько-сколько? — зловещим тоном уточнил Федор.
— Из уважения к вам все сделаем и за шесть, — торопливо пообещал старичок.
— Соглашайся, — тихо посоветовал Лохматик, — скандал нам ни к чему.
— Согласен. Но деньги только после работы.
— Конечно, конечно… Но аванс в два золотых дайте мне прямо сейчас. Обещаю, что все ваши документы будут в полном порядке. Более того, получив право на эскорт, вы сможете не только поселиться в дворцовой гостинице, но и оставить лошадь в королевской конюшне на территории дворца. Зачем вам без толку мотаться туда-сюда по городу? Приходите сегодня вечером, после восемнадцати часов, я буду ждать вас у ворот.
— Договорились, до свидания, — вежливо попрощался Федор и вышел из кабинета старшего клерка. И, уже оказавшись на улице, решил похвастаться: — А все-таки я тертый калач, как рыкнул на этого бедолагу, так он сразу четыре золотых скостил. Только получится ли у него отсеять кого-нибудь?
— Ну, это уже его забота, захочет заработать — отсеет.
Но сэру Федору все-таки повезло, когда он вечером подъехал к ограде дворца, то получил из рук старичка патент телохранителя с правом участия в эскорте и ключ от гостиничного номера с цифрой 33. Незнакомый стражник, стоявший у ворот, покосился на рыцаря, но, увидев предъявленные ему документы, пропустил за ограду, подробно рассказав, где находится королевская конюшня.
Устроив свою лошадь на ночлег, Федор с чистой совестью направился во дворец, но в скором времени понял, что совсем не знает, куда идти…

Глава 4

Здание дворца было огромным, поэтому не было ничего удивительного в том, что Федор заблудился. Остановившись, он решил дождаться какого-нибудь придворного, чтобы спросить дорогу в свою комнату. Вдруг его внимание привлек какой-то разговор, который велся явно на повышенных тонах, и рыцарь направился на звук возбужденных голосов.
— Сударыня, предлагаю вам зайти в эту комнату, — послышался требовательный мужской голос.
— Не вижу для себя необходимости туда заходить, — ответил ему нервный девичий голосок.
— Ну, вам решать, где ЭТО произойдет, на теплой кровати или на холодном полу, я в любом случае буду сверху.
— Да как ты смеешь, я расскажу о твоем поведении, тебя накажут!
— Э нет, об ЭТОМ ты рассказывать не посмеешь, постесняешься. Иди сюда…
Через секунду раздался приглушенный хрип, и Федор, подумав, что мерзавец схватил бедняжку за горло, ринулся вперед, чтобы спасти несчастную, но представшая перед его глазами картина вызвала у него некоторое недоумение.
Он увидел стройную девушку с длинными, по пояс золотистыми волосами, в простеньком платьице, наверно горничную, стоявшую в боевой стойке с обнаженным кинжалом в руке и, очевидно, готовую к решительным действиям. Напротив нее находился атлетически сложенный мужчина в дорогом камзоле, который как-то весь сгорбился, колени его были согнуты и сведены вместе. Выпучив глаза, он судорожно дышал, как будто пытаясь схватить ртом как можно больше воздуха. При этом он зачем-то прикрывал пах обеими руками.
— Так, лорд Тарэкс, — обратилась к мужчине девушка. На этот раз вы перешли все границы дозволенного. Я сейчас позову королевских гвардейцев и велю вас кастрировать.
— Не посмеешь, — просипел пострадавший.
— Почему? — невинным голосом спросила горничная. Вы же все равно об ЭТОМ никому не расскажете, постесняетесь, правда? Эй, гвардейцы, ко мне! — громко крикнула красавица, и ее звонкий голос эхом разнесся по коридорам дворца.
Вдалеке послышался приближающийся топот мужских ног.
— Выбирайте, где ЭТО произойдет, лорд Тарэкс, на холодном полу или все-таки зайдете в комнату?
Поняв, что дело принимает серьезный оборот, благородный лорд рванул с места происшествия так быстро, как ему позволяли полусогнутые ноги. Девушка, проследив за его перемещением, спрятала кинжал и, повернувшись чтобы уйти, увидела Федора, который стоял и наблюдал за всем происходящим с отвисшей челюстью. Ее лицо стала заливать краска смущения.
— Вы подслушивали, сударь?
— Нет, просто заблудился. Я вижу, как нелегко быть красивой горничной в королевском дворце.
— Это все пустяки. А кто вы такой?
— Я сэр Федор, рыцарь Черного дракона, подрядился в кортеж прекрасной принцессы телохранителем. Буду охранять от опасностей и терпеть дамские капризы.
— Принцесса действительно очень красивая и вовсе не капризная…
— Вам виднее, красавица…
— Прошу меня извинить, сэр рыцарь, но пусть это маленькое происшествие останется в тайне. Хорошо? И… Вот вам приглашение на бал на завтра, в семнадцать часов. Не опаздывайте.
В зал вбежали трое патрульных гвардейца герцогини.
— Что случилось, он пытался вас обидеть? — спросил офицер, указав пальцем на Федора, и положил руку на эфес меча.
— Нет-нет, что вы, ничего подобного. Просто доблестный рыцарь приехал к нам недавно, вот и заблудился. Не будете ли вы так любезны дать ему сопровождающего до гостевых апартаментов?
— Конечно, моя госпожа, — ответил старший патрульный.
— И, капитан, я вас узнала, вы тот отважный рыцарь сэр Томас, про которого у нас по дворцу легенды ходят?
— Ну, не такой уж я и легендарный, — начал таять от лести смутившийся офицер.
— Ой, ну что вы! Я слышала, что вы не раз участвовали в битвах.
— Было дело…
— Не могли бы вы немного развлечь меня, рассказав что-нибудь о ваших подвигах?
Капитан сразу расцвел от оказанного ему внимания.
— Ну, конечно, моя принцесса. Вот, помнится, как-то раз…
«Кажется, моя помощь уже не нужна», — подумал Федор, усмехнувшись, и проследовал вслед за предоставленным ему гвардейцем.

— Ну ты, чудик, кажется, принцессу горничной обозвал… Теперь блестящая карьера при дворе тебе обеспечена, — заворчал Лохматик, когда благодаря гвардейцу они нашли свою комнату и закрылись в ней.
Федор внимательно осмотрелся по сторонам и остался доволен увиденным. Спальня произвела хорошее впечатление на рыцаря, она оказалась небольшой, но чистой, кровать была застелена свежим бельем, и даже ночной горшок находился рядом.
— Да какая она принцесса, простая фрейлина, вон бегает по дворцу, приглашения раздает, — ответил он, небрежно махнув рукой, — вот и приглянулась какому-то любвеобильному придворному. Обычное дело. Что написано на этом листке?
Лохматик взял пергамент и прочитал: «Принцесса Пяти королевств, ее высочество Виола, приглашает подателя сего приглашения на бал 4 июня сего года, в 17 часов».
— Неплохое начало, не успел прийти, и сразу на бал, — обрадовался Федор.
— И чего в этом хорошего? Опозоришься только. Ты хоть раз на балах танцевал?
— А как же! Я не только кирпичи ломать умею. Я в четырнадцать лет, когда мне понравилась одна девочка, вместе с ней в школу танцев записался… Когда был курсантом, на выпускном вечере среди девушек даже фурор произвел своими манерами. Правда, позабылось все, но, думаю, вспомню… Но ты прав, надо бы попрактиковаться с кем-нибудь, чтобы благородным дамам ноги не отдавить.
— Прямо фурор… И не манерами, наверно, а плечами!
— Вот ты, вместо того чтобы ерничать, лучше сбегай и поищи ту красавицу. Кажется, я ей понравился. Хочу попросить, чтобы она меня манерам подучила, я же местного этикета совсем не знаю. Может, здесь положено при первом знакомстве девушке на ногу наступить?
— Ну да, и после за косичку дернуть…
— Так как, поможешь?
— Ладно, я ее найду, а как ты нас потом найдешь?
— Да, проблемка…
Тут в дверь тихонечко постучали.
— Кто там? — спросил Федор, по привычке перемещаясь в сторону от дверного проема.
— Это я, ваша… знакомая, — раздался за дверью тихий голос. — Можно попросить вас выйти на минуточку?
— Я же говорил, что неотразим, — хмыкнул Федор, подходя к двери.
— Да? Ты про кинжал красотки не забывай, а то без неотразимки останешься, — напутствовал его Лохматик, прячась в сумку.
За дверью, как и ожидалось, оказалась та самая горничная, которая дала Федору приглашение.
— О, так это вы, милая девушка, чем обязан вашему посещению?
— Вот хотела посмотреть, как вы здесь устроились. Это… мои обязанности, следить, чтобы всем гостям было удобно. Нет ли каких замечаний? — спросила она, смутившись.
— Что вы, все прекрасно, очень удобно и уютно.
— Хорошо. У меня к вам просьба… Прошу вас никому не рассказывать о той сцене, свидетелем которой вы были… Лорд Тарэкс очень злопамятен, у меня могут быть неприятности.
— Я же дал вам обещание… Да что такого необычайного случилось? Мы встретились, вы передали мне приглашение на бал. Больше ничего не помню…
— Спасибо вам…
— Но и у меня к вам есть просьба.
— Какая? — насторожилась девушка.
— Я из далеких краев, местных обычаев совсем не знаю, боюсь, завтра, ляпнув что-нибудь не то, опозорюсь перед придворными и принцессой. Вы бы могли меня этикету подучить? И танцам, если время есть…
— Время есть, но в комнату заходить не буду.
— Ну что вы, если хотите, можем и по парку погулять.
— Я согласна, — ответила девушка и, покраснев, начала нервно накручивать локон золотистых волос на указательный палец правой руки.
Федор, выйдя к девушке, закрыл дверь комнаты на ключ, и они пошли по полутемным коридорам по направлению к дворцовому парку.
— А как вас зовут, прекрасная фрейлина? — продолжил разговор рыцарь.
— О, вы меня уже и в должности повысили?
— Извините, в прошлый раз ляпнул, не подумав.
— Меня зовут Роза, и я действительно фрейлина принцессы.
— Роза… Какое красивое имя!
— Да, сударь, умеете вы к девушкам подкатывать…
— Ну что вы, я действительно очень рад знакомству с вами…
— И мне тоже очень интересно пообщаться с чужестранцем… А то в наше захолустье за пятнадцать лет даже ангелы ни разу не залетали.
— Зато в других местах от них отбоя, наверно, нет?
— В других королевствах раз в год, да появляются. А здесь я за свою жизнь ни одного ангела не видела.
«Вот дурочка наивная, в ангелов верит!»
— Просто вы сами прекрасны, как ангел, вот они и боятся опозориться при встрече, — догадался, как подлизаться, Федор, и Роза смущенно опустила глаза, довольная комплиментом.
Коридор наконец кончился, и молодые люди, весело болтая, вышли из здания дворца в парк. Увлеченные беседой, они даже не заметили черную кошку, которая, увидев их, удовлетворенно мурлыкнула и засеменила вслед, не спуская с парочки разноцветных глаз…

— Как я вижу, вы переговорили с моей падчерицей, — оказывается, мачеха уже была в курсе событий, — ну и как прошло, гм-гм, признание в любви?
— Ваше высочество, накажите эту мерзавку!
— Бедненький лорд Тарэкс, эта негодная девчонка посмела обидеть вас? — сочувственно спросила женщина.
— Да, она ударила меня носком туфли, — пожаловался вельможа, даже не понимая, в какое глупое положение он себя ставит.
— Ну конечно, мы сейчас сразу же соберем государственный совет, на котором вы и расскажете о ее недостойном поведении и ужасном преступлении. Вы дадите необходимые показания?
Тут даже до лорда дошло, что герцогиня над ним просто издевается.
— Нет, показания я давать не буду… — Его сытая, холеная физиономия покрылась багровыми пятнами.
— Тогда и наказать ее невозможно.
— Позвольте откланяться?
— Конечно, идите, мой раненый воин.
— Моя дорогая, я хочу сказать вам, что я… Я не смогу прийти к вам сегодня вечером. И завтра, наверно, тоже…
— Конечно, конечно, я пришлю к вам своего лучшего лекаря.
— До свидания, моя госпожа, — попрощался Тарэкс, низко поклонившись.
— Боже, ну что за идиоты меня окружают, — вздохнула герцогиня, когда вельможа вышел, закрыв за собой дверь кабинета.

Глава 5

В назначенный день, четвертого июня, уже в четыре часа вечера у парадного входа во дворец толпились придворные, ожидая своей очереди. Самые родовитые проходили вперед без приглашения и заходили в двери, когда им было удобно, а те, кто был попроще, покорно ожидали, пока их пропустят.
Наконец дошла очередь и до Федора. Он показал свое приглашение офицеру стражи, и тот, хотя и покосился с недовольным видом на не слишком парадный наряд рыцаря, без лишних слов пропустил его внутрь. Звякая шпорами, не торопясь, преисполненный уверенностью в себе и чувством собственного достоинства, как его учила Роза, Федор важно вошел в Центральный зал.
Было очевидно, что электричества в этом измерении не знали, но, несмотря на это, огромный, украшенный барельефами и расшитыми гобеленами зал был ярко освещен. Сотни восковых свечей, расположенные в канделябрах вдоль стен и в нескольких золоченых люстрах, висящих под потолком, заливали помещение приятным желтым светом. Высокие трехметровые окна были частично украшены разноцветными стеклянными витражами, а частично заделаны обычным стеклом довольно хорошего качества. В зале не было никакой мебели, и только в самом конце помещения красовалось роскошное кресло, украшенное короной, рядом с которым находилось еще одно креслице, размером поменьше и попроще. Придворные уже давно знали друг друга и быстро скучковались вместе по родовитости и интересам, и только Федор стоял в гордом одиночестве, все больше и больше теряя остатки напускной самоуверенности.
«Ну и где же Роза? Обещала же быть на балу! Что-то не по себе мне…»
— Опекун принцессы и наместница Пяти королевств ее высочество герцогиня Изабелла и ее высочество принцесса Пяти королевств Виола! — громко объявил дворцовый гофшталмейстер.
Тут же грянули торжественные фанфары, и под дружные аплодисменты придворных в зал вошла полноватая женщина в роскошном платье из черного атласа, с небольшой золотой короной на голове, под руку она вела стройную девушку в синем платье, лицо которой было скрыто под вуалью, крепившейся к серебряной диадеме, украшавшей голову.
«Интересно, почему принцесса с вуалью ходит? Прыщи, наверно, комплексует…» — с иронией подумал рыцарь.
Весь зал склонился в низком поклоне, поклонился и Федор, косясь на стоявших рядом придворных. Когда они начали выпрямляться, выпрямился и он.
«Ну и где же Роза? Задерживается… Вот чувствую, опозорюсь на балу, и выгонят меня из кортежа, как увальня и невежу, и прощай мои шесть золотых и карьера…»
Тем временем герцогиня с важным видом подошла к трону, а принцесса скромненько встала рядом с ней.
— Мои верные подданные, этот бал состоялся благодаря огромной чести, оказанной нашим императором нашему королевству. Моя любимая падчерица и ваша принцесса Виола приглашена на смотрины невест императора в Андрию, столицу империи, и, возможно, скоро станет императрицей. Пожелаем ей удачи в завтрашнем путешествии, — громко произнесла герцогиня и слегка поклонилась стоявшей рядом девушке.
Весь зал снова разразился возгласами одобрения и аплодисментами. Виола вежливо сделала ответный поклон присутствующим и откинула вуаль с лица.
— Объявляю бал открытым! — раздался звонкий голос принцессы.
Она махнула рукой, и оркестр начал играть какой-то вальс. Мужчины и женщины, услышав музыку, быстро разделились на пары и плавно закружились по залу. После начала танцев герцогиня с важным видом уселась на трон, а принцесса скромно присела рядом на кресло поменьше. Рыцарю, чтобы не путаться под ногами у танцующих, пришлось практически вжаться спиной в стену, и воск свечи настенного канделябра начал капать ему за шиворот…
«Может, мне пора смыться потихонечку, пока не учудил что-нибудь?» — посетила Федора отличная мысль. И он стал оглядываться, подыскивая ближайший выход, надеясь тихо и незаметно выскользнуть наружу.
Но тут музыка стихла, и придворные собрались у стен, оставив центр зала совершенно пустым, очевидно ожидая какого-то важного события. Принцесса, спокойно дождавшись наступления абсолютной тишины, встала с кресла и взяла из рук специально подошедшего придворного какой-то свиток.
— Дамы и господа, позвольте мне объявить имена доблестных рыцарей королевства, вызвавшихся охранять меня в этом долгом и, наверно, опасном путешествии.
Виола сорвала печать и развернула пергамент. Очевидно, список оказался достаточно большим, так как девушка долго, очень долго и внимательно изучала его, видимо решая, какое имя и звание назвать первым…
— Да ладно, — прозвучал ее звонкий голос. — К чему все эти пустые формальности… — И Виола решительно отшвырнула свиток в сторону. — Сэр Федор, рыцарь Черного дракона, я, как принцесса Пяти королевств, объявляю вас моим Первым рыцарем и позволяю вам пригласить меня на танец.
«Все, вляпался! Я же от волнения ей все пальцы сапогами отдавлю…» — И бедняга на ватных ногах стал спиной пятиться к двери.
— Сэр рыцарь, не заставляйте меня ждать, — снова раздался требовательный голос принцессы, и парень неуклюже двинулся вперед, к трону, судорожно пытаясь вспомнить уроки этикета, данные ему Розой.

— Сэр рыцарь, мы очень благодарны вам, что вы согласились сопровождать нашу падчерицу в путешествии в Андрию, дабы она могла принять участие в смотринах невест императора. — Слегка полноватая черноволосая женщина с красивым лицом и жестким выражением глаз милостиво протянула Федору руку для поцелуя, когда он, весь взмокший от волнения, приблизился к трону. — Как вас зовут, доблестный рыцарь?
— Мое имя сэр Федор, и поверьте, ваше высочество, я приложу все усилия, чтобы оправдать ваше доверие, — ответил рыцарь и поцеловал кончики пальцев, украшенные черными кружевными перчатками.
— А вы участвовали когда-нибудь в боевых действиях, сэр Федор?
— Да, только далеко отсюда.
— И были ранены?
— Да, несколько раз ранен и один раз контужен.
— А что такое контузия?
— Это когда человека подбрасывает вверх и с силой бьет о землю.
— Головой?
— Бывает, и головой тоже.
— Наверно, вам сильно повредило голову при ударе? — вежливо уточнила герцогиня.
— Да, после этого ранения меня отстранили от службы…
— Надеюсь, это не помешает вам принимать правильные решения в дальнейшем.
Федор почувствовал, как по залу прокатился пренебрежительный смешок.
«Тогда все понятно», — читалось в насмешливом, еле слышном шелесте голосов придворных.
«Зачем же она меня дураком выставить старается? — обозленно подумал Федор. — Что-то здесь не то…»
— Сэр рыцарь, позвольте вам представить, — как ни в чем не бывало продолжала герцогиня, — мою падчерицу, ее высочество принцессу Виолу, которую вы будете охранять в этом длительном путешествии.
Герцогиня взяла за руку девушку, стоявшую рядом, которая довольно элегантно сделала книксен перед рыцарем, демонстрируя великолепные манеры. Роскошное платье, высокая прическа, профессионально наложенный макияж с двумя мушками на щеке, высокомерный взгляд капризной красавицы… И только ее глаза, с мелькнувшей в них искоркой, на какую-то секунду вдруг показались ему знакомыми…
Сэр Федор поклонился самым изысканным поклоном, который успел разучить вчера вечером в парке, и произнес:
— Я очень благодарен судьбе за то, что она предоставила мне честь познакомиться с таким чудесным созданием, как вы, ваше высочество. Вы действительно настоящая принцесса, — слюбезничал Федор, обливаясь холодным потом. Он сильно нервничал, так как боялся нарушить какое-нибудь правило придворного этикета и выставить себя перед всеми на посмешище. Тем более что он чувствовал недружелюбное отношение к себе, которое буквально растекалось по залу.
— На вальс меня пригласи, увалень, — еле слышно прошептала принцесса, и в ее голосе скользнули какие-то знакомые интонации.
— Э-э, ваше высочество, позвольте мне пригласить вас на танец.
— Позволяю, — ответила Виола и махнула рукой, подав команду к началу танца для всех присутствующих.
Снова заиграла музыка, и рыцарь начал кружить девушку по залу, причем все его мысли были заняты тем, как бы не отдавить напарнице ноги. Но зато сама принцесса, явно специально, наступила остреньким каблучком своей туфельки на пальцы его ноги.
— О, ваше высочество! За что?
— За то, что вы меня совсем не узнаете, — надув губки, обиженно произнесла девушка.
— Роза?
— Не Роза, а Виола, — довольным голосом ответила красавица и весело засмеялась. — Здорово я вас вчера разыграла? Ой, вы мне только что два раза на туфельку наступили.
— Давайте отойдем в сторонку, у меня от неожиданности ноги заплетаются, — признался Федор, который сразу же забыл все танцевальные па, которые успел выучить в парке накануне.
— Признайтесь, вы удивлены? — спросила Виола, явно довольная своим розыгрышем.
— Не то слово… А почему вы сразу не признались, что принцесса?
«А я ведь потискать ее чуть-чуть вчера собирался, елки-палки…»
— Но так гораздо романтичнее!
«Действительно, совсем еще девчонка…» — подумал Федор.
Но вот музыка снова затихла, и между придворными замелькали ливреи лакеев с подносами, на которых красовались бокалы с вином.
— Угощайтесь, сэр Федор, у нас в этом году получилось чудесное шампанское.
— Тогда и вы выпейте со мной, ваше высочество.
— Разрешаю вам звать меня просто Виолой. Давайте выпьем за знакомство! Очень пить хочется…
Федор выпил бокал и увидел, что Виола подает ему следующий.
— А теперь еще один, за мое здоровье, — сказала она с чарующей улыбкой…
Только после третьего бокала доблестный рыцарь понял, что местное вино более крепкое, чем обычное.
«Подпоить пытается, дурочка, а зачем?» Он вспомнил, как с армейскими друзьями не раз пил зажженный спирт, чтобы произвести впечатление «на штатских», и только снисходительно улыбнулся.
Но, как видно, самой принцессе хватило и одного бокала. Девушка раскраснелась, счастливая улыбка пропала с прекрасного лица, глаза ее зло сузились, и она практически силком подтащила Федора к крупному мускулистому человеку лет сорока, в расшитом золотом камзоле, который рассказывал что-то интересное на ушко придворной даме. Дама вроде бы стеснительно прикрывалась веером и в то же время ушко не убирала, поощряя красноречие мужчины довольным хихиканьем.
— Сэр Федор, позвольте вам представить доблестного сэра Фокстера, который почему-то не смог присоединиться к моему кортежу. Что вам помешало, сэр рыцарь, выполнить свой долг?
Здоровенный детина, застигнутый врасплох, удивленно запыхтел, пытаясь срочно придумать какое-нибудь оправдание.
— Ваше высочество, у меня очень большое хозяйство, — наконец-то нашелся сэр Фокстер, — возникла необходимость моего присутствия в поместье…
— О-о, ваше большое хозяйство мешает вам подолгу находиться в седле? Какая жалость, сэр Фокстер. А у вас, сэр Варлен, какие возникли проблемы? Или тоже большое хозяйство мешает? — ядовитым тоном поинтересовалась принцесса у другого придворного, стоявшего рядом.
Сэр Варлен только растерянно захлопал глазами, не зная, как ответить на двусмысленную шутку принцессы.
— Виола, — постарался тактично встрять Федор, — как-то вы жестко со своими придворными…
— Я жестока? Меня бросили, предали, отказались сопровождать в опасном путешествии, хотя своими большими имениями они обязаны моему умершему отцу. Сэр рыцарь, дайте слово, что хотя бы вы не покинете меня и сопроводите во дворец императора.
«Бедная девочка, — подумал Федор, — и действительно, каково ей, сироте, было во дворце после смерти отца, а тут еще ехать в такую даль… Естественно, она боится. Надо как-то успокоить ее».
— Господа! — громко произнес он. — Я, рыцарь Черного дракона, хочу сделать важное заявление! — В зале установилась гробовая тишина. — Клянусь, ваше высочество, я даю слово рыцаря и офицера спецназа диверсионного подразделения «Омега», что провожу вас до столицы империи и буду оберегать вашу жизнь и вашу честь, пока вы сами не освободите меня от этой клятвы…
— Ой, а я так рада, что мне удалось наконец-то увидеть НАСТОЯЩЕГО рыцаря, который не побоялся проводить меня до соседнего крупного города, — девушка явно издевалась над присутствующими, — а то у всех других оказались дела поважнее этого.
— Бывает так, Виола, — встряла в ее монолог подошедшая мачеха, — что иногда важные государственные дела не дают возможности организовать кортеж, достойный принцессы, тем более что и принцессам надо учиться ставить интересы государства выше своих собственных капризов.
— Вы совершенно правы, матушка, — ответило юное очарование, — позвольте мне еще раз пригласить рыцаря на танец.
— Ну конечно, милая, повеселись, потанцуй напоследок. — И мачеха отошла в сторону.

— Итак, я Первый рыцарь принцессы, как все удачно складывается! — Несколько выпитых бокалов превосходного шампанского явно ввели его в состояние легкой эйфории. И уставший рыцарь, войдя в свою комнату, не раздеваясь, довольный и счастливый, рухнул на кровать…
— Хозяин, я все узнал, мы вляпались по самые уши! — Федор проснулся от того, что маленькое косматое существо изо всех сил трясло его за руку. — Нас развели, как последних лохов!
— Каких лохов? Я Первый рыцарь принцессы. Она сама на балу так сказала. Милая девочка.
— Я нашел на полу тот самый свиток с перечнем. Читай!
— Что ты мне, Лохматик, пергамент под нос суешь? Я все равно по-вашему читать не умею.
— Просто разверни свиток и убедись! Там только одна строчка, и это твое имя!
Федор развернул документ, украшенный гербом с короной и различными вензелями, и тяжело засопел. Действительно, после нескольких абзацев витиеватого, выведенного золотым шрифтом текста красовалась только одна строка, написанная обычными чернилами, и после нее сразу следовал оттиск Большой королевской печати.
— Видишь? Ты не первый, ты единственный! Пойми разницу, простофиля!
— Почему простофиля?
— Я все узнал, пока ты дрых без задних ног. Это кортеж смертников. Мачеха совсем не заинтересована в том, чтобы император женился на девчонке. Тогда он сможет наложить лапу на это королевство, как муж Виолы. Поэтому все доблестные рыцари и слиняли кто куда от этого задания. Одни рабы, гвардейцы принцессы, ее сопровождают. И ты еще, чудик, в придачу за шесть золотых записался…
— Ты же сам мне посоветовал…
— Знаешь, Федор, мне кажется, сейчас не лучшее время для обсуждения степени твоей наивности. Обдумаем лучше, что нам теперь делать с нашими обязанностями…
— И какой план защиты девушки ты предлагаешь?
— Мы уже знаем, что все гвардейцы вместе с принцессой покойники! Поэтому наш план простой: смываемся в окно и деру отсюда!
— Какое окно, ты спятил? Тем более что мы деньги за службу получили и часть уже потратили. И на тебя, кстати, тоже, обжора ты ненасытный.
— Согласен! Ты прав. Не стоит бросать лошадь. Не такой ты и тупой, как я думал раньше. Смоемся с кортежа, как только выедем километров за пять от города. Махнем с дороги в лес, типа отлить захотелось. Тогда и деньги при нас останутся, и репутация не пострадает. Искать они нас не будут. А мы приедем в соседний город — и вот ты опять доблестный рыцарь, и притом с деньгами.
— Так дело не пойдет. Я дал слово рыцаря, слово офицера спецназа, охранять ребенка, и я его не нарушу.
— Спецна… Кого? Вот ты, рыцарь, действительно контуженый. Я тебе еще раз объясняю. Они все смертники. Им конец. По-любому. А тебе еще жить да жить.
— Нет. Ложись спать. Утром выступаем, Лохматик.
— Эх, видно, сильно тебя когда-то об землю ударило, бедолага. Что мне так с хозяевами не везет-то…
— Не бубни, дай поспать. И не вздумай учудить какую-нибудь гадость для моего же блага, за-ши-бу, понял?
— Да. — И Лохматик, тяжко вздохнув, вдруг начал тыкаться мордочкой в лицо Федору.
— Ты чего это, спятил?
— Да нет, просто решил попрощаться. Привык я к тебе.
— Удрать хочешь?
— Не-е-е, удрать я всегда успею, просто завтра, может, и прощаться некогда будет. Спокойной ночи, смертничек.
— Да пошел ты… — Раздевшись, рыцарь задул свечку на настольном канделябре, и в комнате наконец-то наступила тишина.

Глава 6

В пять часов все отъезжающие собрались на дворцовой площади, поеживаясь от утренней свежести. Около фонтана сиротливо стояли две кареты, сорок гвардейцев принцессы и наш доблестный рыцарь. Виола с грустью оглядела присутствующих и печально вздохнула. Какой-то придворный выбежал из дворца и, подойдя к принцессе с виноватым видом, опустив голову, тихо произнес:
— Простите, ваше высочество, ваши фрейлины извиняются, их карета неожиданно сломалась, поэтому они не могут выехать вместе с вами. Но они обещали обязательно догнать вас попозже.
Девушка побледнела, но спросила:
— А где мой духовный наставник падре Лучано?
— Он тоже извиняется, так как слегка приболел… и тоже пока не может сопровождать вас…
— Живот скрутило?
— Не знаю, — замялся придворный.
— Хорошо, идите, — отпустила его Виола. — А как у вас со здоровьем, сударь? — обратилась она к Федору.
— У меня кареты нет и живот не болит, так что я с вами, ваше высочество, — ответил рыцарь.
— Вы действительно уверены, что у вас нет очень важных и срочных дел, которые временно не позволят вам сопровождать меня?
— Скажи, что тебе надо отлучиться на пять минут, — чуть слышно забурчал Лохматик, но Федор только тихонько шлепнул ладонью по сумке.
— Я уверен. Можете на меня положиться, — просто ответил телохранитель.
Принцесса согласно кивнула и повернулась к своему войску.
— Мои гвардейцы, — обратилась Виола к стоящим в строю солдатам в белых сюрко, украшенных пятью желтыми лилиями. — Это не проверка на верность, ваша верность мне известна, и у меня никогда не было причин в ней сомневаться. Но я приказываю… Нет, прошу вас, если есть желающие остаться в городе, оставайтесь. Вы все поняли, что происходит, и, если у кого-то есть уважительные причины покинуть строй и уйти, я никого укорять и задерживать не буду.
Строй гвардейцев даже не шелохнулся.
— Ну что ж, тогда выступаем…
— Виола, — решил высказать свое мнение Федор, — раз так все складывается, вам сегодня надо отказаться от поездки и потребовать у опекунши охрану, достойную вашего сана.
— Да, лорд Тарэкс уже предлагал отряд своих наемников в помощь. Соглашаться?
— Тот самый, который во дворце?.
— Да, тот самый. Выступаем!
— Но он не посмеет в открытую…
— Вы уверены, что не посмеет?
— Нет…
Кортеж выехал, и, несмотря на такую рань, казалось, все жители города высыпали на улицы, чтобы поприветствовать Виолу. Посмотреть было на что. Принцесса ехала в роскошной золоченой карете, запряженной шестеркой прекрасных, ослепительно-белых лошадей. Второй экипаж был поскромнее, он предназначался для багажа высокородной особы. Впереди и позади карет торжественно вышагивало по двадцать человек личной гвардии принцессы, вооруженных длинными копьями и круглыми бело-желтыми щитами. Жители рукоплескали и бросали в воздух конфетти. Виола периодически выглядывала из окна кареты и милостиво одаривала подданных, разбрасывая в толпу медные и серебряные монеты. Да, красочное было зрелище!
После медленной и торжественной езды по городу кортеж наконец-то пересек крепостные ворота, и лошади двинулись вперед чуть быстрее, но не намного. Ускорить движение было нельзя, так как вся охрана была пешая, кроме единственного конного всадника — сэра Федора Контуженого, как его за глаза в насмешку стали называть придворные.
«Неужели Лохматик прав и мы все смертники? — грустно подумал Федор. — Не зря у фрейлин неожиданно карета сломалась».
— Ну-ка, ребята, — обратился он к телохранителям, — покажите кто-нибудь свой щит.
Удивленные таким дружественным обращением, рабы-гвардейцы передали ему один из своих щитов.
— …мать! Какая дешевая подделка! Да он даже стрелы не задержит. Ну-ка копье дайте. Ёпрст… итить-то!
Копья были очень красивые, украшенные конскими хвостами и великолепной резьбой, утончающей древко практически в два раза у самого основания острия. А сами металлические острия… Свинца на них не пожалели! Бутафория…
— Ребята, вы хоть поняли, что у вас за оружие?. Гвардейцы, ёклмн… Кто у вас старший?
— Я, капитан Гюнтер, старший. — К Федору подбежал бородатый детина примерно пятидесяти лет, со шрамом через все лицо. В черных как смоль волосах и кучерявой бороде здоровяка уже виднелись седые волосы. — У вас какие-то проблемы, сэр?
— У меня проблемы? Это у вас проблемы. Вы хоть поняли, что вам в руки дали, олухи?
— Да, мы обо всем догадались, когда увидели это «оружие». Мы же гвардия, нас обучали. Раньше, когда отец Виолы был жив. Но принцессу на смерть все равно не бросим, мы все так решили…
— Ну что, дошло наконец, сэр рыцарь контуженый, что я прав? — высунулся Лохматик из сумки. — Скажи ребятам, что отлить надо, и деру, деру!
— Заткнись.
— Тоже мне Первый рыцарь… «Первый парень на деревне, а в деревне один дом»!
Но Федор в ответ опять шлепнул ладонью по сумке.
— Капитан, я местности не знаю. Тут есть где-нибудь поблизости деревенька с кузнецом?
— Да, через пару километров чуть в стороне.
— Вот давайте туда и заедем.
— Зачем это? — насторожился Гюнтер. — Мы вас не знаем и, честно говоря, не доверяем. Может, все это ловушка.
— Вы свое оружие видели? Какая вам, ёпрст… ловушка еще нужна?
— Ну, вы, конечно, сэр, все-таки рыцарь и слова какие-то знаете незнакомые, но все равно нужен приказ принцессы.
— Хорошо, — и Федор подъехал к карете, — ваше высочество, позвольте с вами поговорить.
— Не позволю. — Из окошка кареты высунулось искривленное от злобы личико. — Неохота мне с мужланами разговаривать.
— Я вас понимаю, принцесса, но все-таки вам придется уделить некоторое время для общения со мной.
— Не хочу я с тобой разговаривать, от тебя лошадью воняет. Ты вообще-то моешься когда-нибудь?
«Ах ты… маленькая… А вчера на балу с удовольствием отплясывала и морду не кривила, а сейчас, видите ли, лошадью от меня запахло», — подумал Федор, но вслух, стараясь четко выделять каждое слово, чтобы до этой капризной курицы дошел смысл сказанного, произнес:
— Ваше высочество! Оружие у ваших гвардейцев полная фигня. И если вы не хотите, чтобы вашу охрану, как поросят, перерезала первая попавшаяся хорошо вооруженная банда, нам надо заехать в ближнюю деревню, к кузнецу. И что-то мне подсказывает, что и маршрут движения необходимо полностью изменить.
Девушка побледнела и задумалась.
— Гюнтер, — окликнула она пожилого капитана, — подойди сюда, пожалуйста. Посоветоваться надо.
«Вот, значит, как, Гюнтер „пожалуйста“, а от меня „воняет“! Вот дрянь малолетняя…»
— Госпожа, я думаю, хуже, чем сейчас, не будет, да и в деревне нападать, наверно, не станут. Давайте заедем, — донесся до Федора басовитый голос капитана.
— Хорошо, — чуть слышно сказала принцесса, и кортеж свернул с дороги направо.
Деревушка имела, к счастью, хорошего кузнеца, но патента на ковку оружия он не имел и ни мечей, ни щитов, ни копий на продажу у него не было.
— Ну и что будем делать? — спросил капитан у рыцаря. — Оружия здесь нет, а до следующей кузницы, боюсь, мы не доберемся.
— Да здесь полно оружия!
— Не вижу, сэр.
— А ты разуй глаза и посмотри, оружия кругом навалом, мне что, все на пальцах объяснять надо? — Разговор с принцессой испортил Федору настроение, и он тоже решил повредничать.
Но Гюнтер оказался не дурак и, еще раз осмотрев кузницу, все понял.
— Сэр, хотите косы на древки вертикально надеть?
— А ты молодец, капитан, — похвалил гвардейца Федор. Возможно, скоро предстоял смертельный бой, и ссориться по пустякам ему не хотелось. — Также нужно приобрести цепа для обмолота зерна, вместо кистеней можно использовать, а у селян скупить все металлические крышки от котлов и десяток борон. Крышки за материю щитов затолкайте. Хотя бы от стрел защитят. Кстати, местные жители охотой промышляют? Вот и отлично, скупите у них по любой цене все охотничьи арбалеты и стрел к ним побольше.

Поняв, что надо делать, гвардейцы с разрешения принцессы и за счет ее приданого скупили у крестьян все, что можно было хоть как-то использовать вместо оружия. Багры, косы, топоры, старые бороны и охотничьи арбалеты были приобретены за двойную и тройную цену, значительно повысив обороноспособность кортежа.
— Итак, Гюнтер, каким-то подобием оружия мы обзавелись, но этого явно недостаточно, чтобы добраться до столицы империи, — сказал Федор, критически разглядывая разложенный перед ним сельхозинвентарь.
— Да нам только до соседнего города Дозенвиля добраться. Город в подчинении у мачехи, но если Виола при полном параде заявится к мэру и официально потребует помощи, он будет просто вынужден поддержать ее деньгами и войском. Да и мои гвардейцы не парадные шаркуны и имеют необходимый боевой опыт. Так что теперь поход не так уж безнадежен, как могло показаться вначале.
— Значит, все, что нам требуется, — это прорваться к городу?
— Ну, практически так. В открытую герцогиня против Виолы выступить не посмеет, это государственный переворот. Гораздо опаснее лорд Тарэкс. Когда-то, во время междоусобицы, он помог вдове короля, то есть герцогине, удержаться на троне, расправившись с несколькими мятежными феодалами. В результате приобрел огромное влияние при дворе и, став «серым кардиналом», порядком обнаглел от безнаказанности. Поверьте, навряд ли найдутся в окрестностях королевства желающие с ним поссориться…
— Ну что ж, я все равно считаю, шансы на победу у нас есть, и я хотел бы поговорить с гвардейцами, если вы, капитан, не возражаете.
Гюнтер оглянулся на принцессу и, получив разрешение, дал охране команду строиться. Сэр Федор оглядел четыре ровные шеренги, и ему подумалось, что ребята они бывалые, но уточнить ситуацию, пожалуй, стоит.
— Итак, проведу с вами небольшой вводный инструктаж. Кольчуги и шлемы у вас отличные, но щиты и личное оружие просто дрянь. В связи с отсутствием у нас нормального вооружения мы накупили в этой деревне различный инвентарь, который также можно использовать в качестве оружия. Про обитые железом цепа, я думаю, рассказывать не надо, разрубить латы они не в состоянии, но никакой шлем от их удара голову не защитит. Десять борон, если их разбросать перед собой остриями вверх, помогут замедлить атаку конницы или пехоты. Охотничьи арбалеты слабее боевых, но при стрельбе с тридцати — пятидесяти метров и они способны пробить латные доспехи. Косы практически бесполезны против латников, но ноги лошадей защищены слабее, они и должны стать основным объектом для нападения. Предполагаю, что атака будет конной, нападавшие будут заинтересованы как можно скорее нас перебить и скрыться. Поэтому план обороны у нас такой: в момент нападения раскидываем перед собой бороны, наступающих расстреливаем с близкого расстояния из арбалетов, а прорвавшимся косами подрезаем сухожилия на ногах лошадей. Всех упавших добиваем цепами и топорами, не давая им подняться. И по возможности, никаких честных поединков один на один. Кто-то отвлекает спереди, другой бьет сзади. Вопросы есть?
Вопросов не было, и капитан Гюнтер, получив от принцессы разрешение, дал команду продолжать движение. После перевооружения гвардейцы заметно повеселели и шагали по дороге бодрее. Да и Федор, поняв, что предприятие не так безнадежно, как ему показалось вначале, уже с большим оптимизмом смотрел в будущее, но, к сожалению, настроение у принцессы совершенно испортилось, и она всю дорогу доставала его своими придирками и насмешками. Развязка наступила во время очередного привала.
— Эй, ты, как там тебя! — позвала она рыцаря.
— Я к вашим услугам, — ответил телохранитель, пытавшийся из последних сил оставаться любезным.
— Так, сэр Федор, я хочу прокатиться на вашей лошади верхом, а то в карете ужасно душно, — продолжала капризничать Виола. — Слезай с лошади, мужлан.
— Но, принцесса…
— Я привыкла, что мои приказы не обсуждаются, понял, как тебя там, сэр контуженый?
— Понял, — процедил сквозь зубы Федор, слезая с лошади. Хамское отношение начинало уже бесить.
— Подсади меня.
Естественно, чтобы подсадить девушку на лошадь, парню пришлось до нее дотронуться, и он тут же получил от девицы звонкую пощечину, да такую, что в ушах зазвенело.
— Ты чего меня лапаешь, знай свое место, солдафон. — И принцесса с необычайной ловкостью вскочила в седло.
«Как эта малолетняя… меня достала!» — пронеслось у него в голове.
— Сэр рыцарь, вы непозволительно обращаетесь с госпожой, — сказал подошедший капитан, с ненавистью глядя на Федора, и потянул меч из ножен. — Не думайте, что…
— Гюнтер, — окликнула его девушка, — подойти сейчас же, ты мне нужен.
Гюнтер подбежал к принцессе на полусогнутых ногах, было видно, что служит он не за страх, а за совесть. Виола спрыгнула из седла и стала что-то объяснять капитану, изредка мельком поглядывая на рыцаря.
«Опять какую-то гадость готовит, дура чокнутая!» — подумал телохранитель с раздражением.
Но принцесса просто уселась в карету, а капитан подвел лошадь к Федору. В его взгляде уже не было ненависти.
— Сэр рыцарь, — сказал он тихо, глядя куда-то в сторону. — Я понимаю, что рыцарская честь, слово рыцаря и все такое, но это не ваша война. Не могли бы вы просто отъехать в сторонку и случайно отстать от кортежа…
У Федора даже не было сил обижаться.
— Ты мне не доверяешь?
— Доверяю. И принцесса, кстати, тоже. Это ее просьба. Принцесса освобождает вас от данного вами слова сопровождать ее до Андрии.
— Капитан, может, я и вспылил пару раз, но поверьте…
— Сэр рыцарь, я вижу, вы достойный человек. Почтовый голубь принес сообщение, что через пару километров к нам присоединится еще один кортеж, с надежной охраной, и в ваших услугах больше нет нужды.
— Почтовый голубь? Как это? Я хочу услышать приказ от принцессы.
— Это невозможно, она просила никого к ней не пускать.
— И все-таки, чтобы уехать, мне нужен прямой приказ принцессы.
— Хорошо, сэр рыцарь, — согласился Гюнтер, отходя в сторону.
Подъехав к карете, Федор спешился и осторожно постучался в окно костяшками пальцев. Девушка откинула шторку окна и, увидев его, вышла из кареты. Вопреки ожиданиям телохранителя, она не стала ругаться, а, вздохнув, торжественно произнесла:
— Сэр рыцарь Черного дракона, я, принцесса Пяти королевств Виола, освобождаю вас от данного вами слова сопровождать меня до Андрии, столицы империи.
— У вас будет другая охрана?
— Другая?
— Ваш капитан сказал…
— Да-да, раз капитан сказал, можете ему верить. Уезжайте, вы свободны от всех своих обязательств.
— Значит, я волен ехать куда захочу?
— Да.
— Какая удача! Я как раз собирался ехать в столицу, то есть нам по пути, надеюсь, вы не бросите одинокого рыцаря беззащитным на дороге и возьмете под свою охрану?
Принцесса вздохнула еще раз и, помолчав минутку, ответила:
— Вы, очевидно, не понимаете всей серьезности ситуации. Я надеялась, что, уехав из дворца, буду хоть в какой-то безопасности. Но, как видите, меня не сопровождают ни священник, ни фрейлины двора, ни благородные рыцари моего королевства. Они знают, что я и сопровождающие мой экипаж люди обречены на смерть. И вы, осмотрев выданное в дворцовых арсеналах оружие, тоже это поняли. Изменить вы ничего не можете, и это не ваша война. Уезжайте. Это приказ. Иначе прикажу застрелить вашу лошадь. Прощайте, сэр рыцарь.
Было понятно, что девушка не шутит, а топать в латах по жаре пешком — удовольствие небольшое.
— Деру, Федор, деру, — подбодрил его из сумки Лохматик. — И совесть твоя чиста, и денежки при тебе, и жизнь сохранишь.
— Прощайте, упрямая принцесса. Позвольте дать совет. Если случится нападение, сразу ложитесь на дно кареты, это спасет вас от арбалетных стрел.
И сэр Федор, отвесив самый изысканный поклон, какой успел изучить при дворе, вскочил в седло и поскакал к лесу.
— И действительно, чего мне соваться в чужие разборки? Полез благородничать, меня же и отшили. Зачем соваться туда, где ничего не смыслю? Уже напомогался один раз, хватит! Но все-таки, что творится с девушкой? За что она на меня так взъелась? С утра изображала из себя капризную дуру, и вдруг сразу такая резкая перемена… Дуры так быстро не умнеют. Вежливо, четко и ясно изложила свою просьбу и разумно обосновала ее, пообещав убить мою лошадь… Так это она специально меня злила и прогоняла, жизнь мне, идиоту, спасти пытается!
И Федор, с досады хлопнув себя ладонью по лбу, повернул обратно…

Глава 7

Федор двигался в тени деревьев, отстав от отряда метров на сто. Будучи невидимым со стороны дороги, он имел возможность наблюдать и за проселком, и за пешими гвардейцами, сопровождающими карету. И он отлично видел, как перед кортежем заклубилось небольшое пылевое облако, поднятое лошадиными копытами, и тут же перед Федором промчался еще один конный отряд, человек в двадцать, заходя гвардейцам в тыл.
Нападать на них не было никакого смысла, поэтому рыцарь только пришпорил лошадь и углубился в лес, надеясь, сделав крюк, выскочить перед каретой принцессы. Расстояние Федор рассчитал правильно, и, когда конь вынес его из-за деревьев на открытое пространство, он увидел экипаж принцессы и спины еще десяти всадников, мчащихся к ней со стороны леса. Карету с этого направления прикрывала только тонкая цепочка из пяти гвардейцев с самодельными копьями из кос в руках, остальные вели бой спереди и сзади и не видели происходящего. Всадники, остановившись, разрядили арбалеты в карету и, отбросив разряженное оружие, обнажив мечи, пустили коней вскачь, очевидно желая одним ударом смести небольшую охрану.
Сэр Федор не собирался играть в благородство перед бандитами и вызывать их на честный бой. На всем скаку он достал притороченный к седлу с правой стороны арбалет и разрядил его в спину одного из нападающих. Второй арбалет позволил сократить количество противников до восьми. Один из гвардейцев метким выстрелом сбил с седла еще одного бандита, а Федор, настигнув самого последнего, сильным ударом меча вогнал железо шлема ему в череп. Но атакуюшие уже поняли, что у них на хвосте кто-то есть, и два всадника резко развернули своих коней ему навстречу. Рыцарю повезло еще раз, ближнего противника он зарубил довольно легко, но на этом его везение кончилось. К сожалению, последний воин оказался настолько умелым мечником, что Федор из последних сил едва успевал отражать сильные и быстрые удары хорошо подготовленного противника. Телохранителя спасли только крепкие латы и «кожа дракона». И тут что-то влетело в глаз воину, он замешкался и промедлил с ударом на доли секунды, но и этих мгновений Федору хватило, чтобы убить опасного врага.
— Спасибо, Лохматик, выручил.
— Всегда пожалуйста, — ответил зверек, сжимая в лапках духовую трубку.
Когда Федор подскакал к карете, бой уже затих. Из гвардейцев, защищавших карету со стороны леса, остался всего один, но и он мог стоять, только опираясь на копье. Из сорока человек охраны убитых было больше половины, ранены были все, а кто еще мог ходить, бродили по полю боя, добивая бандитов и перевязывая своих раненых. Капитан Гюнтер, несмотря на тяжелую рану, каким-то чудом держался на ногах, при этом он бережно, под ручку, вывел принцессу из кареты, прошитой с трех сторон арбалетными болтами.
Девушку пошатывало, словно пьяную. Она оглядела окровавленное поле, заполненное трупами людей и лошадей, сделала шаг вперед, но, споткнувшись об убитого, посмотрела на него и молча упала в обморок.
— Сэр рыцарь, вы теперь здесь за главного, — проговорил Гюнтер, поднимая принцессу на руки.
— Перевязываемся. Из карет выбрасываем все лишнее барахло, грузим своих тяжелораненых и убитых и уходим в лес.
— А убитых зачем?
— Противник не должен знать, сколько нас осталось.
Гюнтер согласно кивнул.
— Слышали приказ, ребята? Выполнять!

Глава 8

Поредевший после тяжелого, кровопролитного боя отряд уходил все дальше в лес, в болота, заметая и путая следы, чтобы оторваться от возможных преследователей. Наконец, когда гвардейцы выбились из последних сил, Федор дал приказ устроить привал.
— Послушай, Гюнтер, кто же напал на принцессу? — задал он капитану мучивший его вопрос.
— Какие-то лесные разбойники, — вздохнув, ответил капитан.
— И что, все местные разбойники имеют такие доспехи и вооружение?
— Не все, конечно…
— Гюнтер, ты чего-то недоговариваешь.
— А чего тут говорить? Это не разбойники, это личная гвардия лорда Тарэкса, гербы они сняли, но я многих знал в лицо…
— Так-так…
— Испугались?
— Да нет, просто думаю, что дальше делать…
— Принцесса освободила вас от обязанности…
— Не болтай глупостей, — резко прервал его рыцарь.
— Извините, сэр!
— Они всю карету болтами изрешетили, мерзавцы, убить ее пытались!
— Да, неплохие ребята были, ведь лорд приказал Виолу живьем взять…
— Неплохие? Капитан, что-то мне совсем плохо стало… — И рыцарь, слабея от полученных ран, стал медленно оседать на землю.
Подаренная Черным драконом особенность — «кожа дракона» — оказалась как нельзя кстати. Благодаря подарку Федор избежал обильной потери крови, так как его кожа стала практически непробиваемой для мечей и арбалетных стрел. Но в то же время она оказалась гораздо тоньше драконьей шкуры и от физического воздействия оружия защитить не могла. После боя на теле парня, несмотря на доспехи, синими пятнами расплылись огромные синяки от пропущенных ударов мечом и одно в боку от арбалетной стрелы, демонстрируя места закрытых переломов и поврежденных мышц. К вечеру у Федора поднялась температура, и он потерял сознание…

— А ведь у меня сегодня день рождения, — задумчиво сказала Виола, сидя у костра.
— Извините, за всей этой суматохой как-то забыл об этом, моя госпожа. Поздравляю вас с пятнадцатилетием… — ответил Гюнтер, низко поклонившись.
— Вы ведь все мои рабы?
— Да, и душой и телом, моя госпожа, — подтвердил Гюнтер.
— Телом… — задумчиво произнесла девушка. — Прошу вас подготовить жаровню и щипцы. Вам всем будет немного больно, но придется потерпеть.
— Мне кажется, ваше высочество, что сейчас не самое лучшее время для этого. Многие ранены…
— Вы оспариваете мои приказы, мой капитан?
— Нет, что вы…
— Выполняйте!
— Благодарю вас, госпожа, за оказанную милость.
— Это меньшее, чем я могу наградить вас за вашу верность!
Когда сэр Федор очнулся, то увидел странное зрелище: принцесса, раскалив какую-то железку на костре, поочередно прикладывала ее к правому плечу каждого из своих гвардейцев. Те покорно подходили к ней, вставали на одно колено и, получив метку раскаленным металлом, поблагодарив, покорно отходили в сторону. Тех, кто не мог ходить, подносили к ней на носилках.
«Интересно, я брежу или это все на самом деле? Другого времени для своих развлечений она выбрать не смогла. У девки явно не все в порядке с головой! Даже тяжелораненых не пощадила. Они еще и благодарят за милость… Рабы и есть рабы! Надеюсь, до меня она не доберется…» — И рыцарь вновь потерял сознание.
К удивлению Федора, раненые поправлялись очень быстро, более того, даже его раны, на излечение которых, судя по его опыту, требовалось не менее месяца, исцелились буквально через две недели…
— Сэр Федор, — с почтением произнес подошедший к нему Гюнтер, который после прошлого боя стал относиться к нему с гораздо большим уважением. — Ребята в основном встали на ноги. Надо уходить отсюда, а то уже пришлось пришить двух шпионов.
— Это вы не местных крестьян, случаем, порезали? — уточнил Федор.
— Навряд ли, что делать местным на этом болоте, поганки собирать? Да и руки у тех типов были холеные, а без мозолей крестьянских рук не бывает.
— Хорошо, куда выступать будем?
— Ее высочество приглашает вас к себе на совет, там все и обсудим. Не позволите ли вы и мне присутствовать на совете?
— Да, не позволю. То есть нет, не позволю. Ну, елки-палки, я буду только рад вашему присутствию. Пойдемте, проводите меня.
Военный совет состоялся в большом шалаше, собранном из еловых веток. Несмотря на все переживания, принцесса держалась очень хорошо, но выглядела бледной и похудевшей, под глазами у нее образовались круги, которые только подчеркивали белизну ее кожи.
— Прежде чем начать совещание, — начала принцесса и немного покраснела, — я хочу извиниться перед сэром рыцарем за свое недостойное поведение в начале нашего похода…
— Уверен, у вас были на то веские причины, — из вежливости поддакнул ей Федор.
— У меня была мигрень, я была не в духе и поэтому вела себя очень грубо… Прошу вас простить меня, обещаю, впредь подобного отношения к вам я не позволю!
— Ну что вы, послушали бы вы, как нас комбат называл! Построит, бывало, на плацу… Гм… Извинения приняты. Давайте приступим к обсуждению текущей ситуации.
— Да-да, Гюнтер, доложите, как у нас обстоят дела с гвардейцами.
— Из восемнадцати раненых, благодаря вашим стараниям, госпожа, в живых остались все… — начал доклад капитан.
«Да, видел я ее старания», — подумал Федор, но счел за лучшее промолчать.
— …Тринадцать гвардейцев уже способны двигаться сами, еще пятеро поправятся через пару недель. Но к бою со свежим противником отряд не готов… И в то же время оставаться на месте нельзя, скоро нас здесь выследят. И углубляться дальше в болота мы не можем, там начинаются непроходимые топи, ни карету принцессы, ни ее багаж мы пронести не сможем.
— Гюнтер, ну что ты, какая карета, какой багаж? Если понадобиться, все лишнее утопите, — остановила его Виола.
— Я предлагаю, купив пяток телег, переодеться крестьянами и, проехав в Дозенвиль, официально объявиться там перед городской ратушей, как и предлагал Гюнтер до боя, — предложил Федор.
— Гм, простите, сэр рыцарь, мы ребята не гордые, если надо, и тряпье наденем, а как вы?
— Все то же самое надену, чтобы не выделяться. Можно военную форму и оружие на дно телег спрятать, а вас, принцесса, нарядить селянкой, — предложил Федор. — И еще двух-трех гвардейцев посмазливей подберите, женщинами нарядим, пусть семейные пары изображают.
— Я не против, могу в селянку переодеться, но когда к ратуше подъедем, кто нас, голодранцев в лохмотьях, слушать будет? — спросила Виола.
— Перед приходом в ратушу переоденемся, по городу строем пройдемся. И все увидят, что мы гвардия и охраняем принцессу, — вставил слово Гюнтер.
— А в городе где остановимся? — поинтересовался Федор.
— В Дозенвиле есть постоялый двор «Сивая кобыла». Ее владелец мой старый приятель, болтать лишнего не будет. А чтобы не привлекать лишнего внимания, в город заедем так, как будто друг с другом не знакомы и в разное время, но весь двор наймем под себя.
— Хорошо. Лишнее мое барахло утопите, но два платья оставьте, я же должна соответствующее впечатление произвести, когда обрадую бургомистра своим появлением. И сэру Федору гражданскую одежду прикупите поприличнее, пусть выглядит как обычный торговец.
— Это разумно, — похвалил девушку рыцарь.
— А что с каретой делать? — полюбопытствовала принцесса.
— Карету придется полностью разобрать и везти в телеге, слишком у нее колеса красивые, — предложил Гюнтер.
— Разбирайте, — согласилась Виола, — а деньги на покупку всего необходимого опять возьмите из моего приданого…
Через два дня по дороге в Дозенвиль ехали пять крестьянских телег, груженных сеном, яблоками и какими-то дровами. На телегах сидели селянки, прижимавшиеся к возничим, а несколько крестьян, одетых победнее, грустно плелись в отдалении, очевидно не имея денег на проезд. Вся эта процессия не торопясь приблизилась к городским воротам.
— Кто такие? — спросил один из копейщиков, стоявших у ворот.
— Да местные мы, товар на рынок привезли.
— А, это ты, Терентий, — узнал стражник одного из крестьян, которого Гюнтер за большие деньги специально нанял для этой цели, — проезжай.
И телеги, тихонько поскрипывая плохо смазанными колесами, въехали в город.

Глава 9

Еще когда весь отряд находился в лесу, Алекс, один из доверенных людей Гюнтера, заранее прибыл в город и начал выкупать номера на постоялом дворе, стараясь свести присутствие посторонних лиц к минимуму. Поэтому к прибытию основного отряда половина номеров уже стояли пустыми, ожидая приезда принцессы и ее гвардейцев.
Как только последняя телега въехала на широкий двор «Сивой кобылы», огороженный высоким деревянным забором, Гюнтер дал команду закрыть ворота и начать собирать карету.
— Постараемся перед обедом представиться мэру города, и вы, Виола, должны заставить его быстро принять решение, — предложил Федор.
— Правильно, сэр рыцарь, — одобрила совет принцесса, — чем дольше он будет думать, тем больше испугается. Я пошла к себе в комнату переодеваться.
Но уже через пять минут она вернулась к ним, расстроенная и в том же наряде.
— Мы опоздали… Лорд Тарэкс со своим отрядом уже прибыл. Я его в окно увидела.
— Вы думаете, он осмелиться напасть на вас в городе? — встревоженно спросил Федор.
— Нет, конечно. Просто в ответ на просьбу о помощи он, по соглашению с мэром, «усилит» мою охрану своими головорезами. Формального повода для отказа у меня не будет.
— Тогда карету на дрова…
— Не торопитесь. Я попробую незаметно пробраться в городскую ратушу, представлюсь мэру без лишней шумихи, а так как он знает меня лично, то, возможно, согласится помочь…
— Охрану возьмите.
— Да, сэр Федор, вы пойдете рядом со мной, и два гвардейца пусть идут незаметно следом. Гвардейцев нарядите наемниками, чтобы могли ходить по городу с оружием. Я надену платье поскромнее, не хочу выглядеть замарашкой, но и в толпе мне выделяться нельзя. Пусть гвардейцы идут следом и вмешиваются только в случае крайней необходимости. Надо успеть все обговорить с мэром, пока лорд отдыхает с дороги, надеюсь, он не сразу заявится в ратушу. Тогда у меня есть шанс. Выходим через полчаса. И да, сэр Федор, оставьте свой красивый щит с черным драконом здесь, не стоит вам с ним светиться. А ты, Алекс, насчет кареты побеспокойся… — И, отдав все необходимые распоряжения, Виола ушла переодеваться.
«А она ведь все-таки не дура, четко взвешивает обстановку и отдает точные распоряжения, — подумал Федор. — Интересно, как часто у нее бывают заскоки, как те, в лесу? Как бы в ратуше чего-нибудь не учудила…»

Дозенвиль оказался небольшим, но аккуратным и ухоженным городом, тротуары которого были выложены крупным булыжником, а улицы загромождены двух– и трехэтажными домами самой различной архитектуры. Часть первых этажей домов была отведена под магазинчики, жители которых торговали в них всякой всячиной — от продуктов питания до тканей и даже оружия. Ратуша, как и следовало ожидать, оказалась в самом центре города и в самом центре торговой площади. На ее крыше маячили несколько стражников, вооруженных арбалетами.
Виола уверенно вошла в здание ратуши и подвела Федора к двери, украшенной гербами герцогини и города. Небрежно отмахнувшись от клерка, пытавшегося задержать ее в приемной, принцесса решительно прошла в кабинет и неожиданно остановилась как вкопанная.
— Чего тебе, милое дитя? — вежливо обратился к ней полный седовласый мужчина, сидящий за широким письменным столом.
— Я хочу видеть мэра. У меня к нему срочное дело.
— Позвольте представиться, я новый мэр Дозенвиля, мистер Фредон. Уже две недели как занимаю эту должность.
— А где предыдущий? — упавшим голосом поинтересовалась девушка.
— К сожалению, умер от апоплексического удара. Поэтому герцогиня и назначила меня. Какое у вас ко мне дело, сударыня?
— Да нет, у меня было личное дело к предыдущему. Извините за беспокойство. — И Виола резко повернула обратно.
— Ты что делаешь, — прошептал ей на ухо Федор, — какая разница, старый, новый, пусть охрану дает!
— Он меня в лицо никогда не видел и может вызвать лорда Тарэкса, как столичного гостя, для опознания, и боюсь, благородный лорд меня не узнает.
— Ну и хорошо, что не узнает…
— Официально не узнает, на очной ставке, и меня передадут ему как самозванку, пытающуюся устроить бунт в городе. Дальше объяснять?
— А карета, а гвардейцы?
— Сообщники самозванки перебили гвардейцев, забрали форму, карету угнали. Уходим, Федор, уходим…
Принцесса и Федор быстрым шагом вышли из здания. Но тут им на пути и попался тот самый дворянин, который так неудачно заигрывал с принцессой во дворце.
— О, какая приятная встреча, — произнес лорд Тарэкс и ядовито улыбнулся.
Сопровождающие его три спутника встали полукольцом, явно готовые перейти к активным действиям.
— Уходим, уходим, — нервно повторила Виола.
— Позвольте побеседовать с вами, сударь, — любезно заговорил вельможа, делая вид, что не замечает Виолу, — представьтесь, пожалуйста.
— Сэр Федор, лорд будет специально оскорблять вас, провоцируя на ссору, поэтому, чего бы он ни нес, меч из ножен не доставайте. Тарэкс известный боец на мечах, он вас зарубит через две минуты. Вы мне нужны живым, вы единственный свидетель. Гвардейцы рабы, а Тарэкс дворянин в городе, который сможет подтвердить, что я принцесса, — зашептала девушка на ухо телохранителю.
— К сожалению, мы с моей спутницей спешим…
— А, узнаю, ты и есть тот самый рыцарь, контуженный на всю голову? — насмешливо произнес лорд Тарэкс.
— Да, это я, сударь, — учтиво ответил Федор. Принцесса была права, собеседник усиленно провоцировал его на конфликт.
— И что ты, сэр контуженый, никак не прореагируешь на полученные оскорбления?
— Не понимаю, почему меня должны оскорблять упоминания о моих ранах, полученных в честном бою, — равнодушно пожал плечами Федор. — А вот вы, лорд Тарэкс, — вдруг сказал Федор чуть слышным шепотом, — тоже имеете контузию пониже пояса, помните? Ну, там, во дворце…
— Ах ты, сволочь, да я убью тебя своими руками! — заорал лорд на всю торговую площадь и, забыв от злости про всякую осторожность, выхватил меч из ножен. Словно по команде, мечи достали и его подчиненные.
— Стража, стража, меня и моего спутника убивают! — громко закричала принцесса, привлекая внимание к конфликту.
Городской патруль в составе бравого сержанта и трех городских стражников возник как будто из-под земли.
— Что здесь происходит? — строго спросил сержант.
— Ой, доблестный капитан, — «перепутала» его звание принцесса, — помогите нам. Мы вышли немного прогуляться, как вдруг на нас набросился с мечом вот этот ужасный человек. — И девушка испуганно ткнула пальцем в лорда Тарэкса.
— Кто вы такой? — спросил сержант, повернувшись к лорду.
— Топай отсюда, мужлан, не лезь не в свое дело.
— Как представитель городской администрации я требую…
— Будешь под ногами путаться — повешу.
— Ах вот как… Отдайте свой меч, вы и ваши спутники арестованы.
— Что? Я тебя на куски нашинкую!
Но сержант оказался не робкого десятка.
— Арбалетчиков тоже нашинкуете? — спросил он насмешливо.
Тарэкс огляделся по сторонам и увидел, что толпа зевак вокруг разбежалась, а арбалеты стражников на крыше ратуши уже направлены на него и его телохранителей. И действительно, причина ссоры стрелкам была неизвестна, но они видели перед своим сержантом в боевой стойке с обнаженными мечами четырех человек, в то время как Федор с пустыми руками спокойно стоял рядом с красивой девушкой. Не стоило труда догадаться, в кого полетят арбалетные болты в случае вооруженного конфликта.
— Итак, предлагаю сдать оружие. Я вас арестовываю, — еще раз настойчиво повторил сержант. — Я жду.
Побледневший от бешенства лорд молча кивнул и отдал свой меч. Вслед за ним оружие сдали и его телохранители.
— А вас как зовут, сударыня? — любезно обратился сержант к девушке.
— Ой, — прикинулась овечкой принцесса. — Я путешествую инкогнито и представлюсь только в ратуше.
— Вы согласитесь дать официальные показания о вооруженном нападении на вас и вашего спутника?
— Конечно, капитан, обязательно, я зайду позже и расскажу все во всех подробностях, но в данный момент мне надо уйти.
— Извините, но это дело серьезное и не терпит отлагательств.
— Простите, у меня женские дела, раз в месяц, ну вы понимаете…
— Ну, раз такое дело, — замялся сержант, — тогда идите, но показания надо дать обязательно, иначе через пять часов я буду вынужден его выпустить, и вы опять можете оказаться в опасности.
— Ой, ну конечно же, непременно, — с самыми искренними интонациями в голосе пообещала Виола и, схватив Федора за рукав куртки, потащила его прочь от опасного места.

Глава 10

Как только они удалились от ратуши как можно дальше, Виола, остановившись, поинтересовалась у телохранителя:
— Ну, и каково твое мнение о случившемся?
— Все вышло просто отлично!
— Отлично? Сэр Федор, обрисуйте обстановку, как вы ее видите.
— А что обрисовывать? Он набросился на вас с обнаженным мечом, есть свидетели, городская стража его арестовала. Сейчас пойдем в ратушу, напишем на него жалобу, его будут судить и, возможно, посадят!
— Хм, мне он и дурного слова не сказал, только собирался подраться с вами на мечах, а дуэли у нас не поощряются…
— Ну вот Тарэкс и попался, негодяй!
— …Но и официально не запрещены. Это не он попался, это мы попались, — обрадовала телохранителя Виола. — У нас только несколько часов, чтобы скрыться из города.
— Он же пытался напасть на тебя — его же казнят за это!
— Не напасть на меня, а спасти меня из лап похитителя.
«Вот опять крыша у девки поехала!»
— Благородный лорд Тарэкс увидел девушку, похожую на принцессу, и остановил ее для расспросов, но тут на него с мечом накинулся некто сэр Федор, и лорд был вынужден убить его в целях самообороны. Девушка оказалась самозванкой, объявившей себя принцессой, она была арестована и передана Тарэксу для препровождения в столицу, с целью проведения расследования. Но, к сожалению, почувствовав угрызения совести и раскаявшись в своем страшном преступлении, бедняжка по дороге наложила на себя руки.
— Чего это ты несешь?
— Рассказала один из вариантов развития событий. Нам надо срочно выбираться из города, пока благородный лорд не взял меня под свою «защиту».
— Я дам показания, что ты настоящая принцесса…
— Ты не понимаешь, Федор. Лорд Тарэкс уважаемый и всем известный в нашем королевстве дворянин, да еще доверенное лицо герцогини.
— А я?
— А ты не известный никому рыцарь, неизвестно откуда взявшийся и неизвестно куда вдруг исчезнувший. Ты понял меня?
— Почему же он сразу не представился страже?
— Как я и предполагала, хочет все обстряпать по-тихому. И я тоже не хочу светиться в городе, «охрана», которую предоставит лорд, даже если «узнает» меня, мне совершенно ни к чему.
— И что теперь делать?
— Первым делом оторваться от хвоста. Видишь, плетется сзади?
— Сейчас свернем за угол, и я этого шпиона…
— Нельзя, их может быть двое, и второй поднимет шум. Лучше найдем какую-нибудь гостиницу и снимем номер. Мне нужно место, чтобы все хорошенько обдумать…
— А потом?
— Потом будем действовать по обстоятельствам.
Федор и Виола около часа, не торопясь, прогуливались по городу, наконец зашли в одну из престижных гостиниц с красивым названием «Олимпия», где Виола сняла два номера. Потом парочка, взявшись за ручки, поднялась на второй этаж и заперлась в одной из приобретенных комнат.
— Я думаю, что дальше мне придется ехать без телохранителей и кареты. Охрана только привлечет внимание бандитов, и спрятаться нам будет гораздо труднее. Восемнадцать человек для моей защиты недостаточно, а в этом городе, как видишь, нам войсками не помогут.
— Вы собираетесь ехать в одиночку?
— Конечно нет, что вы. Мы поедем вдвоем. Я могу рассчитывать на то, что вы…
— Да, вы можете полностью довериться мне, ваше высочество.
— Так, сэр Федор, тогда давайте посидим в тишине, подождем и подумаем… — И девушка замолчала, задумчиво накручивая прядь волос на пальцы.
— О чем думаешь? — спросил ее Федор после пятнадцатиминутного молчания.
— Как нам выбраться из города.
— Даже если выберемся, дальше-то куда?
— Мой отец был королем Пяти королевств.
— И что из этого?
— Одно из них — королевство Элтенбургское, это вотчинные земли отца, то есть изначальные его владения, до того как он завоевал и присоединил остальные четыре территории. В его столице, Элтенбурге, все меня знают с малолетства, и я уверена, там мне удастся найти и деньги, и войско.
— Почему сразу туда не поехали?
— Ехать придется примерно неделю. На груженых телегах еще дольше. А так мы налегке, доберемся гораздо быстрее. Надо только из города выбраться…
— Я обдумывал этот вариант, Виола. Но рыцарю с девушкой через ворота не проехать, да и дальнейшая поездка выглядит проблематичной. Предлагаю вам нарядиться парнем-оруженосцем. И поменять имя. Например, на Виктор. Если вы не против…
— Я согласна…
— Вы не понимаете, маскировка должна быть полной. Вам придется всю дорогу кормить и чистить лошадей, помогать мне надевать доспехи, выполнять мои приказы… Гм, помогать снимать и чистить мне сапоги…
— Лошади и доспехи — без проблем. Я люблю лошадей и умею за ними ухаживать. Доспехи тоже надевать умею, всегда помогала отцу, когда он собирался в походы. Приказы, хм, кто хочет уметь командовать, должен уметь и подчиняться. Неплохо стреляю из лука и метаю нож. Могу и куртку вам почистить. Что по поводу ваших сапог, сэр рыцарь, то, надеюсь вы как-нибудь справитесь сами. Договорились?
— Согласен. Кстати, первое время, как только вы будете путать свое новое имя, каждый раз мне придется поправлять вас щелчком в лоб. Не обижайтесь.
— Ладно, согласна…
— И свой амулет уберите подальше, не стоит бедному оруженосцу демонстрировать такие драгоценности.
— Да, и тут ты прав. Спрячу его в дорожную сумку.
— А как вы нож метаете, можно посмотреть? — решил он подразнить девушку.
«Заодно и свое умение покажу, пусть уважает!»
— Во что метнуть?
— Вон там, в пяти метрах от вас, таракан по входной двери ползет, попадете?
— Вижу. — Девушка, почти не целясь, выбросила правую руку вперед, и неизвестно откуда появившийся в ее руке метательный нож пришпилил несчастную букашку к дереву. — Это меня Гюнтер научил, — с довольным видом похвасталась Виола.
— М-да, молодец… — ошарашенно сказал Федор.
— Он меня из лука научил стрелять навскидку и на мечах драться, правда, я слишком слабая, и он всегда меч у меня из руки выбивал…
— Ну, принцесса, вы просто кладезь сюрпризов. Осталось только из гостиницы незаметно выбраться.
— Э нет, из гостиницы мы выйдем при полном параде! Чтобы нас все видели. Хочу на карете прокатиться, на своей. Только королевского герба на ней не будет.
— Зачем?
— А мне захотелось купить новый веер и шляпку.
— И когда поедем за веером? Вот женщины, постоянно о шмотках думают!
Как бы отвечая на его вопрос, послышался условный стук в дверь.
— Это Алекс, открой, — приказала Виола.
И действительно, за дверью стоял гвардеец-телохранитель, одетый в ливрею возничего.
— Карета подана, госпожа, — обратился он к принцессе.
— Хорошо, поехали.
Перед выходом из гостиницы Виола сказала консьержу:
— Я хочу покататься по городу, шляпку себе новую купить, часа через два приеду. В номер слуг не пускайте.
— Слушаюсь, — ответил тот.
Федор и Виола сели в поданную карету, и только тогда телохранитель понял задумку принцессы — в карете уже сидели незнакомые парень и девушка, одетые примерно так же, как Виола и Федор.
Карета каталась по городу примерно час. Виола в сопровождении Федора несколько раз заходила в магазины и порядком покапризничала, мотая несчастному парню нервы, пока выбирала себе модные аксессуары. Но когда карета снова подъехала к гостинице «Олимпия», из нее в новой шляпке и с красивым веером в руках вышла не Виола, а другая девушка, со своим напарником.
— Ну вот, — удовлетворенно сказала принцесса, — можно и на постоялый двор ехать, от хвоста мы избавились.
— Но они и за каретой могут следить.
— Пусть следят, они увидят только карету.
— А на постоялом дворе?
— Там наши ребята, прикроют, если что…

Глава 11

Господин Фредон был совсем недавно назначен на свою должность и поэтому недостаток опыта старался компенсировать избытком усердия и был полон решимости оправдать доверие герцогини. Узнав о пойманном зачинщике беспорядков, он велел немедленно привести к нему арестованного, с целью наказать смутьяна так, чтобы и другим неповадно было бесчинствовать в его городе.
— Итак, сударь, не могли бы вы назвать свое имя? — грозным тоном спросил мэр у человека, которого ввели к нему в кабинет два стражника.
— Я лорд Тарэкс, доверенный представитель герцогини Изабеллы, опекуна принцессы, — голосом человека, привыкшего повелевать, представился незнакомец.
— А документы у вас есть?
— Да, извольте.
Фредон посмотрел на предоставленные ему бумаги и, побледнев, даже встал с кресла, осознав, какую ошибку они совершили, арестовав столь почтенного человека.
— Милорд, простите меня…
— Ну что вы, что вы, любой на вашем месте поступил бы так же. Я, к сожалению, не успел вам представиться, что и привело к данному недоразумению.
— Чем мы обязаны вашему появлению?
— Я от герцогини, по секретному и очень щекотливому делу…
— Чем могу служить?
— Я могу рассчитывать на то, что этот разговор останется только между нами?
— Конечно!
— Как вы знаете, примерно четыре недели назад ее высочество, принцесса Виола, была отправлена с почетной миссией в столицу, на смотрины по приглашению его императорского величества.
— Да, и, по слухам, пропала…
— Совершенно верно, в дружные ряды охраны затесался чужеземец, так называемый сэр Федор, рыцарь Черного дракона. Воспользовавшись нападением бандитов, а вероятно, это были его сообщники, негодяй похитил принцессу, наверно с целью выкупа. Но, вероятно, все гораздо хуже!
— О, во имя Великого Создателя, что может быть хуже этого?
— Предполагаю, что готовится бунт с участием самозванки, похожей на Виолу.
— Какой ужас! Надо немедленно объявить тревогу по всему Дозенвилю!
— Эх, Фредон, Фредон! Я же говорил, дело-то щекотливое… Вы представляете, как может отразиться на репутации королевства сообщение о пропаже принцессы? Кроме того, преступники, испугавшись, могут просто убить бедную сиротку!
— Вы, я вижу, очень переживаете за это дело?
— Еще бы, я знаю это милое дитятко с пяти лет. До сих пор не могу простить себе, что не возглавил охрану принцессы лично.
— Вы достойный человек, лорд Тарэкс, и я приложу все усилия, чтобы помочь вам поймать злоумышленников!
— Кстати, уважаемый мэр, вы сегодня не встречали каких-нибудь странных людей?
— Да, ко мне в кабинет приходила какая-то светловолосая девушка, хотела переговорить с мэром, но, узнав, что мой предшественник умер, расстроилась и ушла.
— Уверен, это была самозванка, а предыдущий мэр, очевидно, был в сговоре с негодяями! Возможно, само провидение послало вас для спасения королевства! Представляете, какие блестящие карьерные перспективы откроются перед вами, если вы поможете предотвратить заговор. Я обязательно расскажу герцогине о вашей помощи в этом деле.
— О, располагайте мною как угодно, сударь!
— И да, если нам удастся поймать самозванку, надеюсь, вы сможете предоставить мне необходимое помещение в тюремных казематах вашего города, чтобы я мог лично допросить преступницу о месте, где они прячут принцессу.
— Ну конечно, если это необходимо для спасения бедного ребенка… Я отдам все необходимые распоряжения!
— Кстати, чуть не забыл! Уважаемый мэр, не могли бы вы пригласить к нам сержанта, который так доблестно арестовал меня у здания ратуши и конвоировал сюда?
— Конечно, конечно. Сержанта Турга ко мне, срочно! — отдал Фредон команду, и его секретарь выбежал из кабинета, чтобы лично проследить за выполнением важного приказа.
Несчастный сержант уже был в курсе, какую ужасную ошибку он совершил, арестовав доверенное лицо самой герцогини. Поэтому был, как говорится, ни жив ни мертв, когда вошел в кабинет мэра.
— Так ваше имя — Тург, доблестный вояка? — уточнил лорд и приветливо улыбнулся.
— Простите меня, милорд…
— За что тебя прощать? Ты просто верный служака, по неопытности не разобравшийся в сложившейся ситуации.
— Да? — опешил сержант, ожидая скрытого подвоха.
— Произошло трагическое недоразумение, вы подумали, что разбойники мы, на самом деле разбойником был некий сэр Федор, похитивший принцессу с целью выкупа.
— Мне не было ничего…
— Само собой. Мы не могли официально и во всеуслышание объявить об этом страшном преступлении, вот и пришлось мне действовать инкогнито.
— Поверьте, сударь…
— Уверен, вы достойны более высокого звания. Например, старшего сержанта… Или нет, даже звания лейтенанта, если сможете обезвредить преступника и спасти Виолу, нашу всеми любимую принцессу.
— Я приложу все усилия…
— Трое людей, которые были вместе со мной, и вы видели самозванку и сэра Федора лично, соответственно, если усилить городскую стражу моими людьми и вами, поставив их у четырех ворот, мы сможем предотвратить незаметное бегство этих опасных преступников.
— Разумеется! Я отдам все необходимые распоряжения. Но, может, стоит начать обыск в городе?
— Мои люди их выследили, но потеряли… Повальные обыски напугают преступников, и они могут убить принцессу. Да и лишняя шумиха в таком щекотливом деле ни к чему. Скорее всего, преступники попытаются скрыться из города. И я думаю, нам надо искать не рыцаря с девушкой, а, например, рыцаря с молодым, стройным и красивым оруженосцем.
— Но мы не можем заставлять раздеваться всех проезжающих через ворота.
— А раздевать и не надо, достаточно при обыске похлопать ладонью по грудной клетке. Парню-то будет наплевать, понимаешь?
— Да, милорд!
И мэр, и сержант искренне прониклись сочувствием к несчастной девушке, которую похитили негодяи, желающие устроить дворцовый переворот. Поэтому они не за страх, а за совесть взялись за миссию по ее спасению. В городе были выставлены усиленные патрули, увеличена стража на городских воротах и стенах, шпионы незаметно прочесывали гостиные дворы и таверны — весь служивый люд, воодушевленный обещанной наградой, демонстрировал чудеса рвения и усердия, мечтая арестовать самозванку. Но все было напрасно, и скоро лорд понял, что найти Виолу будет совсем не просто. Поэтому, уняв приступ жадности, он решил обратиться за помощью к колдуну-чернокнижнику, чтобы найти беглянку, ускользнувшую из его рук.

Глава 12

— Ну что, Гюнтер, были проблемы в мое отсутствие? — поинтересовалась принцесса, после того как карета въехала внутрь постоялого двора.
— Пока все спокойно, — ответил верный капитан, помогая девушке выйти.
— А шпионов не было?
— Да, был один, вон на соломе валяется.
— Вы что, его убили?!
— Нет, конечно. Просто подпоили. Раньше завтрашнего утра не очухается.
— Это правильно, — согласилась принцесса, — мы не должны действовать как бандиты, нельзя давать повод для официального преследования. Сэр Федор, Гюнтер, пройдемте ко мне, надо обсудить важное дело.
Зайдя к себе в комнату в сопровождении двух мужчин, девушка резко обернулась к ним и обхватила кисть правой руки капитана ладонями.
— Гюнтер, — торжественным тоном произнесла Виола и вдруг неожиданно заплакала.
— Что вы, что вы, моя принцесса, не плачьте, иначе я сам плакать начну…
— Гюнтер, мой верный Гюнтер, сколько раз ты спасал меня от смерти!
— Ваше высочество, это был мой долг…
— Как вы уже знаете, я дала вам и другим гвардейцам свободу. В последнем бою вы все были ранены и не успели оправиться от ран. Поэтому я освобождаю вас и ваш отряд от обязанности сопровождать меня в Андрию.
— Хотя бы меня не прогоняйте, — попросил капитан.
— Я не прогоняю, но подумай сам, ты жил при дворе, тебя многие знают, нетрудно будет догадаться: где верный здоровяк Гюнтер, там и принцесса.
— А кто же будет сопровождать вас?
— Сэр Федор, рыцарь Черного дракона. Он поможет мне доехать до Элтенбурга.
— Вы доверяете ему?
— Полностью доверяю.
— Но и вас обоих легко узнать.
— Мы переоденемся и придется рискнуть. Оставаться в городе все опаснее, лорд Тарэкс — хороший организатор и умный противник. Бесконечно прятаться не удастся, чем быстрее мы уедем, тем лучше. И вот еще что… Мне показалось, что сержант, который спас нас с Федором у городской ратуши, достойный человек, и, если ему объяснить ситуацию, возможно, он поможет нам выбраться из города.
— К сожалению, не получится. Не знаю, что им наговорил лорд, но и сержант, и мэр Фредон буквально землю роют, стараясь вас найти. По слухам, ведется поиск каких-то двух опасных бунтовщиков…
— Жаль… Я планирую отъезд завтрашним утром. Прощайте, мой капитан, совещание окончено.
— Прощайте, моя принцесса. Берегите себя. — Гюнтер сделал шаг вперед и крепко обнял Виолу.
Девушка, вопреки ожиданиям рыцаря, не только не обиделась на такую фамильярность, но и сама обняла старого телохранителя, уткнувшись лицом в его черную с проседью бороду…
Когда принцесса ушла, Гюнтер повернулся к Федору и, немного смущаясь, сказал:
— Виола мне как родная дочь, я ее знаю с шести лет… Она очень доверчивая и привязчивая. И вы, сэр рыцарь, при всем моем к вам уважении, можете неправильно понять эту детскую привязанность…
— Не беспокойся, Гюнтер, обещаю в целости и сохранности доставить принцессу на смотрины императора.
— Я знал, что на вас можно положиться. Вы сможете одолжить или продать нам ваши латы?
— Зачем?
— Мы нарядим двоих из нас в ваши доспехи и платье принцессы, возьмем карету и в форме телохранителей утром прорвемся через Северные ворота.
— А зачем вам это? Вы теперь свободные люди.
— Мы хотим спасти девушку, и это наше решение свободных людей.
— Для такого дела дарю, забирайте.
— Спасибо.
— И у меня к вам просьба. Постарайтесь не уходить далеко от Дозенвиля, возможно, со временем нам понадобится ваша помощь.
— Хорошо, сэр рыцарь, удачи вам, берегите девочку… — И Гюнтер ушел, понуро опустив голову.

Глава 13

Рано утром крестьянская телега, трясясь по булыжной мостовой, неспешно подъехала к выезду из города. У южных ворот образовалась большая очередь, так как городская стража, усиленная наемниками лорда, усердно обыскивала все выезжающие подводы.
— А ты кто? — обратился наемник к молодому крестьянину, управлявшему телегой, которому, после часового ожидания, удалось наконец-то подъехать к будке охраны.
— Матвей я, в город по делам ездил, — ответил парень, придерживая вожжами лошадь, — а это мои попутчики, семейная пара с племянницей. А что?
— Да ничего. С телеги слазьте. И не вздумайте бежать, если что, найдем — застрелим.
После того как все четверо пассажиров слезли на булыжную мостовую, два стражника несколько раз проткнули копьями солому телеги.
— Ну как?
— Вроде пусто. Из какой вы деревни?
— Из Голодаевки мы, рядом, в пятнадцати километрах, живем.
— Ладно, езжайте, — скомандовал наемник, и селяне, взобравшись обратно, не торопясь, поехали дальше.
— Ох и страху же я натерпелась, он еще и застрелить грозился, — вздохнула пожилая крестьянка, когда телега отъехала от города метров на сто.
— Зато теперь и лошадь, и корову купите, порося заведете, — подбодрил ее молодой парень. — Только сразу все деньги не тратьте, а медленно, постепенно, не привлекая к себе внимания.
— Ну, знамо дело, — согласился крестьянин, — светиться нам ни к чему, если бы не Гюнтер меня уговаривал, никогда не взялся бы за это дело.
— А вторую лошадь где можно прикупить?
— Примерно в десяти километрах от нашего хуторка прямо по дороге большое село имеется, там и лошади есть, и сбруи, и кузнец, если понадобится.
Через два часа неторопливой езды показался и хутор. Высадив пожилую пару, парень с «племянницей» проследовали дальше, но не к тому селу, на которое указал крестьянин, а, доехав до развилки дорог, они сменили направление движения, поэтому увидели соломенные крыши крестьянских дворов только через четыре часа пути.
* * *
Село оказалось достаточно большим и зажиточным. В нем имелся постоялый двор, кузница и небольшой базарчик, где путникам удалось сторговать себе парочку неплохих ездовых лошадей. После чего Федор и Виола, поужинав и отдохнув на постоялом дворе, решили продолжить путь утром следующего дня. Телохранителю не хотелось рисковать, разъезжая ночью с девушкой по незнакомой местности. Когда совсем стемнело и Виола ушла к себе в комнату, Лохматик забрался на плечо Федору и, оглядевшись, зашептал ему в ухо:
— Федор, есть способ хорошо заработать.
— И какой же?
— Скоро Виола уснет… А я знаю, где принцесса прячет остатки своего приданого, да и сережки с бриллиантами тоже неплохо стоят! Но добычу делим пополам. Договорились?
— Ты же недавно у нее на ручках мурлыкал, а теперь обворовать предлагаешь?
— Как говорится, дружба дружбой, а служба службой. Я же на тебя работаю.
— Ты считаешь, что я могу ограбить спящую девушку?
— Хорошо, согласен. Можешь ее разбудить, если хочешь. Но мне кажется, лучше сделать все по-тихому.
— Лохматик, у тебя совесть есть?
— Совесть — это глупости. Кто сильнее, тот и прав.
— Хм, вот как? А что только воровством ограничиваться? Давай заодно принцессу в рабство продадим. В какой-нибудь публичный дом.
— Хорошая идея! Молодец, Федор, есть все-таки в тебе коммерческая жилка!
— А тебя в бродячий цирк или в зоопарк сдам. Или таксидермисту продам на шапку.
— Таксиде… Чего? Меня-то за что?
— Не обижайся, ничего личного, просто бизнес.
— Я же тебе жизнь недавно спас! У тебя совесть есть?
— Ну какая может быть совесть у человека, согласившегося обворовать спящую девушку? Совесть — это ерунда. Да ты и сам только что сказал: «Кто сильнее, тот и прав».
Минуты три Лохматик сидел молча, обдумывая открывающиеся перед ним перспективы…
— Мне кажется, тебе гораздо выгоднее привезти девушку на смотрины императора. Вдруг она станет императрицей, представляешь, сколько золота и драгоценностей она тебе тогда насыплет на радостях! Да и связи при дворе императора не пустой звук… — начал вкрадчивым голосом уговаривать Федора зверек.
— Ну, не знаю, может, ты и прав… Хотя ограбить было бы быстрее!
— Нет-нет, такое поведение недостойно доблестного рыцаря. Ты и клятву давал во дворце, помнишь?
— Помню, но это слишком долго и рискованно. Получится ли?
— Так я помогу тебе в этом! Довезешь девушку живой и невредимой до столицы, станешь богатым вельможей, возможно, и министром назначат! Но учти, ты же чужестранец, без меня не справишься! Не надо меня в зоопарк…
— Хорошо, уговорил, — как бы нехотя согласился Федор, подавив усмешку.
— А если вдруг что-то пойдет не так, удрать мы всегда успеем!
— Эх, Лохматик, ты неисправим…

На следующее утро телохранитель и принцесса продолжили свой путь по проселочной извилистой дороге, продолжая изображать из себя парочку молодых селян. Только когда им удалось достигнуть опушки леса, спутники решили переодеться.
— Фу, хоть кольчугу надену, а то как-то не по себе мне без оружия, раздетым себя чувствую. Жаль, доспехи в городе оставить пришлось.
— Нельзя их было в телегу прятать. Если стражник, тыкая копьем по соломе, попал по ним, они своим звяканьем могли нас выдать.
— Это понятно, но я привык к латам, все-таки подарок Черного дракона… Да и с оружием в руках мне спокойнее. И кто я теперь, по легенде?
— Ты странствующий рыцарь, младший сын обедневшего феодала. Нищий, но амбициозный сэр Фиц. А я твой полуголодный оруженосец Виктор.
— Послушай, а что ты так много тряпок в бюст, под платье натолкала? Комплексуешь?
— Нет, не в этом дело. Просто я была одета как деревенская девушка, стражнику могло прийти в голову полапать меня, под предлогом обыска, а через тряпки мне было все равно.
— Ты все продумываешь, Виола, молодец.
— Меня зовут Виктор, не забывай. Я схожу переоденусь.
Пока принцесса переодевалась, Федор надел поверх суконной деревенской одежды кольчужные рубашку с капюшоном и штаны, подпоясался широким кожаным ремнем и пристегнул к нему одноручный меч, на этом его переодевание и закончилось.
Вопреки ожиданиям рыцаря, девушка не стала тянуть время и переоделась буквально в течение пятнадцати минут. Смыв макияж с лица, сняв черный парик с длинными заплетенными косами и надев мужскую куртку и штаны, она превратилась в довольно симпатичного стройного паренька, с длинными, до плеч, волосами, с недовольным и хмурым выражением лица. Ее вооружение состояло из короткого меча и лука с пятнадцатью стрелами.
— Ты что приуныла? — спросил Федор.
— Не приуныла, а приуныл, — поправила она и дала звонкий щелчок рыцарю в лоб.
— Ты что, Виола? — спросил телохранитель и получил второй такой же увесистый щелбан.
— Помнишь уговор в гостинице «Олимпия»? За ошибку с именем — щелчок.
— Помню, Виктор. Аж в ушах звенит. Где ты так руку набила?
— Я очень любила в детстве играть в карты с Гюнтером и ребятами. На щелбаны. Очень помогает развивать память и логическое мышление. Особенно после трех-четырех проигрышей подряд…
— М-да… И куда нам двигаться дальше? Местные крестьяне хотя бы знают, где находится это королевство Элтенбургское?
— Знают. Но спрашивать напрямую опасно. Мы будем интересоваться, где находится замок барона Лутца с целью наняться к нему на службу. Этот феодал известен всем, так как отличается скверным характером и жадностью, из-за чего всегда в ссоре с соседями, и вынужден содержать большое войско. Поэтому попытка найма к нему ни у кого не вызовет подозрений.
— Ну и зачем нам нужен этот скряга?
— А он и не нужен. Его замок находится в восьми километрах от Элтенбурга. Найдем замок, значит, найдем и город. Двигаться по центральной дороге, конечно, проще, но нас там могут перехватить.
— Слушай, откуда ты, в пятнадцать лет, знаешь такие тонкости?
— Отец хотел мальчика, а родилась я. Он меня очень любил, но все-таки таскал с собой в военные походы, учил вести боевые действия и разведку, анализировать факты и принимать решения, управлять людьми и государством.
— То есть у тебя и детства нормального не было?
— Почему? Мне все очень нравилось, это гораздо интереснее, чем перемывать косточки подружкам или два часа обсуждать цвет оборочек на платье.
— Да, интересная вы… — начал было Федор, но замолчал, получив третий щелчок подряд.
— Вы что-то хотели сказать, сэр рыцарь?
— Да, интересный вы человек, Виктор, — ответил Федор, потирая покрасневший лоб.
— Телегу надо загнать подальше в лес, а лошадь выпрячь и отпустить. Дальше поедем верхом.
— Молодец, — похвалил ее Федор, — вот ты сам этим и займись, мой верный оруженосец, а я пока пойду арбалет пристреляю…

Пока парочка путешественников мирно двигалась по сельским дорогам, любуясь окружающими пейзажами, в «Сивой кобыле» происходили довольно драматические события. Шпионам удалось обнаружить бывшее пристанище Виолы, и наемники лорда, ворвавшись в заведение, устроили в нем настоящий погром, ломая двери и мебель. Не то чтобы они надеялись найти под лавкой спрятавшегося гвардейца, но хозяин находился вместе с ними, причем в довольно плохом расположении духа, вот и приходилось демонстрировать свое радение на ни в чем не повинных столах и стульях. Найдя на сеновале пьяного шпиона, они надавали ему тумаков и, довольные результатом, потащили под светлые очи своего господина.
Лорд Тарэкс с ненавистью посмотрел на стоявшего перед ним мокрого бедолагу, на которого, чтобы привести в чувство, телохранитель лорда вылил два ведра холодной колодезной воды.
— Протрезвел или еще водичкой полить?
— Протрезвел…
— Повесить тебя, что ли? — тихо произнес Тарэкс, как бы спрашивая его совета.
— Помилуйте, милорд… — проскулил шпион, покрываясь холодным потом, и упал на колени.
— Тебе дали приказ постоялые дворы проверить, а ты напился как свинья, скотина…
— Простите, ваше сиятельство, хорошие ребята оказались, дай, думаю, выпью с ними рюмочку, чтобы в доверие втереться…
— Вижу, как ты втерся. Выкладывай, что узнал, пьяница!
— Телеги приезжали, уезжали…
— Телеги? Не вспомнишь что-нибудь полезное — повешу…
— Там парень еще был и девка какая-то, деревенская, она им всем приказы отдавала…
— Какие приказы?
— Ну, поесть, попить принести…
— Имена какие-нибудь помнишь?
— Да, самого здорового и бородатого Гюнтером звали…
Лорд Тарэкс со злостью стукнул кулаком по стене.
— Если бы ты не напился, скотина, они вот бы где у меня были. — И лорд поднял руку вверх со сжатым кулаком.
— Я хочу посмотреть комнату этой девушки, — вдруг тихим, низким голосом, как бы ни к кому не обращаясь, произнесла женщина, стоявшая с ними рядом. Она, наверно, была горбата и очень уродлива, так как прятала свою внешность с помощью широкого плаща, застегнутого на все пуговицы с большим капюшоном, полностью скрывавшим ее лицо.
— Комнату этой девки покажи, — отдал лорд приказ шпиону.
Когда они поднялись на второй этаж, трясущийся от страха шпион открыл одну из дверей.
— Вот здесь.
Горбунья молча вошла в комнату и огляделась, шумно вдыхая воздух. Вслед за ней вошел и Тарэкс.
— Ты чего сегодня так вырядилась?
— В этом обличье нюх лучше… А лишние разговоры нам ни к чему. Так ведь?
Вельможа взглянул на два желтых змеиных глаза, мерцающих в темноте капюшона, и инстинктивно отвернулся.
— Хорошо. Что скажешь по делу?
— Да, я помню ее запах, это она. — Ведьма подошла к корзине для мусора и достала оттуда прядь золотистых волос. — Подстриглась, значит…
— Сможешь найти ее в городе?
— Думаю, что в городе ее нет. Когда я проезжала мимо южных ворот, почувствовала этот запах вместе с запахом сена и лошади. И еще странный запах какого-то парня.
— Да, это сэр Федор рядом отирается.
— Сэр Федор?
— Ее телохранитель, рыцарь Черного дракона. Говорят, что он из другого измерения.
— Чужеземец, значит…
— Ты сможешь найти их за городом?
— Конечно, если Мой Повелитель прикажет — найду. За отдельную плату…
— Еще раз на деньги развести хочешь? Запомни, стерва, попытаешься меня надуть — на костер отправлю вместе с твоим колдунишкой! Ты мне девку найти обещала, и деньги твой хозяин получил. — И дворянин, желая усилить влияние голоса действием, схватил странную женщину за плечо, с силой сжав пальцы.
Горбунья спокойно положила свою ладонь на его запястье и, зафиксировав кисть, стала медленно поворачиваться вокруг своей оси. От невыносимой боли и неожиданности лорд даже упал на колени.
— Ты что делаешь… — сдавленным голосом прохрипел он, — как ты смеешь, рабыня…
— Да, я рабыня, но не твоя, а Моего Повелителя. Вздумаешь мне грубить — покалечу. Понял?
— Да…
Женщина отпустила его руку и спокойно произнесла:
— Деньги ты дал на поиски в городе. Они окончены, работа выполнена, принцессы здесь нет. Скорее всего, девчонка выехала через южные ворота на крестьянской телеге, переодетая селянкой, поэтому их выезд и не обнаружили.
— А зачем она волосы постригла? — спросил Тарэкс, вставая.
— Очевидно, переоденется в парня-оруженосца, но уже за городом…
— Все-таки эта дрянь меня провела!
— Меня не проведет. От меня еще никто не уходил. Ни те, кто пытался спрятаться, ни те, кто пытался обмануть. Так как, проведете переговоры с Моим Повелителем о новой работе или сами искать будете?
— Да, съезжу… Но ты начинай поиски прямо сейчас.
— Будет приказ — найду. — И горбунья исчезла за дверью.
— Ах ты, дрянь! — ругнулся лорд. — Иди проследи за ней, — дал он команду шпиону.
Тот, обрадованный тем, что можно выслужиться, молча выскользнул из комнаты.
Но долго выслеживать странную женщину ему не удалось. Завернув за ней в какой-то темный переулок, он увидел только плащ, валяющийся на земле, около большой кучи мусора. Сидящая рядом с плащом черная кошка, как ему показалось, насмешливо мяукнула и скрылась в дырке забора. Шпион потер свою шею и грустный поплелся обратно с докладом о провале…

Глава 14

Вечерело. Чтобы не привлекать к себе внимания, Федор и Виола двигались вдоль проселка по краю леса. В тени деревьев они были практически незаметны, и в то же время пыльная дорога отлично просматривалась на сотни метров спереди и сзади. Но, к сожалению, из-за поворота избежать неприятной встречи не удалось. Стоило спутникам проехать очередной изгиб, как в двадцати метрах от себя, на полянке, они увидели трех вооруженных мужчин, крепко вцепившихся в какую-то женщину, которая упорно, но без особого успеха пыталась вырваться.
— Ой, мамочка, — пискнул Лохматик и испуганно затаился в сумке.
— Люди добрые, помогите кто-нибудь, спасите! — донесся отчаянный женский крик.
— Поможем? — спросил Федор у Виолы.
— Справишься?
— Того, который слева, из арбалета точно пришью.
— И я одного из лука попробую подстрелить, — согласилась принцесса, быстро доставая из колчана лук и стрелу.
— Эй, мерзавцы, отпустите женщину! — как можно громче и грознее крикнул Федор, надеясь взять противников на испуг.
К счастью, эта попытка увенчалась успехом. Разбойники испуганно посмотрели на него и вдруг дружно рванули в сторону леса.
«Неужели я так грозно выгляжу?» — удивленно подумал Федор.
— Ах, доблестный рыцарь, спасибо вам за помощь! — кинулась к нему спасенная женщина. — Я так вам благодарна!
Неожиданно лошадь телохранителя, взбрыкнув, попыталась шарахнуться в сторону, но, когда незнакомка, подбежав, хлопнула ее по холке, встала как вкопанная.
— Я так испугалась! Если бы не вы, не знаю, что эти мерзавцы могли со мной сделать, — заплакала женщина и, в порыве благодарности, поцеловала руку рыцаря.
— Нехорошо такой красивой женщине в одиночку по лесам гулять, — попенял ей телохранитель. — Как вы здесь оказались в одиночестве?
— Ой, а вы правда считаете меня красивой? — забыв про свой испуг и слезы, радостно заулыбалась женщина, пропустив вопрос мимо ушей, но продолжая сжимать ладонями руку телохранителя.
— Да… — честно ответил Федор, невольно попадая под очарование прекрасной незнакомки.
Перед ним стояла отлично сложенная, ослепительно красивая женщина, возрастом примерно двадцати шести — двадцати восьми лет, с черными волосами, заплетенными в две толстых косы. Если судить по виду и скромному платью, сшитому из недорогого сукна, она была обычной селянкой, но декольте у этой селянки… скажем так, было несколько больше обычного. Федор неожиданно для самого себя вдруг начал краснеть…
— Позвольте представиться, меня зовут Динара, но для друзей и вас просто Дина. А можно мне узнать имена моих спасителей?
— Я сэр Фиц, а это мой оруженосец Виктор.
— Да? — удивилась женщина. — Разве сейчас в оруженосцы и девушек берут?
— И откуда ты знаешь, что мой спутник не мужчина? — насупился Федор и рефлекторно положил руку на рукоять мечта.
— Неужели женщина девушку от парня не отличит? Ой, я что-то не то ляпнула?
— Я Виола, принцесса Пяти королевств, — представилась юная всадница, поняв, что их секрет раскрыли.
— Простите, я узнала что-то лишнее? Вы меня убьете? — опять заплакала женщина.
— Нет, мы не разбойники, чтобы мирных селян убивать, — ответила Виола, вздохнув, — но только о том, что нас видела, никому не рассказывай.
— Ой, а может, вы меня тогда на службу возьмете? — предложила Динара. — За один золотой в месяц вы лучшей служанки не найдете. За свое спасение буду служить вам верой и правдой.
— Не надо, зачем нам лишние люди? — попробовал возразить телохранитель.
— Федор, — шепнула ему на ухо принцесса, — шпионы двоих ищут, пусть нас станет трое, кроме того, я все-таки девушка, и служанка мне нужна будет…
— Хорошо, наймем, только золотой в месяц не многовато ли? И серебряной монеты будет достаточно.
— Как говорится, слово серебро, а молчание золото, — с хитрой ухмылкой сощурилась женщина.
— Ладно, пусть будет золотой, — согласился Федор, недовольный тем, что приходится уступать наглой шантажистке.
— Спасибо, вы очень щедры, — обрадовалась Динара, — но только я пешком идти не смогу — ножки сбила…
— Ну ладно, — согласилась принцесса, — не бросать же тебя здесь.
— Ага, дайте водички попить, а то так живот от голода свело, что переночевать негде, — буркнул Федор, слезая с лошади.
— Сэр Федор, вы настоящий рыцарь, — похвалила его Динара, с легкостью запрыгивая в освободившееся седло. — В наше время встретить порядочного мужчину большая редкость. Вам, госпожа, повезло с вашим спутником.
— Да, знаю, он уже несколько раз спасал меня, — просто ответила девушка. — Ну что, поехали?
И маленькая компания бодро двинулась в путь. Не совсем бодро, так как тяжелая кольчуга, надетая на Федора, прыти ему не добавляла.
— Ну, вот видишь, Лохматик, а ты разбойников боялся, вот все и обошлось без неприятностей, — то ли его, то ли себя подбодрил рыцарь.
— Э не-ет, — тихонько прошептал зверек, испуганно забиваясь на самое дно сумки, — настоящие неприятности как раз только начинаются…

Было примерно шесть часов вечера, когда путешественники остановились для привала около лесного озерка, расположенного в двухстах метрах от дороги. Его местоположение указала Динара, и телохранитель посчитал, что заросшее перелеском пространство надежно скроет место ночлега от глаз случайных путников.
Федор ушел собирать хворост для костра, а хитрая служанка, предварительно вытянув у него золотую монетку как предоплату, ходить по лесу отказалась, потому что ножки болят, и осталась с принцессой.
— Ой, Виолочка, а что это за милая зверушка у тебя? — садясь на пенек рядом с девушкой, сладко проворковала Динара, указывая на Лохматика, разнежившегося на ручках принцессы.
— Это питомец сэра рыцаря, он его назвал Лохматиком, хотя я назвала бы его Пушистиком, он такой мягкий и ласковый…
— А можно и я поглажу эту прелесть?
— Конечно, Диночка, только смотри, чтобы не убежал.
— Ну что ты, у меня не убежит, — пообещала Динара, ласково улыбаясь.
Зверек только тихонько пискнул и попытался смыться, но женщина уже наложила на него свою руку.
— Айда сюда, не бойся.
— Ой, Диночка, я отойду на минутку, — вставая, сказала Виола.
— Конечно, идите, госпожа, я присмотрю за ним, — пообещала служанка. И, подождав, пока принцесса отойдет как можно дальше, ласковым голосом спросила: — Так ты теперь Лохматиком зовешься, милый пушистик? — и нежно почесала пальцем его шелковистое пузечко. — Ну вот, мы снова встретились…
— Те разбойники, как я понимаю, твои сообщники были? — с обреченными интонациями в голосе полюбопытствовал зверек.
— Вначале их было пятеро, оставшиеся трое согласились помочь, — довольно хмыкнула Динара, — а ты опять к людям в доверие втираешься, новую жертву уже подыскал?
— Ну что пристала, — испуганно захныкал Лохматик, — я тебе что, жить мешаю?
— Нет, пока нет… Я тебя не трону. Но если вздумаешь под ногами у меня путаться или лишнего болтать, придушу. Понял, тварюга? — И кажется, ноготок женщины, которым она почесывала зверька, стал втрое больше.
— Да понял, я понял, отпусти меня…
— Не могу отпустить, принцесса расстроится. И вот что я думаю… Как несправедлива жизнь… Все считают чудовищем меня, хотя настоящее чудовище — это ты!
— Что ты, что ты, я маленький и безобидный!
— Ну-ка, вкратце изложи, что тут у вас происходило…

— Уже подружились? — спросила вернувшаяся Виола.
— Да, ваше высочество, ваш питомец очень милое создание, мне понравился. Но рекомендую, чтобы весной с ним не было лишних проблем, отнести к коновалу на стерилизацию. Поверьте, так ему будет гораздо лучше.
— Ой, нет. Я считаю, это жестоко. Нельзя лишать животное всех радостей жизни… — ответила принцесса, беря Лохматика обратно на ручки.
— Ну, Динка, я тебе это припомню, — чуть слышно буркнул зверек, но женщина, услыхав эти слова, только усмехнулась.
— Какая вы добрая, госпожа, ну, дело ваше, а я отойду на минутку, не скучай, Пушистик! — И женщина ушла, бесшумно скрывшись в зарослях кустарника.

«Не понимаю, в чем дело, но служанка у меня доверия не вызывает», — думал Федор, собирая хворост в лесу.
— Ах! Сэр Федор, помогите!
Услышав взволнованный крик Дины со стороны озера, рыцарь поспешил на помощь к женщине, но остановился на берегу водоема, увидев ее находившуюся по шею в воде.
— Что случилось?
— Хотела сполоснуться, а теперь меня в трясину затягивает, не могу выбраться, помогите мне!
— Это, наверное, не озеро, а болото, сейчас я тебя вытащу! Стой спокойно, не ерзай, а то глубже завязнешь!
— Скорее же! Очень холодно!
Рыцарь быстро срубил мечом тонкое деревце, росшее рядом, и, подойдя как можно ближе к урезу воды, удерживая его за ствол, протянул ветками в сторону Динары. Когда женщина уцепилась руками за крону, Федор потянул ствол на себя, стараясь вытащить бедняжку.
— Ах, спасибо, вы спасли меня, — сказала Динара, сделав два шага вперед, и выпрямилась в полный рост. — Ой, да куда же вы? — удивленно спросила она, когда рыцарь в смущении стал пятиться, увидев, что вода едва ли доходит до ее бедер.
— Вы же не одеты…
— Но и ты не мальчик… Я хочу, в благодарность за спасение, подарить тебе это украшение, посмотри, какое оно красивое. — В поднятой руке женщины на витой цепочке из стороны в сторону, как маятник, закачался золотой медальон. — Подойди, поцелуй меня, ты же мой спаситель!
Как в полусне Федор увидел роскошные густые коричневые волосы, рассыпавшиеся по телу женщины, прекрасное лицо, идеальные, совершенно идеальные притягивающие формы тела и сделал шаг вперед…
— Лида, Лидочка… — как будто в забытьи прошептал он.
— Только один раз поцелуй меня в губы… Что ты нашел в этой худосочной принцессе? — раздался у него в ушах ее тихий шепот.
— Худосочной принцессе… — громко проговорил Федор и сделал еще один шаг вперед.
— Я не худосочная! — обиженно закричала неожиданно появившаяся у пруда Виола и, направив на него лошадь, резко сбила рыцаря с ног, отчего он кубарем полетел в жирную прибрежную грязь. — Что ты вообще в женской красоте понимаешь, идиот!
— Ой, спасибо, госпожа, вы опять спасли меня, а то приперся сюда и стал нагло пялиться на меня! Есть же такие противные мужчины!
— Да, знавала я одного такого во дворце, — согласно кивнула Виола, — значит, и этот такой же. А ну, «доблестный рыцарь», проваливай отсюда. Не видишь разве, здесь женщина купается!
— Как прикажете, моя худосочная принцесса, — откликнулся еще не отошедший после гипноза Федор, вставая на ноги…

Глава 15

Ранним утром следующего дня, воспользовавшись отсутствием Виолы, Динара совершенно бесшумно подошла к Федору сзади. Бедняга, сидя в тенечке, старательно прикладывал лист подорожника к шишке на лбу.
— Позволит ли мне благородный рыцарь подлечить раны, полученные им, хи-хи, недавно?
Федор вздрогнул и резко обернулся, инстинктивно чуть сместившись в сторону. Ему очень не понравилось, что женщина застала его врасплох.
— Подлечи. Заодно и о деле поговорим, пока принцесса цветочки собирает. Я хочу знать, кто ты такая. В любом случае ты не деревенская простушка, хотя и прикидываешься такой.
— Ой, ну почему вы так плохо обо мне думаете?
— Ты вчера на пруду меня загипнотизировать пыталась? И выглядела как-то странно, и была очень похожа на мою первую… подругу. Даже цвет волос у тебя был другим… И постоянно менялся, так же как и лицо и фигура…
— Вам просто показалось, ничего подобного!
— А еще я вспомнил нашу первую встречу, тех трех перепуганных разбойников и следы в дорожной пыли. Точнее, отсутствие следов.
— Не понимаю. Поясни…
— Такого ужаса на людских лицах я давно не видел, и напугала этих головорезов не моя грозная внешность и не принцесса, как я понимаю. Кроме того, вы все вчетвером стояли на дороге, и в пыли остались следы убегающих разбойников и твои следы, когда ты бросилась ко мне. Но вот никаких других следов не было. Как будто вы все просто по воздуху прилетели…
— Хм, не прилетели, а переместились! А ты, я вижу, не такой тупой солдафон, каким кажешься на первый взгляд. Ну ладно, расскажу тебе всю правду, а ты сам думай, что делать.
— Так кто ты такая и чего тебе от нас с Виолой надо?
— Прежде чем начать разговор, посмотри на это… — И Дина, сняв с пояса шелковый мешочек и развязав его, скомандовала: — Подставь ладошки. Не бойся, не заколдую! — и высыпала в подставленные Федором ладони полтора десятка крупных драгоценных камней.
— И что это?
— Как я понимаю, в бриллиантах ты не разбираешься, но поверь, этих камешков с лихвой хватит, чтобы ты смог вернуться домой и расплатиться с долгами со всеми процентами, — ответила женщина и небрежно смахнула сокровища обратно.
— Про долги откуда знаешь? — насторожился Федор.
— Работа у меня такая — все про всех знать.
— Хм… Нанять хочешь? Хорошо. Но сперва представься и объясни, в чем дело, — сказал рыцарь, пытаясь прояснить ситуацию.
— Я добрая фея Динара, из клана Светлых волшебниц. И на меня возложена очень важная задача — любой ценой спасти империю от одного ужасного существа с садистскими наклонностями… И весь мешочек будет твоим, если поможешь мне в этом деле. Догадываешься, о ком я говорю?
— Неужели это Лохматик?
— Я тебя переоценила… Я говорю о чудовище в девичьем образе, которое, путешествуя под твоей охраной, имеет все возможности добраться до столицы империи. Ее цель — соблазнить колдовством нашего императора и, выйдя за него замуж, захватить власть в империи в свои цепкие коготки.
— Ты что, шутишь, что ли?
— Ты же сам видел, как хладнокровно, да нет, с садистским удовольствием она раскаленным железом пытала гвардейцев, которые жертвовали своими жизнями, спасая ее.
— И что?
— А ты подумал, какие порядки установит эта маньячка, когда станет императрицей? Она же ни старого, ни малого не пощадит. Ты этого хочешь?
— Стоп, стоп… Согласен, у Виолы есть некоторые странности, но на буйную психопатку она явно не похожа.
— Ты что, специалист по психическим расстройствам? И можешь предсказать, что она будет делать, получив бесконтрольную власть в свои руки? Власть и обычных людей портит, а у нее это наследственное. Близкородственное скрещивание, голубая кровь и все такое… Разве тебя не удивило и не насторожило, что никто не захотел сопровождать девушку на смотрины? Хотя она с виду и сущий ангелочек, но очень опасна для окружающих. Возьмет и прирежет тебя ночью, просто так, со скуки…
— И что мне теперь делать?
— Выслушай внимательно и не горячись. Единственный способ спасти невинных жителей этой страны — убить Виолу.
— Что-о-о? Да если ты хоть пальцем…
— Эх, Федор, ты не понимаешь, — горестно вздохнула Динара. — Если бы я могла, для спасения миллионов несчастных граждан империи, совершить убийство, я бы сделала это не задумываясь… Но я, как Светлая волшебница, не имею права убивать людей.
— И на этом спасибо.
— Поэтому, доблестный сэр Федор, рыцарь Черного дракона, это необходимо сделать тебе. Причем за очень хорошую оплату.
— Да ты что, спятила? Хочешь, чтобы я ребенка убил?
— Есть еще один способ. Если ты соблазнишь принцессу, то ее и убивать не придется, и женой императора она быть не сможет…
— Что? Бред! Как ты себе это представляешь?
— Просто дай ей кулаком в челюсть, а когда она вырубится… Ты уже был женат, объяснять подробности, думаю, не надо.
— Какая ты Светлая волшебница? За кого меня принимаешь, ведьма?
— Короче, ты согласен взять на себя ответственность за будущее миллионов людей, которые из-за твоего псевдоблагородства рискуют получить буйнопомешанную императрицу?
— Я не знаю, что там будет дальше и в кого она превратится, но Виолу я убивать не стану и тебе не позволю. И вообще, знаешь что, проваливай-ка ты от нас подобру-поздорову, пока я тебя не зашиб. Чтоб духу твоего здесь не было, поняла, стерва?
— Фу, как грубо. Смотри, я останусь с вами, а ты еще извиняться через пять минут будешь…
— Да пошла ты!
— Хи-хи, время засекай…

Виола как раз только окончила плетение красивого венка из полевых цветов, как вдруг до ее слуха донесся испуганный женский крик:
— Ой, помогите, ой, не надо, я стесняюсь…
Подумав, что женщина опять подверглась нападению каких-нибудь разбойников, Виола бросила венок и, выхватив лук и стрелу из колчана, побежала на звуки в сторону ближайшей низинки. И, подбежав к ее краю, остановилась как вкопанная. Ну еще бы! Ее телохранитель, усевшись верхом на упавшую навзничь Дину, несмотря на все ее сопротивление, на глазах Виолы правой рукой решительно порвал на женщине платье, в результате чего ее великолепная грудь наполовину вывалилась наружу. Конечно же, бедняжка, перехватив руки Федора, пыталась оказать сопротивление подобным действиям, но разве могла слабая женщина справиться с озверевшим от грубой похоти самцом?
— Ах, не надо, сэр Федор, меня же потом замуж не возьмут!
— Стерва, прибью, дрянь! — громко ругался доблестный рыцарь, очевидно собираясь перейти к еще более решительным действиям.
— Сэр Федор, прекратите, как вам не стыдно! — закричала Виола, подбежав к распластавшейся на земле парочке.
Очевидно, окрик принцессы привел в чувство распоясавшегося мужика, он резко отпрыгнул в сторону, примерно метра на полтора, после чего споткнулся и растянулся на земле. Виола, потрясенная увиденным, и несчастная Дина бросились навстречу друг другу.
— Ваше высочество, вы второй раз спасаете мне честь, а возможно, и жизнь, — заплакала женщина, упав перед Виолой на колени. — Позвольте мне остаться и служить вам до самой вашей смерти.
— Ну что ты, — расчувствовалась Виола, — мы, слабые женщины, всегда должны помогать друг другу.
— Вы так добры, госпожа, — продолжая плакать, произнесла Динара, целуя запястье принцессы.
— Виола, эта женщина опасна для вас! — крикнул телохранитель, пытаясь подняться.
— Не хочу слушать никаких твоих жалких оправданий. Никогда бы не подумала, что ты опустишься до такого.
— Ой, как вы могли доверять этому извращенцу жизнь и даже честь, просто ужас какой-то, — встряла Дина.
— Да почему извращенцу-то? — не понял Федор.
— Сэр Федор, я требую, чтобы вы извинились перед несчастной женщиной, которую оскорбили таким отвратительным способом.
— Что? Извиняться перед ней? За что? Не буду!
— Так вот, слушайте мой приказ! — В голосе принцессы зазвенели стальные нотки. — Или вы сейчас же извинитесь перед Диной и пообещаете впредь никогда не поступать подобным образом, или я запрещу вам сопровождать меня.
— Вас убьют, и сделает это…
— Пусть убьют. В любом случае я не позволю охранять себя человеку, который не может вести себя прилично, тем более с женщинами.
— Виола, послушайте меня…
— Никаких оправданий. Или извинишься, или мы с вами, доблестный рыцарь, расстанемся навсегда.
«И что делать? Объяснений она слушать не хочет, с Диной ее оставлять опасно… Бросить эту дурочку одну, пусть она даже и сумасшедшая, я тоже не могу…»
Телохранитель помолчал минуту, оценивая происходящее, и, тяжело вздохнув, с виноватым видом произнес:
— Принцесса Виола и Динара, прошу вас простить меня за это непростительное поведение. Единственная причина, толкнувшая меня на этот не имеющий оправдания поступок, — красота великолепной женщины, которая и привела к временному помутнению моего рассудка. Обещаю вам, что это больше не повторится.
— На первый раз я прощаю вас, сэр Федор.
— Ой, какую речь загнул, я даже покраснела… Хорошо, я тоже его прощаю, но пусть он идет подальше от нас, в метрах пятнадцати… Я все-таки его боюсь…
И хитрая стерва, так чтобы не видела Виола, высунула язык и показала рыцарю растопыренные пальцы руки, намекая на обещанные пять минут. Доблестный рыцарь вытерпел и это…

Федор оседлал лошадей и помог Виоле сесть в седло. Его спутницы тронулись в путь верхом, а рыцарь, в скверном настроении, поплелся за ними пешком, обдумывая сложившееся положение.
— Ой, железка по ногам бьет, — через несколько минут езды капризным голосом произнесла Динара и, отстегнув притороченный к седлу арбалет, откинула его в сторону. Вскоре в траву полетел и колчан с арбалетными болтами.
«Вот дура, оружием раскидывается, — подумал телохранитель и поднял колчан с земли. — Теперь эти железки мне на себе тащить придется. Стоп, а не пристрелить ли мне эту дрянь, пока не поздно? Нет, нельзя, тогда Виола точно поверит, что я маньяк-насильник, да и убивать женщину выстрелом в спину…»
Федор вздохнул. Расстроило его не то, что принцесса не поверила его оправданиям, и не то, что Динара посмеялась над ним, выдавив извинения за преступление, которое он не совершал! Все было гораздо серьезнее и хуже… Он, имевший звание мастера спорта по самбо, офицер диверсионного подразделения с навыками боевого применения самых различных приемов, оказался слабаком! Ему не удалось вырваться из цепких рук Динары, когда та с нечеловеческой силой навалилась на него, чтобы выставить насильником перед Виолой. Рядом с принцессой ехал враг, с которым он не смог справиться сейчас, значит, не сможет справиться и потом. И он с досадой осознал, что бессилен что-либо сделать…
— Сто-оп. У меня же есть Лохматик! Лохматик, ты здесь? Все слышал?
— Да, — промямлил зверек, высовываясь из сумки. — Вы с Динкой здорово меня помяли, когда она тебя завалила. Вот и не успел удрать…
— Кто она такая и как ее можно убить, если понадобится?
— Это… это Динара, и убить ее невозможно… Не спрашивай меня!
— Как не спрашивать? Ты же обещал помогать мне, когда просил взять с собой! Рассказывай, кто она такая, а то в поле выкину или придушу, гадина трусливая!
— Ну, выкинь или придуши, — покорно ответил Лохматик, — только не спрашивай…
— Ты что, так ее боишься?
— Не-е, — небрежно махнул лапкой зверек, — я не боюсь. Я не боюсь, меня трясет от ужаса, когда я вспоминаю про свое первое знакомство с ней…
— Значит, опять будешь предлагать бежать?
— Что ты, зачем? Если за дело взялась Дина, бежать бесполезно, все равно даже из-под земли достанет… — И зверек, жалобно заскулив, забился в глубину сумки…

Глава 16

— Что, поматросил и бросил? — зло спросила мать и влепила дочери звонкую пощечину. — А я тебе говорила, не связывайся с этим заезжим молодцем. Где его искать-то теперь?
— Не знаю-ю-ю…
— Ладно, теперь поздно реветь!
— Я его любила, а он… у-у-у…
— Мне вот так же «повезло», от одного красавчика, только ты мне на память и осталась… Думала, хоть у тебя жизнь удачно сложится, да, видно, не судьба! Правильно в народе говорят: не родись красивой, а родись счастливой.
— Он говорил, что лю-ю-юбит, — плакала навзрыд девушка.
— Ну да, а что он еще тебе, дуре, скажет? Вот выгоню тебя из дома, чтобы знала, как шляться с кем попало!
— Мамочка, прости…
— А что тебе в моем прощении? Кто теперь тебя такую замуж возьмет?.
— И-и-и…
— Слушай, а ты, часом, не беременна?
— Не зна-а-а-ю…
— Сходи к знахарке, проверься!
— Мамочка, не выгоняй… — упала девушка на колени перед матерью.
— Выгоню сразу, как в подоле принесешь, зачем такая дура в семье нужна, позорище ты мое…
— Отомщу мерзавцу, убью, век помнить будет!
— Да ты что, дочка, спятила? Не стоит себе жизнь портить, да и не силком он тебя брал…
— Он говорил, что любит! Я поверила, а он меня как дешевую девку! Все равно отомщу гаду! Убью…
— Не дури, дочка… Да и как ты его искать собралась?
Девушка резко вскочила.
— Я знаю, ты деньги на мою свадьбу копишь. А какая теперь свадьба? Возьму кошелек, найму чернокнижника, пусть заколдует мерзавца!
— Дочка, доченька, ты что? Брось, не связывайся с нечистой силой, добра из этого не выйдет…
— Отомщу, он меня попомнит!
— Стой, дочка, не глупи! Не выгоню я тебя…
— Мама, от двери отойди!
— Не дури, дочка, не пущу! Только себе хуже сделаешь!
— Пусти! — И девушка вырвалась наружу из дома, грубо оттолкнув пожилую женщину.
— Дочка, доченька, постой, не губи себя! — кричала мать беглянке, но та сквозь дождь и бурю уже со всех ног мчалась вон из деревни по направлению к Волчьей горе, где в гордом одиночестве возвышался замок чернокнижника…

— Дина, Дина, проснись, — растолкала стонущую во сне служанку Виола, — тебе что, кошмары снятся?
— А? Что? Да, плохие сны… — грустно произнесла Дина и, протерев заспанные глаза, вышла из самодельного шалаша.
— Ну да, совесть, наверно, мучает, — встрял в разговор Федор, продежуривший всю ночь у костра.
— Зачем ты так? Ты ее совсем не знаешь.
— А ваш телохранитель опять меня дразнит! — надув губы, пожаловалась служанка. — Все меня обижают…
— Обидеть Дину может каждый, не каждый сможет убежать…
— Федор, прекрати немедленно. Дина, у тебя какие-то семейные проблемы?
— Да, ссора с матерью приснилась, я ее тогда грубо толкнула. Молодой, глупой была. Никогда себе этого не прощу…
— Давно это было? — участливо спросила принцесса.
— Давно…
— Лет десять назад?
— Ну да, примерно…
— Ничего, помиришься. Заработаешь с нами денег, домой вернешься…
— Спасибо на добром слове, госпожа. Посидите рядом со мной, мне так легче будет.
— Слушай, а давай я тебе заодно и волосы расчешу, они у меня раньше до пояса были, каждое утро расчесывала. А теперь их до плеч срезать пришлось, такое ощущение, что чего-то не хватает.
— Ой, мне неудобно даже, служанка я все-таки.
— Тогда слушай мой приказ, позволь мне тебе волосы расчесать и в косы заплести, — шутливым тоном отдала команду Виола.
— Слушаю и повинуюсь, ваше высочество, — ответила женщина и с довольным видом, усевшись на пенек, распустила волосы.
— А мне потом сапоги почисти, — вставил слово Федор.
— Сейчас, только разбегусь… Я не твоя служанка, а моей госпожи. Правда?
— Конечно, Дина. Если будет приставать, как в тот раз, сразу ко мне обращайся.
— Вы так добры, Виолочка…
«Это надо же так уметь в доверие втереться, — подумал Федор, неодобрительно покачивая головой. — Девушка и впрямь слишком доверчива, переубедить ее не удастся, если попытаюсь правду рассказать, она и не поверит. А если и поверит, что тогда? Пока Динка только наблюдает, а поняв, что ее хотят прогнать, может перейти к активным действиям… Так что лучше сделать вид, что ничего не происходит, и последить за ней. А там видно будет».
— Куда двинемся теперь? — решил уточнить дальнейшие действия телохранитель.
— Возможно, на юг, там живет мой дальний родственник, герцог Вертенбургский, у него независимое герцогство, он очень богат и влиятелен. Правда, говорят, со странностями… Или, как собирались ранее, поедем на восток, по направлению к моим вотчинным землям, в королевство Элтенбургское. Но перед въездом в город мне лучше опять переодеться девушкой.
— Да, слышала я про этого герцога, лично мне он доверия не внушает, — вставила реплику Дина, — в город надежнее, да и ближе.
— Кстати, Виола, а ты не в курсе, кто такие Светлые волшебницы? — решил прояснить мучивший его вопрос Федор.
— Я слышала эту легенду. Примерно сто лет назад демоны собрали огромную армию и пошли на людей войной, хотели всех уничтожить. Всех до одного… Тогда Создатель, по своей милости, послал четырех могучих женщин, которые ярким светом истребили всю армию демонов, при этом не погиб ни один человек. Вот их и прозвали Светлыми волшебницами, — просветила его Виола.
— Что, целую армию уничтожили и сами не поранились? — не поверил Федор.
— Да, их могущество было неистребимо. Ни стрелы, ни копья демонов до них не долетали — испарялись в воздухе… — подтвердила Дина. — Потерпев поражение в той битве, рогатые совсем спятили и восстали против Создателя, но были еще раз разгромлены, но уже посланными ангелами.
— После этого поражения Создатель запретил чудовищам нападать и убивать людей, тем более если они истинно верующие, — уточнила Виола.
— Но, правда, не запретил людям нанимать демонов для войн и диверсий, — хмыкнула Динара.
— Не понимаю, зачем надо было использовать ангелов, если у него были волшебницы? — недоуменно пожал плечами Федор.
— С момента нападения демонов на людей прошло три года. Светлых волшебниц к тому времени у нас уже не было.
— Я, кстати, и сама праправнучка Светлых волшебниц, — с довольным видом добавила Виола.
— Конечно, нисколько в этом не сомневаюсь, — с серьезным видом согласился Федор. Как известно, с сумасшедшими лучше не спорить, чтобы не провоцировать на агрессию.
— И где сейчас живут эти прекрасные воительницы?
— По легенде, одна из них влюбилась и вышла замуж за красивого принца, моего прапрадедушку. Но, к сожалению, она умерла во время родов, успев родить маленькую девочку, мою прабабушку. А три остальные ушли в другое измерение.
— Умерли?
— Нет, просто ушли. Они бессмертны.
— Ага, понятно. И на этой планете их уже… — решил задать уточняющий вопрос рыцарь.
— Только по легенде, — вдруг встряла в разговор Дина. — Волшебница не сама умерла. Ее, ослабевшую после родов, убил собственный муж, чтобы вырезать из груди огромный алмаз, служивший волшебнице сердцем. Продав алмаз, он на вырученные деньги нанял огромную армию и, захватив окрестные земли, провозгласил себя королем.
— Динка, все это враки, зачем такие страшилки рассказываешь? — надулась Виола.
— Просто сэра Федора развлечь хотела.
— Все это вранье, мне мама по-другому рассказывала, — уверенно заявила принцесса.
— Виола, я тебе верю, не нервничай, — пытался успокоить ее Федор.
Но реплика Динары про вынутый алмаз основательно испортила девушке настроение. Она перестала заплетать волосы и, резко встав, скомандовала:
— Все, привал окончен. Едем дальше. Завтра днем мы должны быть в Элтенбурге.
— И что в городе делать будем? — поинтересовался Федор.
— Приедем инкогнито, осмотримся, и потом я заявлюсь к бургомистру города, обращусь к горожанам. Они все меня с детства знают. Дам приказ помочь деньгами и солдатами. Думаю, горожане мне не откажут.
— А если лорд Тарэкс заявится?
— Я уже говорила тебе, эти вотчинные земли принадлежат мне, и только мне. Лорд не имеет в городе никакой власти, только герцогиня, моя мачеха, на правах опекуна может там распоряжаться, причем в мое отсутствие. Всякий, кто осмелится выступить против меня, будет считаться бунтовщиком.
— Ну, если это так все упрощает, тогда поехали быстрее, — согласился рыцарь.

Мелкий моросящий дождь, идущий второй день подряд, наводил тоску, три уставшие лошади с трудом двигались по раскисшей и разбитой дороге, а промокшие путники порядком приуныли от такой скверной погоды. Поэтому Виола решила отвлечь попутчиков от грустных мыслей, рассказав какую-нибудь интересную историю.
— А вон там, слева, в двух часах езды от дороги расположена легендарная сторожевая башня, — махнув рукой в сторону полуразрушенного строения, произнесла Виола.
— И чем она так знаменита?
— Много лет назад, когда наше королевство еще не было достаточно расширено, старая граница проходила примерно здесь. И чтобы защищать местность от набегов, в этом месте была построена башня с колоколом, окруженная небольшой стеной. И в ней дежурило попеременно по пять воинов, которые должны были при приближении врага зажечь дымный костер и ударить в колокол, чтобы заранее предупредить жителей города об опасности.
— Как я понимаю, нападавшие выбрали дождливую и ветреную погоду. Возможно, ночью.
— Ты прав, Федор. И враги еще пообещали пограничникам свободу и деньги, если те сдадутся без боя, не поднимая шума. Но стража отказалась стать предателями и попыталась разжечь костер, но ничего не получилось из-за сырости и идущего ливня. Тогда они стали бить в колокол и били до тех пор, пока в живых оставался последний пограничник.
— Горожане услышали сигнал?
— Да, и внезапное нападение не удалось благодаря доблести ее защитников. Но все они погибли и похоронены у стен башни.
— Там надо мемориал установить… Как память об их доблести.
— Согласна, только нападавшими командовал мой прапрадедушка, и захватить город в первый раз не удалось из-за этих воинов. Он приказал похоронить их с почестями, сказав своему войску, что храбрецы достойны уважения даже после смерти.
— Печальная история, — подытожил Федор.
— Взяли бы деньги — остались живыми и богатыми, — встряла в разговор Дина. — Город все равно пал, только на два года позже. Предатели из горожан открыли ночью ворота, и город сдался практически без боя. И какая пограничникам была выгода в героической гибели? А, Федор? Может, лучше денежки взять?
— Ты думаешь, что все можно купить за деньги?
— Ой, это не я так думаю, так думали горожане, когда открывали ворота врагу. Главное — не опоздать, а то вдруг кто-то другой, до тебя, предать успеет. И останешься ты, доблестный рыцарь, с носом. Но без головы.
— Нет, всегда служил честно. Друзей не предаю и в беде не бросаю.
— Я знаю, что сэр Федор настоящий рыцарь, хоть и чужеземец. И уверена, что он меня не предаст ни за деньги, ни от страха, — твердо сказала принцесса. — Оставь этот странный разговор, Дина. Не обижай моего телохранителя.
«Дурочка ты наивная, кончатся у тебя деньги, и смоется твой „рыцарь на белом коне“ в неизвестном направлении! Я и сама когда-то такой простушкой была, верила всему, что говорили…» — усмехнувшись, подумала служанка и сказала:
— Ой, да я просто пошутила. Смотрите, вон и крепостные стены, через час будем в городе.
После ее слов, как по команде, хлынул настоящий ливень.

Глава 17

Уже вечерело, когда трое конных путешественников, под холодным проливным дождем, добрались до высоких каменных стен города.
— Кто вы такие? — грозно спросил стоявший у открытых ворот стражник.
— Я Фиц, вместе с женой и сестрой в Элтенбург еду. Мы правильно приехали?
— Правильно. А зачем пожаловали?
— Работу ищем.
— Работу? А почему ты с оружием?
— По дороге разбойники рыщут, приходится ко всему быть готовым.
— Ну ладно, проезжайте. Только постоялый двор уже занят. Лорд Тарэкс к нам пожаловал с наемниками. Те еще отморозки… У него приказ от герцогини, будет ревизию проводить. Думаю, вам с женщинами туда лучше не соваться.
— Ревизию?
— Ну да. Казну, городскую стражу проверит. Так что вам спокойнее будет у кого-нибудь из горожан остановиться. Могу семью кузнеца посоветовать, детей у них нет, так что они даже рады постояльцам будут.
— А как их найти?
— Э-э… от ворот пятнадцатый дом налево. Думаю, вам стоит поторопиться, сестренка ваша вся вымокла, в такой холод и заболеть недолго.
— Действительно, наверно, так будет лучше, — согласилась девушка, весь тканевый плащ которой промок до нитки, — давайте остановимся пока у кузнеца…
Небольшой отряд не торопясь двинулся по широкой, но извилистой улице города. Отсчитав пятнадцатое строение от ворот, Федор негромко, но решительно постучался в дверь крепкого каменного дома с массивной дубовой дверью. Судя по жилью, дела у кузнеца шли совсем неплохо.
— Кто там? — послышался за дверью встревоженный голос какой-то пожилой женщины, очевидно хозяйки.
— Нам сказали, что вы пожить к себе пускаете, — откликнулся Федор.
— А сколько вас?
— Трое.
— Нет, не пущу троих, да и мужа дома нет…
— Со мной только женщина и девочка. Они вымокли до нитки, замерзли, боюсь, заболеют… — начал давить на жалость рыцарь.
— Ах, ну если женщина и ребенок, тогда ладно. — Заскрипел тяжелый засов, дверь открылась, и в дверном проеме появилась скромно, но опрятно одетая миловидная женщина примерно сорока лет.
— А у нас еще три лошади, — как бы невзначай сообщил Федор.
— У кузницы конюшня есть, там и поставите. Сейчас твоих спутниц размещу и к тебе еще раз выйду, ворота во двор открою.
Хозяйка была экономной, но не скрягой. Когда появились гости, она от души накидала дров в каменный камин, и по комнате начало распространяться благодатное тепло, создавая уют и желание подремать.
К приходу Федора из конюшни дамы уже успели переодеться в сухие одежды хозяйки и с довольным видом разместились в креслах-качалках у камина, укутавшись в толстые, теплые пледы.
— Парень, как тебя зовут?
— Фиц. В слуги наниматься приехал. А мои спутницы — жена Дина и сестра Вика.
— Знаю. Они уже представились. А я тетушка Марта, вот и познакомились. Насчет работы ты с моим мужем посоветуйся, он часа через два придет. Его и других почетных граждан в ратушу зачем-то вызвали. Давай я вашу комнату покажу. Как раз все трое и поместитесь. Вещи моего мужа тебе пойдут? Они старые, но стираные. Правда, великоваты будут.
— Ничего страшного, я не гордый, лишь бы одежда была сухой и чистой.
— Завтра служанка придет, я ей дам ваши вещи постирать и погладить. Кушать что будете?
— Что найдется съедобное, то и съедим.
— Каша есть и травяной чай. Пока посидите у камина, погрейтесь, а то под таким холодным дождем и горячку подхватить недолго.
— Спасибо вам за доброту.
— Детей у нас с мужем нет, Создатель не дал. Вдвоем скучно. На твою сестру вот посмотрела, подумалось, что и у меня такая дочка могла бы быть… Так что живите пока у нас. Может, мужу в кузнице помощник понадобится, а ты, я вижу, парень здоровый.
— Да, есть пока силушка.
— Вот и ладно, когда переоденешься, иди к камину. С женой ладишь?
— Душа в душу живем, — заверил Марту Федор.
— Это хорошо, главное — чтобы согласие в доме было. Не будет в семье мира и согласия, и деньги не помогут. Счастье не купишь. Ну, я пойду, пожалуй.

Часа через два пригревшихся и заснувших у камина путников разбудило хлопанье входной двери и тяжелая поступь какого-то человека.
«Кузнец вернулся», — подумал Федор, но даже привстал от удивления, когда в дверном проеме появился здоровенный мужик ростом под два метра, одетый в какую-то парадную одежду.
— Это наши постояльцы, я их пустила отдохнуть немного, надеюсь, ты не против? Парень с женой работу ищет, а их сестру зовут Викой, вся промокшая была, жалко ее стало…
— Я не против, чего сидеть, скучать и друг на друга пялиться? Да и мне помощник в кузне нужен.
— Меня зовут Фиц, — представился Федор, протягивая руку для приветствия, — а это моя жена Динара. Очень устала в дороге, — придумал он оправдание женщине, продолжающей прикидываться спящей.
— А я Хорн, — назвал свое имя кузнец, крепко и уверенно пожимая протянутую ладонь Федора, но при этом не злоупотребляя своей силой при рукопожатии.
Небрежно скользнув взглядом по парню и Динаре, кузнец внимательно, очень внимательно посмотрел на спящую Виолу.
— И что там говорили в ратуше? — полюбопытствовала Марта.
— Бургомистр представил лорда Тарэкса, сказал, что у него приказ от герцогини о ревизии в городе, просил оказывать ему всяческое содействие. А сам лорд заявил, что в округе появилась банда самозванки, которая хочет проникнуть в город с целью организовать бунт, объявив себя принцессой. Правда, мне непонятно, какой смысл самозванке ехать в город, где все горожане принцессу в лицо знают. Так или иначе, для безопасности скоро в Элтенбург заявятся еще наемники Тарэкса, за порядком следить будут… Содержать эту ораву мы будем за свой счет. Но посмотрел я на рожи его людей, если и новые такие же будут, они нам устроят «порядок».
— Может, и не приедет самозванка, может, ее раньше поймают.
— Возможно, и поймают, не переживай, Марта, глядишь, все и уладится.
— Да, все по воле нашего Создателя, — согласно кивнула его жена.
— Слушай, парень, айда в кузницу сходим, посмотрим, сможешь ли ты мне там пригодиться, — предложил Хорн.
— Хорошо, — согласился Федор и последовал за хозяином.

Когда они вошли в кузницу, кузнец начал мехами деловито раздувать огонь в горне, как бы не обращая внимания на Федора, но все-таки периодически подозрительно посматривая на него.
— Молотом приходилось работать?
— Никогда. Но если научите, думаю, справлюсь.
— Тогда вставай к наковальне. Подкову будем ковать. Лови заготовки. — И Хорн довольно быстро кинул три увесистые железки Федору, внимательно наблюдая за его реакцией. — Смотри-ка, поймал, ловкий! — похвалил он парня.
— Да, без проблем.
— Фиц, а теперь клещи лови, — сказал Хорн и перекинул Федору кузнечные клещи.
— Поймал.
— Молодец. Так кто ты такой и откуда?
— Селянин я, из Голодаевки.
— Да, знаю, у меня там брат живет. Корова у него отелилась уже?
— Проверку устроили, — вслух высказал свою догадку рыцарь, — и брата у вас в том селе нет?
— Честно говоря, действительно нет. Просто клещи ты поймал и держишь, как воин меч. Привычка?
— Ну, в общем, да. Служил когда-то.
— Так кто ты такой и что тебе надо в городе?
— Проездом я с семьей… Работу ищу.
— Конечно, конечно… Два года назад у нас была торжественная встреча в ратуше. И представляешь, нам, почетным гражданам Элтенбурга и их семьям, была оказана великая часть полюбоваться на юную принцессу Виолу, будущую королеву. Марта не присутствовала, так как приболела. А я там был, и мне вот показалось, что твоя милая сестренка, возможно совершенно случайно, похожа на принцессу. Только волосы покороче стали. Что скажешь, Фиц?
Ломать комедию дальше не было никакого смысла.
— Что я скажу? Вы правы. Я сэр Федор, рыцарь Черного дракона, мои спутницы — принцесса Виола и ее служанка Динара. Мачеха не дала дополнительного эскорта при отправке падчерицы в столицу, наш отряд подвергся нападению разбойников и был разгромлен. Поэтому Виолой было принято решение приехать сюда, чтобы затребовать войско и денег для дальнейшего путешествия. К Тарэксу рапортовать побежите?
— Короче, ты девушку ради выкупа не похищал? И принцесса с тобой настоящая?
— Не похищал, и да, она настоящая принцесса.
— А что за женщина с вами?
— Дина, служанка, по дороге наняли.
— А при чем тут лорд Тарэкс?
— Боюсь, именно он и организовал нападение. Дальше объяснять детали?
— Наверное, не стоит. От этого бандита всего можно ожидать. Надо подумать… Беда в том, что лорд приехал в город не как частное лицо, а как представитель опекуна принцессы, ее мачехи. Поэтому он может взять девушку под свою охрану, и никто не посмеет ему помешать. Ее нежелание ехать с ним объявят капризом глупой малолетней девчонки… Самый лучший вариант для вас — скрытно выехать из города и дождаться момента, когда Тарэкс уедет по своим делам. Тогда, в его отсутствие, Виола сможет вернуться и заявить свои права как принцесса.
— А вежливо послать лорда куда-нибудь подальше не получится?
— Пока принцесса была ребенком, в нашем королевстве на правах опекуна всем руководила герцогиня, через своих представителей. Одним из представителей и был лорд Тарэкс. Поэтому в городе есть его сторонники, которые считают, что сила на его стороне, и с этим мерзавцем лучше не ссориться. В его присутствии бургомистр не посмеет встать на сторону девушки.
— И что же делать?
— Когда кончится дождь, где-то завтра или послезавтра, я пошлю в соседнее село телегу за древесным углем для кузницы. Если вы сядете вместе со слугой, то в телеге будут два парня и девушка, а Динару с лошадьми попросите выехать чуть позже. Тогда вы не привлечете внимание стражи или шпионов и сможете в каком-нибудь селе спокойно дождаться отъезда Тарэкса. Служанке можно доверять?
— Не совсем… Но думаю, лошадей она не украдет.
— Вот и договорились. А пока здесь живешь, будешь в кузне мне помогать. Идет?
— Я не против, но должен с принцессой посоветоваться. Она у нас главная.
— Вот ты еще одну проверку прошел, — улыбнулся Хорн, — с заложниками не советуются. Сейчас схожу слугу предупрежу, что вы с ним поедете.
Когда кузнец ушел, Федор открыл сумку и спросил:
— Ну что скажешь о нем, Лохматик?
— Кажется, кузнец человек надежный и ему можно доверять.
— Что ж, пойду обрадую принцессу. Нам опять необходимо прятаться, чтобы нас не убили…

Городские часы глухо пробили два часа ночи, когда Динара поднялась на второй этаж постоялого двора. Там стояли такие же грубо сколоченные столы и лавки, как на первом, но каждый стол был отделен от других тремя перегородками, что позволяло клиентам и пообедать спокойно, и обсудить нужные дела скрытно от чужих глаз. Женщина принюхалась и, не торопясь, направилась к перегородке с намалеванной цифрой 4. Как она и ожидала, за столом сидел лорд Тарэкс вместе с двумя здоровенными амбалами бандитской внешности, попивая принесенное прислужницей пиво. Один из них, старательно правя свой нож о край донышка перевернутой керамической кружки, по-недоброму поглядел на подошедшую женщину.
— Они у мастера Хорна остановились, — тихо сказала Динара, остановившись перед столом.
— У кузнеца? Ты что, спятила? Ну и как я заберу девчонку? Даже официально я не смогу арестовать соплячку, тем более если она объявит, что является принцессой. Ее все знают, а если Хорн еще начнет кувалдой махать, нам мало не покажется. Он уважаемый горожанин, глава кузнечной гильдии, полгорода сбегутся к нему на помощь…
— Это твои проблемы.
— Кузнец знает, что у него за постояльцы?
— Точно не знаю, но, по-моему, да, догадывается. В общем, работу я выполнила, плати деньги, мне уходить пора.
— Э нет. Сегодня ночью вырежешь спящими всех, кроме принцессы. Ее передашь мне живой. Только усыпи или оглуши, чтобы не орала от испуга. Все поняла?
— Да, без проблем, только мне нужен приказ Моего Повелителя.
— У меня времени нет на переговоры с твоим хозяином. Потом все утрясем. Иди выполняй.
— Еще раз говорю — нет. Вы заплатили за слежку и чтобы я заманила принцессу в город. Девчонка в городе, ее местоположение вам известно. Работа выполнена. Плати деньги, и я ухожу.
— Ах ты, дрянь, условия мне ставить вздумала! Только мы защитными амулетами запаслись, ты к нам даже прикоснуться не сможешь, стерва! А вот мы тебя… Ребята, взять ее!
Два телохранителя вскочили с мест, желая схватить Динару, но она только небрежно махнула правой рукой, и стоявшие на столе керамические кружки с пивом, описав круг над столом, мгновенно, как снаряды из пращи, метнулись им во лбы. Не проронив ни слова, наемники рухнули на пол.
— Послушай, ты, как тебя? Тарэкс… Мы работаем только за деньги. Нет денег и приказа — нет и работы.
— Да я тебя…
Третья кружка поднялась со стола в воздух, застыв на уровне переносицы вельможи.
— Лорд Тарэкс, мне уже много лет, и за свою долгую службу я каких только угроз не наслушалась, каких только заданий не выполнила… И ты смеешь запугивать меня? Хочешь, прямо сейчас заявлю всем, что я ведьма у тебя в услужении? Со святой инквизицией есть желание пообщаться?
— Постой, Динара! Я заплачу, хорошо заплачу…
— Мне приказы отдает только Мой Повелитель.
— Ладно, согласен. Тогда хотя бы уговори принцессу выехать за город, потом сообщишь мне, где они спрятались. Это ты можешь сделать?
— За слежку и за сообщения ты заплатил. Хорошо, я уговорю эту парочку покинуть Элтенбург и сообщу, где они прячутся. Надеюсь, доблестный лорд Тарэкс, твои наемники справятся с одним-единственным рыцарем и девушкой.
— Ладно, жду твоих сообщений, — произнес дворянин, снова садясь на лавку, но при этом не отводя глаз от керамической емкости, парящей в воздухе перед его носом.
— Договорились, — ответила Динара, и кружка медленно опустилась на стол.
Когда женщина ушла, Тарэкс условным стуком постучал по перегородке, и из соседней кабинки вышел наемник со шрамом через все лицо.
— Бергсон, ты все слышал?
— Да. Кто она такая? — спросил он, покосившись на двух амбалов, валяющихся в луже разлитого пива.
— Это не важно, — отмахнулся лорд, не желая вдаваться в подробности. — Важно то, что я этой стерве не доверяю. Опять будет на новые деньги раскручивать.
— Что прикажете делать?
— В городе девчонку брать опасно. Людей у меня мало… Но, возможно, теперь, узнав о моем присутствии, они попытаются сбежать. Скажи шпионам, чтобы взяли под наблюдение все городские ворота. Увидят подозрительную компанию — парня с девушкой или одинокого рыцаря с миловидным оруженосцем, пусть проследят до места их привала и сообщат мне. Пусть слежку за домом кузнеца установят. Сам возьми оставшихся наемников… Сколько людей у меня осталось?
— После того боя вместе со мной будет восемь, эти двое только через пару дней на ноги встанут, и два ваших личных оруженосца.
— Проклятье! Короче, ввосьмером, под видом разбойников, пройдитесь по близлежащим селам, на всякий случай пугните лапотников как следует, можно каленым железом. Скажи им, что, если будут прятать принцессу, все села пожжем. Пусть помогут в поисках. Естественно, мое имя упоминать не стоит. Все понял?
— Да, милорд.
— Иди выполняй.
Когда наемник вышел, лорд допил пиво и, усмехнувшись, злорадно произнес:
— Подожди, Виола, скоро ты попадешься мне в руки и тогда пожалеешь, что на свет родилась! А с колдунишкой и его служанкой я попозже разберусь…

Глава 18

Утром следующего дня путешественники за завтраком обсудили сведения о прибытии в город лорда с его отрядом.
— Раз Тарэкс с официальным поручением от герцогини, то он имеет полное право распоряжаться в Элтенбурге. При нем я не смогу перехватить власть. Арестовать меня при людях он побоится, но вполне может устроить какую-нибудь провокацию, — вздохнула Виола.
— Значит, здесь тебе оставаться нельзя, — подытожила Динара. — Только как выбираться будем?
— На телеге, отправленной за углем, поедет слуга Хор-на, я и принцесса. Одну лошадь к телеге привяжем, а тебе, Дина, с двумя лошадьми придется выехать чуть позже. На воротах сделаем вид, что незнакомы. Мы сможем тебе довериться?
— Ну конечно, сэр Федор, — с жаром подтвердила Динара, — я же дала обещание принцессе служить до самой ее смерти!
— От тебя это обещание звучит довольно двусмысленно.
— Сэр Федор, прошу вас не отзываться о моей служанке в таком тоне. Вы же ее совсем не знаете.
— Спасибо, ваше высочество, за вашу доброту, а вот сэр рыцарь очень несправедлив ко мне, хотя я его и простила за тот проступок…
Федор покраснел от злости, но решил промолчать, чтобы не устраивать ссору.
— А где будем прятаться? — спросил он.
— В каком-нибудь ближайшем селе на постой попросимся, под той же легендой. Когда лорд уедет, вернемся в город, — предложила принцесса.
— Значит, решено, дождемся, когда кончатся дожди, и выезжаем, — подытожил Федор.
— Да, я тоже думаю, что это самое лучшее предложение, — сказала Динара и улыбнулась. Все шло по ее плану.

Дожди лили еще два дня, навевая тоску серыми пейзажами и холодной сыростью. Поэтому, когда наконец появилось солнышко, а небо стало голубым и чистым с небольшими прожилками белых облаков, беглецы решили покинуть опасное место. Утром четвертого дня дороги немного просохли и телега кузнеца, с двумя пассажирами, медленно выехала из города. Примерно метров восемьсот Динара ехала верхом отдельно, ведя одну лошадь под уздцы, но, когда дорога свернула в лес, быстро догнала Федора и Виолу.
Слуга кузнеца, высадив пассажиров, скинул их багаж на землю и, отвязав лошадь, не торопясь поехал дальше, сделав вид, что в телеге у него никого и не было. Виола не захотела больше оставаться в образе бедной селянки и нарядилась в красивое розовое платье, рыцарь надел кольчужные рубашку и штаны, и только Динара осталась в своем прежнем наряде.
Через час пути конный отряд сместился на обочину, поближе к лесу, чтобы не привлекать к себе внимание.
Еще через тридцать минут езды спутники наконец увидели покрытые соломой бревенчатые деревенские избы и прибавили скорость, надеясь на скорый отдых и ночлег.
— Ого, жареным мясом пахнет, — обрадовался Федор, когда они доехали до околицы.
— Не жареным, а горелым, — мрачно поправила его Дина.
— Да какая разница, — отмахнулся телохранитель от ее слов, — сейчас поедим вволю!
Они въехали на деревенскую площадь, и тут сэр рыцарь понял, о чем говорила служанка.
Посреди площади красовался грубо сколоченный деревянный помост с прикрепленными к нему тремя столбами, на каждом из них было привязано по полуобнаженному телу со следами глубоких ожогов. Перед помостом находилась еще не успевшая остыть жаровня. Рядом стояли два десятка понурых мужчин и плакавших навзрыд женщин.
— Что здесь произошло? — громко крикнула Виола, ошарашенная увиденным.
— Бандиты приезжали, какую-то принцессу ищут, — ответил старик, стоявший рядом с ними. — С ней, говорят, рыцарь и служанка. Послушайте, а не вы ли это?
— Нет, нет, мы проездом, — попытался выкрутиться Федор, но деревенский колокол уже ударил в набат, и со всех концов деревни начали собираться вооруженные дубьем и вилами мужики, преграждая выезд с площади.
— Вот вы бы так разбойников встречали! — крикнул Федор, доставая меч из ножен, но было понятно, что против всей толпы он долго не продержится.
— Постойте, я принцесса Виола, я не сделаю вам ничего плохого!
— Может, ты не сделаешь, а бандиты сделают, — от толпы отделился седой старик, — они наших односельчан для острастки пытали, хотели узнать, где вы прячетесь. А мы и не знали ничего. Зато теперь вас отдадим, они и отстанут. Ждать не долго придется, обещали скоро вернуться.
— А сам ты кто?
— Староста я местный, Игнатием кличут, — представился старик.
— И что, вы отдадите девочку этим подонкам? — зло спросил рыцарь.
— У нас другого выхода нет. Мы люди маленькие, воевать не умеем.
— И сколько было бандитов? — поинтересовался Федор.
— Восемь.
— Только восемь? Да вас тут сотня здоровых мужиков набежала, с восемью бандитами справиться не могли?
— Ты нам нотаций не читай. Сдавайся лучше.
— Ага, сейчас, — пообещал Федор, — только речь толкну на прощание. Можно?
— Конечно можно, толкни, — согласился староста, покосившись на окружающих его людей.
Федор слез с коня и забрался на помост. Он понимал, что справиться со всей толпой ему не под силу, поэтому оставалась только одна надежда — на красноречие.
— Как я понимаю, разбойники к вам и раньше приезжали?
— Приезжали, их человек сорок раньше было, но они между собой говорили, что нарвались на кого-то, вот их и побили.
— Значит, приезжали, грабили, наверно, и убивали?
— Ну, не без этого, — согласно кивнул Игнатий. — Тебе-то какое дело?
— Раз вы им отпора не даете, они скоро опять приедут и бесчинствовать будут. Нами вы надолго от них не откупитесь. Сейчас их восемь, а как молва пойдет, что тут у вас грабить и убивать вольготно, так их опять сорок будет, если отпора не давать.
— А у нас и прав нет вооружаться. Вот ейный отец, король, запретил нам оружием владеть, — и старик ткнул пальцем в сторону Виолы, — так что у нас одна надежда — откупиться. Ею и откупимся.
— Ладно. Раз вы, сотня здоровых балбесов, боитесь драться с разбойниками, то я, сэр Федор, рыцарь Черного дракона, даю слово рыцаря, что убью всех восьмерых. Если сейчас нас отпустите.
Крестьяне дружно засмеялись, не поверив ему.
— Нашел дурачков, вы уедете, потом ищи ветра в поле, а нам перед бандитами ответ держать.
— А перед герцогиней, мачехой Виолы, вы ответ держать не боитесь? Вот узнает она, что вы ее любимую падчерицу разбойникам отдали на мучение, знаете, что она с вами, бунтовщиками, потом сделает?
Последний аргумент показался селянам самым убедительным. Крестьяне громко заговорили и заспорили, решая, как быть дальше. Все-таки встречаться с королевскими войсками им тоже не хотелось.
— Ну хорошо, — после бурного обсуждения выступил староста. — Если мы вас отпустим, как ты свое слово держать собираешься? Вдруг разбойники вас не найдут, а нас запросто. Туточки мы живем и никуда от них не денемся.
— Будьте уверены, нас искать не придется. Недалеко от вашего села стоит старая заброшенная башня. Вот там мы и будем ждать разбойников. Можете сказать об этом негодяям, когда они снова приедут. И да, страдальцев снимите с помоста.
— Несите раненых ко мне, — подтвердила Виола. — Я их вылечу.
— Да ну? — не поверил старик.
— Вот те ну, баранки гну. Бандитам скажете, что принцесса Пяти королевств вам приказала их снять, а вы люди маленькие, не посмели ослушаться, — надоумил Федор.
«Действительно, пусть раны чем-нибудь помажет, перевяжет, вот контакт и удастся наладить», — подумал он.
Виола спешилась и подошла к покалеченным селянам. Лечение она начала с самого молодого. Парня положили на телегу, он был без сознания, глубокие ожоги покрыли его обнаженный торс. Виола повела руками над несчастным, и яркое свечение пошло вниз от ее ладоней, заживляя волдыри и наращивая обугленное мясо. Через десять минут все раны исчезли, и только тонкая розовая кожица выдавала места бывших повреждений.
У Федора от удивления отвисла челюсть.
— Лохматик, объясни происходящее, — попросил он.
— Помнишь, Виола тебе говорила, что она праправнучка Светлой волшебницы. Они не только убивать, но и лечить умели…
Раненый застонал и попробовал пошевелиться. Какая-то длинноволосая девица бросилась к нему на грудь, заливая бедолагу слезами.
— Васюня-я-я-я, живой, — зарыдала она.
— Давайте второго, — скомандовала Виола, покачнувшись.
— Может, отдохнешь немного? — посоветовал Федор.
— Нет. Нельзя мне отдыхать сейчас.
К ней поднесли второго. Это был грузный мужчина примерно сорока лет с черной, наполовину опаленной бородой. Ожоги также покрывали его торс и руки, но уже не были такими глубокими. Через семь минут Виола вылечила и его.
— Дина, помоги, ты говорила, что ты из клана Светлых волшебниц, — попросил ее Федор.
— Ой, да я только калечить умею, — отвертелась женщина.
Третьим был старик лет шестидесяти. Очевидно, бандитам стало надоедать развлечение, поэтому ран от ожогов на нем было гораздо меньше. Вылечив и его, принцесса упала без сознания на руки своего телохранителя.
— Вот и все, нам уезжать пора, — сказал Федор.
— Э нет, — ответил староста, — мы передумали. За лечение спасибо, но с разбойничками нам ссориться тоже не с руки. А что принцессу отдали, мы не проболтаемся, разбойники не скажут, да и девушка, думаю, не пожалуется… Так ведь, мужики?
Но селяне стояли молча, понурив головы.
— Ах ты, старый обманщик, врезать бы тебе, да руки заняты, — зло произнес рыцарь.
Вдруг вперед выскочила та самая длинноволосая девушка и, растопырив руки в стороны, закрыла телохранителя и Виолу своим телом.
— Она Васятку моего вылечила, не троньте ее!
— Ты, дурная девка, под ногами не путайся, не твоего бабьего ума это дело, — обругал ее Игнатий и, схватив за рукав платья, попытался оттащить ее в сторону.
Но тут из толпы отделились две габаритные женщины и встали перед принцессой, закрывая ее, очевидно, жены вылеченных мужиков. Потом подошли еще три тетки и остановились рядом с ними. Постепенно около Виолы собралась толпа примерно из пятидесяти селянок, причем довольно решительно настроенных.
— Вы чё, дуры, творите, нас же поубивают из-за вас! — заорал староста. — Мужики, гоните их, ваши же жены!
Вдруг от толпы отделился мужчина примерно тридцати лет и громко произнес:
— Слушай, Игнатий, ты хоть и наш староста, но толку от тебя никакого. Мы решили рыцаря и принцессу отпустить, а тебя переизбрать.
— Переизбрать? Переизберете потом. А пока я у вас главный, меня и слушайте, вас же спасаю, дурни.
Тут Федор понял, что пора вмешаться. Он положил принцессу на телегу и, опять забравшись на помост, громко произнес:
— Еще раз повторяю свое обещание. Я буду ждать разбойников в заброшенной сторожевой башне. Как рыцарь, я даю слово и вас не обману. Отпустив нас в башню, вы и перед бандитами оправдаетесь, сказав, где мы находимся, и перед герцогиней невиновны — не у вас в селе нас схватят, если что-то пойдет не так. Ну как, Игнатий, согласен на такое условие или предпочтешь с королевским палачом пообщаться?
Над площадью повисла напряженная тишина…
— Ладно, уговорил, — после нескольких минут размышлений заявил старик, — только я за вами сопровождающих пошлю, вдруг сбежать захотите.
— Это твое право. Только перед отъездом покормите, — согласился Федор.
— Ну, тогда позвольте пригласить вас к себе в гости, — предложил староста, — отдохнете, поедите, а я пока тем временем верных людей соберу…
* * *
Когда Виола, очнувшись, открыла глаза, она увидела, что лежит на простой деревенской кровати, укрытая серым шерстяным одеялом. Комната была небольшая, но чистая, с побеленными известью стенами и потолком.
— Госпожа, вы очнулись? Вы, наверно, не знаете, что доблестный сэр рыцарь Контуженый учудил? — насмешливо спросила стоявшая рядом Динара.
— Знаю. Я была без сил, но все слышала, — ответила девушка, садясь на кровати.
— Ваше высочество, давайте бросим этого ненормального, как только из села выедем. Он наобещал в одиночку восемь разбойничков убить, пусть сам и выпутывается. Вы же, принцесса, ничего никому не обещали. Пустим коней вскачь, и поминай как звали.
— Позови его, пожалуйста.
— Зачем ему говорить? Пусть сюрприз остолопу будет!
— Позови.
— Как прикажете, госпожа. — Дина встала и, подойдя к двери, с иронией в голосе крикнула: — Доблестный рыцарь, вас принцесса зовет.
Обрадованный тем, что девушка пришла в себя, телохранитель, постучавшись, вошел в комнату Виолы.
— Ваше высочество, вам уже лучше?
— Да, лучше. Сэр Федор, вы действительно дали селянам слово рыцаря убить этих мерзавцев-разбойников?
— Да, дал.
— Хорошо. Я, как принцесса Пяти королевств, высказываю свое одобрение вашей храбрости. Я буду рядом с вами и постараюсь при необходимости помочь лечением. Кроме того, я из лука стрелять умею.
— Но вы никогда ранее не стреляли по людям. Это трудно в первый раз.
— Это нелюди, не люди, — просто ответила девушка.
— Госпожа, очевидно, контузия — это какая-то заразная болезнь. И вы, к сожалению, заразились, — встряла Дина. — У вас нет никаких шансов, принцесса! Ты понимаешь, дурень, что наделал?
— Я все продумал и все понимаю. На самом деле у нас нет никаких шансов выбраться живыми, если не удастся уничтожить эту банду. Они так запугают местное население, что крестьяне из окрестных деревень сами начнут нас ловить, лишь бы сохранить себе жизнь. Или, хорошо зная местность, наведут разбойников на наш след. В чистом поле с восемью хорошо подготовленными воинами мне не справиться.
— Думаешь, в башне отобьешься?
— Да, я неплохо стреляю из арбалета, и атакующим придется лезть на стены. Может, и ты мне поможешь, Дина?
— Ой, да как могу помочь я, хрупкая женщина, я и оружия в руках держать не умею…
— Ты и без оружия любого мужика голыми руками скрутишь, — ответил Федор. — Ну ладно, не хочешь помогать — не надо. Сам справлюсь, а если повезет, то они приедут вечером и отложат штурм до утра.
— И чем этот вариант лучше?
— У себя в измерении я был офицером диверсионного подразделения. Сначала тихо сниму часовых, оставшихся просто вырежу спящими. Никто и не пикнет.
— Что, всех восьмерых и без малейшего шума? — не поверила Динара.
— Да, — уверенно сказал Федор. — Опыт уже есть, а вызывать подонков на честный бой я не обязан. Вот такая у меня будет тактика и стратегия.
— Хорошо, сэр рыцарь, я одобряю ваш план. И по-моему, надо поторопиться, Игнатий может привести разбойников до того, как мы окажемся в башне. Только выйди на время, мне надо оруженосцем переодеться…
В это время в комнату вошла какая-то пожилая женщина и, смущаясь, встала у двери.
— Кушать подано. Все горячее…
— И вы с нами тоже поешьте, — вежливо предложил Федор, опасаясь подвоха со стороны хозяев.
— Да-да, конечно… Вы, пожалуйста, на Игнатия, моего мужа, не серчайте. Он за сельчан сильно переживает. Очень мы разбойников боимся.
— Я дал слово, и его сдержу, — пообещал рыцарь, — и избавлю вас от этих подонков, но мне обязательно надо успеть доехать до башни раньше их приезда.
— Мне все понятно, — ответил появившийся в дверях староста, — как договорились, так и сделаю. Нам эти головорезы тоже ни к чему. Да поможет вам Создатель.

Глава 19

Когда маленький отряд, состоявший из принцессы, сэра Федора и Динары, приблизился к Легендарной башне, наступил вечер. Метрах в десяти позади них, верхом на крестьянских лошадках, плелись семь наблюдателей с заряженными охотничьими арбалетами в руках. По приказу старосты они должны были застрелить Федора, если бы он попытался бежать или напасть на них.
Первым неприятным сюрпризом было то, что обитые железом дубовые ворота оказались наглухо забаррикадированы изнутри землей и огромными валунами. Хотя нападавшим, во время давнего штурма, удалось выломать несколько досок, в образовавшуюся щель мог протиснуться только человек, и лошадей пришлось оставить снаружи. Это исключало возможность ночного бегства при неудачной обороне башни. Вторая неприятность расстроила телохранителя гораздо сильнее — вдалеке, у лесочка, мелькнула пара каких-то всадников, но выезжать в поле они не стали, предпочитая прятаться в лесу.
— Скорее всего, нас уже выследили, — сделал правильный вывод Федор. — Ладно, подождите меня здесь, схожу на разведку.
Сторожевая башня представляла собой каменное сооружение высотой в пятнадцать и диаметром не более шести метров. Когда-то на ней, на самом верху, размещался бронзовый шарообразный сигнальный колокол, но после давнего пожара он упал на пол чердака. Вход в башню закрывала толстая дубовая дверь, запираемая на железный засов, и выломать ее ударом плеча было невозможно. Стены с зубцами, окружавшие башню, также были каменными и представляли собой квадрат со сторонами длиной по двадцать пять и высотой около семи метров.
Рыцарь, убедившись, что в башне никого нет, вернулся через пять минут и помог Виоле пролезть через пролом, Динара проскользнула сама, без посторонней помощи.
— Свои арбалеты я заберу, а наших лошадей уведите, после боя пригоните обратно. Понятно? — спросил Федор у крестьян.
— Понятно, чего же непонятного. Вернем, если что, — ответил старший. Но в его голосе сквозило сомнение. Чувствовалось, что крестьяне не одобряли действий старосты, но и выступать в открытую против разбойников они боялись. Увидев, что клетка захлопнулась, сопровождающие уехали, оставив воду и съестные припасы, но прихватив с собой лошадей. Теперь все зависело только от Федора и его удачи…

Как и было обговорено заранее, Динара в полдень, в назначенное время, опять нашла лорда в той же таверне, на втором этаже, но уже в другом огороженном уголке, имеющем номер 6. На этот раз дворянин, наученный горьким опытом, сидел один и, увидев женщину, вежливо с ней поздоровался, всячески демонстрируя дружелюбие.
— Ну вот, лорд Тарэкс, я выполнила свое обещание. Девчонка и солдафон находятся в старой башне и ждут прибытия твоего отряда. Заплатишь деньги или опять отговорки придумывать будешь?
— Хорошо, возьми. — И лорд кинул на стол кошелек с деньгами. — Можешь пересчитать.
Дина подняла мешочек и, взвесив его в руке, одобрительно кивнула.
— По весу все правильно. Раз ты такой честный, скажу тебе интересную вещь. Ввосьмером твоим наемникам не справиться. Если они полезут на штурм днем, телохранитель перестреляет твоих людей из арбалетов. Если надумают, окружив башню, дождаться подкреплений, то сэр Федор просто вырежет всех ночью спящими, сняв часовых.
— Это он сам так сказал?
— Да, причем он был уверен в себе, это не пустое хвастовство, скорее всего, так и будет. Федор заявил, что был диверсантом. Не знаю, что это такое. Мне удалось чуть-чуть просканировать ему память, и я знаю, что он убийца с опытом ведения боевых действий. Правда, оружие у них какое-то другое.
— Проклятье! Местным я не могу поручить такое щекотливое дело, а отряд с наемниками задерживается. Если я потеряю еще восьмерых, от меня как от прокаженного шарахаться будут…
— Сочувствую, но ничем помочь не могу. Прощай.
— Постой, постой. Ты же сейчас к своему колдуну вернешься?
— Да, я свою работу выполнила, надо деньги отдать и доложить Моему Повелителю о проделанной работе.
— Если мои ребята не окружат башню, пташки опять улетят из-под носа. Где их искать тогда?
— Этой ночью точно не сбегут. Сэр Федор поклялся перебить разбойников, так что будет честно дожидаться твоих людей. Время еще есть.
— Ты можешь попросить своего хозяина помочь мне?
— Какая нужна помощь?
— Здесь поблизости околачивается Темный паладин… У него есть небольшой, но хорошо подготовленный отряд. Я не знаю, как его привлечь на службу… Если твой хозяин найдет его и уговорит на время стать моим союзником, то я щедро заплачу обоим. Вот задаток. — Лорд бросил на стол еще один мешочек с золотом.
— Хорошо, я все передам, — ответила Динара и, прихватив деньги, медленно растворилась в воздухе.

Чернокнижник, как обычно, сидел за рабочим столом в своем кабинете, стены которого были плотно заставлены шкафами, с полками доверху набитыми старинными свитками и книгами. Справа над его головой висел хрустальный шар, освещая белым цветом пожелтевшие от времени страницы, помогая хозяину изучить какое-то новое заклинание.
— Как дела, Динка, чем обрадуешь? — спросил Зауэр, даже не подняв головы от текста, когда большой черный ворон влетел к нему в окно.
— Вот оплата, Мой Повелитель, — сказала Динара, приняв человеческий облик, и с поклоном положила на стол два мешочка с золотом.
— А второй за что? — поинтересовался колдун, оторвавшись от чтения огромного фолианта, страницы которого были испещрены символами и рисунками.
— Лорд Тарэкс просит вас найти Темного паладина и передать просьбу о помощи.
— Да, я могу связаться с ним. У меня самого есть на него кое-какие планы. Приглашу сэра Александра в гости, на месте все и обсудим. Ты пока лети в башню, попытайся запугать рыцаря, пусть он сам убьет девчонку, так будет проще и дешевле.
— А если он не испугается? Убить?
— Бесплатно? Хорошо, чтобы ты по глупости не учудила чего-нибудь, попытаюсь объяснить тебе, тупой дуре, текущую ситуацию. У нас сейчас на Виолу есть три заказчика.
Первый — это лорд Тарэкс. Но он, скряга, хотя и мечтает добраться до принцессы, заплатил нам только за слежку. Он хочет поймать ее живой, и я, честно говоря, не завидую судьбе девчонки после этого…
Второй заказчик — герцогиня, мачеха принцессы. Тоже пока платит за слежку, но она хочет, чтобы принцесса потеряла право на престол, и не хочет, чтобы девчонка приехала на смотрины к императору. Ее устроит вариант с заточением принцессы в монастырь или с выдачей замуж. В крайнем случае согласна и на убийство. Но так, чтобы тело было обнаружено и опознано. Это обязательное условие.
— Извините, Мой Повелитель, не понимаю смысла…
— Если тело будет опознано, герцогиня сможет претендовать на титул королевы Пяти королевств, как бывшая жена короля. Если тело не будет найдено или опознано, то принцесса будет считаться просто пропавшей без вести. И тогда Изабелле придется десять лет ждать права и возможности взойти на престол. Представляешь, как ее будет корежить все это время? Кроме того, убийство принцессы, особы королевской крови, будет тщательно расследоваться, и ни герцогине, ни мне, честно говоря, не хотелось бы быть замешанным в таком преступлении. Самый идеальный вариант, если принцессу убьет чужеземец, например сэр Федор.
— Понятно…
— Третий заказчик — из столицы империи… Я не знаю, кто он, но не хотел бы с ним ссориться… Гонец, который передавал мне заказ, какой-то странный. Но зато и платит хорошо. Предложил мне в оплату великолепные бриллианты. Те самые, которые ты пыталась использовать для подкупа этого солдафона. Но у него два главных условия. Первое — принцесса должна быть убита до того, как ей исполнится шестнадцать лет. Второе — убийца должен быть обязательно пойман и допрошен по всем установленным правилам. Участие святой инквизиции, соблюдение всех юридических формальностей и использование священного шара Правды обязательно. То есть первый попавшийся бедолага, подписавший чистосердечное признание после того, как ему отобьют почки на допросе, нам не подойдет. И опять же самый идеальный вариант, если принцессу убьет сэр Федор. Или лорд Тарэкс, к примеру…
— Вы очень мудры, Мой Повелитель!
— Да, я муде… нет, муда… Ну, в общем, гениален. Я сейчас перемещусь со своим замком в окрестности Элтенбурга, после этого лети в башню и пугни рыцаря как следует. О результате доложишь.

Глава 20

Наступило утро. Федор дал указание Лохматику забраться на башню, понаблюдать за окрестностями, чтобы исключить возможность неожиданного нападения вражеских лазутчиков и спокойно позавтракать с принцессой. Оставшись наедине с девушкой, рыцарь наконец смог задать вопрос, который мучил его последнее время:
— Виола, ответьте мне, пожалуйста, зачем вы пытали своих гвардейцев?
— Я? Пытала? Да еще моих гвардейцев? Да вы в своем уме, сэр Федор?
— Хм, я же ясно видел, тогда, после первого боя, на болоте. Помните?
— Я их не пытала, а оказала им милость…
— А, это так у вас называется, — неодобрительно хмыкнул рыцарь.
— Да, они были рабами, и, когда мне исполнилось пятнадцать лет, я получила право распоряжаться своим имуществом.
— И решили для интереса потыкать их раскаленной железкой?
— Не понимаю, почему у вас такой ироничный тон. Я их тыкала не железкой, а своим перстнем.
— Не понял, в чем разница.
— На правое плечо ставится клеймо рабства, на левое — клеймо освобождения. Я обязана была это сделать, чтобы дать моим верным гвардейцам свободу.
— Так вот оно что! Значит, вы не маньячка с садистскими наклонностями!
— Я — маньячка? С чего вы взяли эту чушь?
— Помните, тогда, на болотах, вы ходили и жгли раненых людей раскаленным железом. Неужели приказ об освобождении нельзя было на пергаменте написать?
— Документ могут потерять, украсть, подделать, а клеймо на плече — вот оно, его можно продемонстрировать и сказать: теперь я свободный человек, по приказу моей госпожи, принцессы Виолы. И никто не осмелится усомниться в этом.
— А зачем самой-то? Попросили бы гвардейцев, они сами себе клейм наставили куда надо.
— Нет, сэр Федор, нельзя. Так как в лесу не было никаких чиновников или свидетелей, которые могли подтвердить освобождение, мне пришлось самой делать больно моим людям. Думаете, мне было легко?
— А смысл?
— Зато теперь они под присягой на суде смогут показать — свободу нам дала лично принцесса своими руками, а не мы себя железом тыкали. Понимаешь?
— Так вот в чем дело! Вот Дина стерва… Меня она убеждала, что вы сумасшедшая и рветесь к трону, желая запытать всех жителей империи до смерти.
— Да? А вы, доблестный сэр рыцарь, по ее же словам, маньяк-насильник, убивающий одиноких женщин различными садистскими способами.
— Приятно познакомиться.
— Взаимно… Но должна заметить, что и вы, тогда на полянке, действительно вели себя неподобающим образом…
— Когда?
— Когда пытались овладеть Динарой. Она… она очень вам нравится?
— Это не я пытался овладеть ею, это она могла «отвладеть» меня, если бы захотела. Сила у нее нечеловеческая.
— Нехорошо сваливать на слабую женщину вину за свое недостойное поведение…
— Ах вот как? А где сейчас ваша служанка? В башне ее нет, там Лохматик, здесь, во дворе, тоже не видно. Ворота открыть невозможно…
— Вы правы. Я давно ее не видела. Ловко она нам мозги запудрила. Кто она такая?
— Я пытался спросить об этом Лохматика, чувствую, он знает, но боится говорить на эту тему.
— У Лохматика? Но звери у нас не разговаривают. Вы опять меня пугаете, сэр рыцарь.
— Не разговаривают? А кто тогда Лохматик?
— Он же ваш питомец, вам лучше знать! Где вы его нашли?
— Так, интересненько… Лохматик, где ты? Выходи, разговор есть.
— Я здесь, — сказал зверек, показываясь из-под валуна, — на периметре все спокойно! Поесть дадите?
— Конечно. Только ответь сначала, кто ты такой и почему разговаривать умеешь? — ласково спросил Федор, стараясь незаметно подобрать увесистый булыжник.
— Так я у одного колдуна десять лет жил, от него человеческой речи и научился. Ну, знаешь, есть птицы, которые могут говорить, вот и я такой же.
— Вот не пудри мне мозги. Ты не просто разговариваешь, а еще и соображаешь…
— Э-э-э… злой колдун на мне опыты ставил, пока я не убежал.
Телохранитель понял, что хитрый звереныш ничего нового о себе не скажет.
— Ну хорошо, а кто такая Динара? Это ты можешь рассказать, прожорливый бездельник?
— А что тут говорить, — заюлил зверек, — скоро сами все узнаете. Да вот она уже здесь. Сами и спросите. — И пушистый хитрюга быстро юркнул за груду камней.

И действительно, Динара появилась из-за башни, как будто никуда и не исчезала, и с самым невинным видом подошла к Федору и Виоле.
— Дина, я хочу знать, где ты пропадала все это время, — спросила принцесса служанку.
— Просто по нужде ходила. А тут, при вас, стеснялась…
— Не морочь голову, — подал голос Федор, — лаз в воротах мы все вместе засыпали, отсюда уйти невозможно… И тем более вернуться обратно. Так где ты была? Ты мне сразу не понравилась, ведьма. Шпионишь за нами? Кто ты такая и откуда?
— Значит, хочешь узнать, кто я? — вдруг зло засмеялась Динара. — Так смотри же и ужасайся!
И она, на глазах изумленного рыцаря, стала превращаться в покрытое чешуей чудовище с длинным и острым хвостом. За ее спиной выросли огромные кожаные крылья с тонкой, как будто заточенной кромкой и пятисантиметровыми шипами, на красивых руках и стройных ногах забугрились мускулы, а на пальцах появились огромные когти. И все-таки, несмотря на все изменения, тело монстра продолжало сохранять округлые очертания женского тела. Поэтому у Федора появилась надежда, что все это какой-то косплей, маскарад или хитрый фокус. Но когда и красивое лицо женщины исказилось до неузнаваемости, покрылось роговой броней и, вытянувшись вперед, украсилось двумя рядами острых зубов, телохранитель понял, что все это по-настоящему…
— Ну что, увидел кто я такая? Испугался? — прохрипело чудовище и сделало шаг вперед.
— И чего тебя бояться? — буркнул ошарашенный Федор, пятясь назад и вынимая меч из ножен. — Моя жена и не такие номера откалывала, этим меня не удивишь…
— Шутишь? Если хочешь жить — убей принцессу. Иначе тебе смерть!
— Я лучше тебя убью, если сунешься к ней, — пообещал рыцарь, вставая в боевую стойку и закрывая собой Виолу.
— Упрямый дурень, — вздохнула Дина, — хорошо, давай разомнемся. — И она как будто из воздуха достала одноручный, слегка искривленный меч-фальшион. — Вон твой щит валяется, подбери, хоть какие-то шансы у тебя будут…
— Не пугай, курица чешуйчатая… — ответил Федор, но щит все-таки поднял.
— Ах вот как! — Очевидно, демоница обиделась на такой «комплимент». Она быстро переместилась вперед и, отразив фальшионом меч рыцаря, нанесла кулаком удар в ему в голову. Федор прикрылся деревянным щитом, обитым по краям железом, который хоть и разломился пополам, но спас ему жизнь.
Отбив мечом новый выпад, рыцарь едва успел уклониться от когтистой ноги, летевшей ему в голову, но от тонкого длинного хвоста, словно бич щелкнувшего по ногам и сбившего его на землю, увернуться не смог. Демоница тут же, прыгнув вперед, уселась Федору на грудь, придавив коленями руки так, что телохранитель не мог ни вздохнуть, ни шевельнуться.
— Ну, вот и смерть к тебе пришла, дурачок, — радостно сообщила она Федору. Чешуйчатая морда с огромными зубами вплотную приблизилась к его голове, тягучая слюна с оскаленной пасти капала ему на лицо. — Выбирай: или я убиваю тебя, или ты — принцессу.
— Пошла ты… — прохрипел Федор, пытаясь вырваться.
— Динара, повернись, посмотри на меня — это приказ! — послышался звонкий голос Виолы.
— Да кто ты такая, чтобы мне приказывать!
Демоница инстинктивно обернулась на свист и, чуть отклонив голову, успела лапой перехватить стрелу, пущенную девушкой ей в ухо. Воспользовавшись тем, что противник отвлекся, Федор смог скинуть Динару с себя, но провести болевой прием не получилось, и он, отскочив в сторону, загородил собой Виолу и достал свой армейский нож.
— Двое на одного — нечестно! — хрипло засмеялась Динара, вставая. — Ладно, поживите еще немного…
— Зачем хочешь нас убить, что мы тебе плохого сделали? — спросила принцесса, выглядывая из-за плеча Федора.
— Если захотела, давно бы убила. Мне до вас вообще дела нет. Но есть приказ Моего Повелителя, и я обязана его выполнить.
— И какой приказ? — настороженно спросил телохранитель.
— Соблазнить тебя, подкупить или припугнуть смертью, чтобы ты убил девчонку. Но ты оказался на редкость упрямым, туповатым и честным, сэр рыцарь Контуженый. Тем хуже для тебя.
— Дина, ты хитрая, бесстыжая и коварная бестия!
— Не подлизывайся, это не поможет.
— И тебе нравится такая работа? Или хозяин много платит?
— При чем тут нравится, не нравится? Много лет назад я была проклята и обращена в демона, по собственному желанию и по собственной глупости. С тех пор я выполняю приказы Моего Повелителя, и хочу заметить, что ни одного задания не провалила. К башне, как ты и планировал, действительно едут наемники, но их будет не восемь, а гораздо больше.
— Ты их привела?
— Да. Ничего личного — работа такая. Ну ладно, слетаю, доложусь и узнаю, что дальше с вами делать.
Демоница, взмахнула крыльями и, постепенно становясь невидимой, взмыла в небо.
— Федор, прости меня, что я не поверила тебе тогда, — заплакала Виола.
— Да ладно, какая теперь разница…
— Может, попытаемся бежать отсюда?
— Днем и пешком? Не получится. Здесь несколько конных разведчиков Тарэкса, днем мы как на ладони. Надо хотя бы дождаться ночи. Что это за существо?
— Какой-то демон-оборотень… Они не только сильны, как демоны, но и умны, — ответила Виола.
— Их можно убить?
— Вообще-то да. Но стрелы, пущенные из лука, прочную шкуру демонов пробить не могут. Подстрелить их можно только из арбалета, и, кроме того, эти твари очень живучи.
— Это какие-то духи?
— Нет, это существа, которые жили здесь до того, как Создатель переселил сюда людей.
— Ты знал, звереныш, кто Динка такая? — зло спросил Федор у показавшегося среди камней Лохматика.
— Знал… — грустно ответил он и закрыл мордочку лапками, очевидно демонстрируя этим высшую степень раскаяния.
— А что молчал? Хотя бы намекнул.
— Я ее боюсь, Федор, я очень ее боюсь…

Глава 21

В этот раз демонице не пришлось далеко лететь, так как мрачный замок колдуна, украшенный двумя башнями, уже находился в окрестностях Элтенбурга, перенесенный на десятки километров с помощью черной магии.
— Какие новости? — спросил чернокнижник Динару, когда она вновь появилась перед ним и, став видимой, склонилась в низком поклоне.
— Мой Повелитель, он хоть и испугался, но отказался убивать девчонку. Я даже побила его немного, но безрезультатно.
— Ладно, сейчас сэр Александр прибудет. Недавно ему пришлось разбираться с бароном Лутцем, по просьбе соседей этого скандалиста, так что паладина долго ждать не придется. Приготовь обед как для самых важных персон, жаркое, вино достань из погреба, грибы маринованные и все прочее. Гости должны быть довольны. Поняла?
— Да, Мой Повелитель…

Чернокнижник, привлеченный приятным запахом жареного мяса, через час лично явился на кухню, чтобы убедиться, что все готово к встрече дорогих гостей. Оглядев и попробовав подготовленные блюда, он пришел в хорошее расположение духа и милостиво дал команду служанке:
— Молодец. Поспи пока у себя. Через час разбужу.
— Слушаюсь, Мой Повелитель…
Вернувшись к себе в комнату, Динара огляделась. Да, это было то самое место, где много лет назад, движимая жаждой мести и ненавистью, она превратилась в про́клятое чудовище, подписав контракт с колдуном. Дина легла на кровать, покрытую старым одеялом, и провалилась в тяжелый и глубокий сон…

— Ну и зачем пришла, красавица? — ласково поприветствовал чернокнижник промокшую под холодным дождем девушку, ворвавшуюся к нему в замок.
— Отомстить хочу.
— О, месть — дело хорошее, — похвалил колдун и провел ее в какую-то комнату. — И кому мстить будешь?
— А, это ты, тот самый…
— Да, зови меня просто — господин Зауэр.
— Я хочу убить одного предателя и подонка, он меня бросил, — зло сказала девушка и, неожиданно для самой себя, начала плакать.
— Не плачь. Я помогу тебе, а ты мне… — сказал колдун, протягивая девушке чистую тряпку. — Вытри слезы.
— У меня есть деньги, я заплачу.
— Нет, деньги мне сейчас не нужны, милая девушка. Отработаешь…
— Руки ко мне не тяни! Думаешь, раз у одного вышло…
— Да нет, что ты, милочка! У меня и времени нет на такие глупости. Мне надо, чтобы ты слетала в одно место, разузнала, что к чему, и вернулась обратно.
— Слетала? Я быстро бегаю…
— Нет, нет, именно слетала. Я дам тебе крылья, когти, прекрасную броню и нечеловеческую силу. А за это ты будешь служить мне…
— И как долго?
— Пока не убьешь того, кого сама любишь, или того, кто любит тебя…
— А в чем подвох? — насторожилась девушка.
— Ни в чем, все по-честному. У нас с тобой будет срочный контракт. Конец срока контракта — как только убьешь того мерзавца, которого до сих пор еще любишь и который так подло тебя обманул. Вот ведь какой подонок, да?
— Не прощу…
— Ты страдаешь здесь, слезы льешь, а он там, наверно, уже с другой кувыркается.
— Где документ?
— Вот он, подпиши, все уже готово…
— Ты знал, что я приду?
— Я же колдун, я все знаю. Так как, поможем друг другу, или ты уже все простила? — спросил чернокнижник вкрадчивым голосом.
— Ничего я не простила! А это больно, превращение?
— Возможно, вначале, чуть-чуть…
— Где надо подписать?
— Вот здесь. Молодец, грамотная. А теперь разденься и встань в центр нарисованной на полу картинки.
— Ага, сейчас, размечтался… — хмыкнула девушка, заходя в пентаграмму.
— Ну, смотри, — усмехнулся колдун, — после превращения больнее будет.
— Не пугай.
— А я не пугаю. — И чернокнижник начал читать свое заклинание.
И дурочка вдруг стала понимать, что совершает самую страшную, самую непоправимую ошибку в своей жизни. Но тело уже не слушалось, и, ослабев от взметнувшегося вокруг черного пламени, она упала на пол, потеряв сознание.
Когда девушка пришла в себя, то обнаружила, что лежит на холодном полу, в той же самой комнате, и ощущение тревоги и опасности сдавило ей сердце. К этому времени дождь уже прекратился, но осеннему солнышку лишь изредка удавалось пробиться лучами через свинцовые тучи, бегущие по серому небу.
— Интересно, сколько я тут валяюсь? — И, подняв руку, чтобы по привычке смахнуть волосы со лба, она закричала от ужаса, увидев вместо человеческих пальцев огромную лапу, покрытую толстой роговой кожей и украшенную мощными когтями. — Ой, мамочки, что это?
— О, очнулась, — произнес довольным голосом колдун, сидящий рядом в старом кресле. — Это твоя новая форма!
— Что ты со мной сделал? — хриплым голосом спросила девушка, оглядывая свое покрытое роговой чешуей тело.
— Это не я сделал, это ты сама сделала. А я только выполнил твою просьбу. Кхе-кхе… Это колдовство я применил в первый раз, но все получилось очень удачно!
— Удачно?
Девушка, встав, подошла к зеркалу и с ужасом посмотрелась в него. Из зеркала на нее глядело существо с огромной оскаленной пастью и распахнутыми кожистыми крыльями за спиной. С ее тела свисали обрывки платья, вросшие в кожу при превращении.
— Я чудовище…
— Кхе-кхе. Это на период действия контракта. Выполнишь мой приказ, потом убьешь любимого — и ты свободна, и опять девица-красавица. Кстати, при необходимости можешь вернуться в человеческое обличье. Временно, конечно.
— Правда? Отвернись тогда.
— Тряпки, вросшие в тело, сперва убери, иначе очень больно будет, когда опять в человека превратишься.
Девушка сдернула с себя один из кусков ткани и вскрикнула от боли, на роговой коже выступила красно-зеленая кровь…
— Ну, вот видишь, — ласково произнес колдун, — я же говорил раздеться перед превращением, но ты слишком своевольная, советов не слушаешь и сама себе через это проблемы создаешь. Но я потом над твоим характером поработаю… Попозже.
— А что мне сейчас делать?
— Пока отдыхай. — И, подойдя к ней, колдун резким движением сорвал вросший в спину монстра лоскут ткани.
— Ой, больно же…
— Когда избавишься от тряпок, сможешь опять принять человеческий облик, твое новое платье висит на стуле. Ляг пока, поспи и ничего не трогай в комнате, а то опять во что-нибудь превратишься. — И чернокнижник ушел, смеясь, довольный своей шуткой.
— И что же я, дура, наделала! Мамочка родная, что же я наделала…

— Динара, подъем! — скомандовал колдун, открыв дверь в ее спальню, и демоница, сразу проснувшись, села на кровати. — Иди встречай гостей.
Она вышла во двор и, увидев две приближающиеся темные точки на горизонте, внимательно всмотрелась в них. К замку чернокнижника медленно подлетали два странных большекрылых существа.
— А, эти две… любовничка тащат, — приглядевшись, поняла Динара.
Тем временем подлетевшие демоницы аккуратно спланировали во двор замка и с перекрещенных рук бережно спустили на землю какого-то крупного темноволосого мужчину в богатой одежде, с грубыми и жестокими чертами лица.
— Ну, девочки, зачем вы меня так балуете? — обратился он к ним.
— Да ладно, все хорошо! — радостно защебетали подружки. — Нам не трудно!
— Ой, а у тебя, Александрюсик, пятнышко на плече! Запылился по дороге, сейчас вытру…
— Вот и волосы взлохматились в полете! — засуетилась вторая. — Сейчас причешу…
— Бросьте, не стоит вам так утруждаться, вы лучше человеческий облик примите, вдруг к господину Зауэру какой-нибудь клиент заявится.
— Вы совершенно правы, сэр Александр, я никого пока не жду, но так будет лучше, — подтвердил вышедший на встречу с гостем колдун, и чешуйчатые чудовища послушно превратились в двух очаровательных белокурых блондинок-близняшек.
— Здравствуйте, господин Зауэр, — поприветствовал Темный паладин чернокнижника.
— И вам здоровья, достопочтимый сэр Александр. Прошу вас, проходите, пообедаем.
— Спасибо, очень проголодался в полете. — И оба мужчины важно прошествовали в дом.
После их ухода блондинки обратили внимание на Динару, понуро стоявшую у дверей.
— А, Динка, привет, что такая кислая и опухшая?
— Наверное, многолетнее воздержание плохо на организм влияет? — поддакнула вторая.
— Да, и вам привет, Сифилисия и Гонория.
— Сильвия и Гордония, — поправили ее девицы. — Или мало мы тебя за космы таскали, раз имена подзабыла?
— Сначала вы меня, потом я не раз вам волосенки драла. Зачем сюда своего женишка притащили?
— У твоего хозяина к нашему лапулечке Александрюсику какое-то дело есть.
— Вот на шею и посадите своего лапулечку. Или тележку с крылышками купите и пару хомутов. Удобней будет…
— Нам удобней, когда он сверху… А вот тебе в личной жизни что-то не везет. Слышали мы, ты какого-то беднягу рыцаря на полянке завалить пыталась, правда безуспешно…
— Да уж, то ли у тебя, то ли у него с испугу ничего не получилось…
— Ну, вы, кикиморы…
— Динара, брось пустую болтовню с подружками, — сказал появившийся в дверях колдун. — На стол накрывай, и после обеда все подробно расскажешь сэру Александру, про Виолу и Федора.
— Слушаюсь, Мой Повелитель…
— А можно вас попросить, господин Зауэр, об одолжении? — встряла в разговор одна из блондинок.
— Каком?
— Мы второпях забыли нашему паладину сапоги почистить. Нам очень неудобно перед хозяином… Можете это вашей служанке поручить?
— Разумеется. Почисти. Это приказ. — И чернокнижник вернулся обратно.
— Слушаюсь, Мой Повелитель.
— Зато с хозяином тебе, Динка, крупно повезло. Сразу видно, мужчина строгий, но справедливый. Так ведь, Диночка? Так, да?
— Да, так.
— Ну, трудовых успехов тебе, Динара, а мы пока в село смотаемся, прикупим чего-нибудь. — И обе демоницы, довольные тем, что последнее слово осталось за ними, выбежав из ворот, припустили вниз по тропике.

Важные переговоры состоялись в трапезном зале замка. Чтобы показать уважение гостю, колдун даже приказал Дине застелить огромный стол белой скатертью и принести из погреба лучшего вина.
— Какими судьбами в этих краях? — начал разговор Зауэр, после того как гость, перекусив жареной перепелкой, запил ее вином.
— Да вот, окрестные феодалы наняли меня, чтобы я свернул шею барону Лутцу, так он достал соседей раздорами и набегами.
— У барона был хорошо укрепленный замок. Были проблемы при штурме?
— Проблемы? Девочки соблазнили охранников и ночью, вырезав стражу, открыли ворота. Остальное моим ребятам было сущим пустяком. Я даже размяться не успел!
— Вот сейчас и у меня одно подобное задание есть…
— Штурм замка?
— Нет, надо аккуратно захватить обычную сторожевую башню и взять в плен девушку. Но обязательно живую.
— И какой гарнизон?
— Один человек.
— Да вы шутите надо мной?
— Нет, помощи просит лорд Тарэкс, обещает неплохо заплатить. К тому же и у меня работенка по этому поводу имеется.
— И как зовут этот гарнизон? — сострил Темный паладин.
— Сэр Федор, рыцарь Черного дракона.
— Это которого Контуженым кличут?
— Он самый.
— Так-так, а девушка, значит, принцесса Виола.
— Совершенно верно. Так вы уже в курсе?
— Земля слухом полнится… Насколько мне известно, восемь наемников лорда уже отираются возле башни. Я зачем нужен?
— Динара почему-то уверена, что он их перебьет. Или перестреляет из арбалета при дневном штурме, или вырежет ночью спящими…
— Он что, так опасен?
— Не знаю. Но Динка, хоть и туповата, ни разу меня не подводила. Утверждает, что сэр Федор какой-то диверсант.
— Хм, диверсант… Не проще ли твоей служанке прирезать этого вояку вместе с принцессой?
— Бесплатно? Бесплатно я не работаю, да и не хочется мне светиться в этом щекотливом деле.
— А мне — хочется? — хмыкнул сэр Александр.
— По слухам, сэр Федор коварно похитил принцессу с целью получения выкупа, а вы помогаете освободить ее из лап предателя. И после освобождения передадите девушку Тарэксу, доверенному лицу ее опекуна.
— Ага. Если так, тогда ладно… И сколько лорд собирается заплатить?
— Не знаю. Скоро он приедет сюда, все и обсудите. Но у меня к вам немного другое дело. Как только лорд пленит принцессу, надо, чтобы твои подруги проследили за ним. И когда он замучает девчонку до смерти, необходимо сообщить об этом столичным властям и захватить его, как убийцу особы королевской крови. После этого вместе с трупом девушки передадите негодяя в руки святой инквизиции для официального допроса с использованием священного шара Правды. У вас ведь остались связи в Андрии?
— Не без этого… Бывших инквизиторов не бывает. И сколько заплатите?
— За этот пустяк — тысячу золотых.
— Целую тысячу! — засмеялся сэр Александр. — Большие деньги!
— Ну как, по рукам? — обрадовался чернокнижник.
— Нет. Кстати, а бриллианты ты куда деть собрался?
— Ка… Какие бриллианты?
— Какими твоя служанка пыталась сэра Федора подкупить. Все себе захапаешь?
— Не твое дело!
— Мое. Отсыплешь мне половину камешков — помогу тебе. Если нет, ищи кого-нибудь другого…
— А не жирновато ли тебе будет?
— Да мне они и не нужны. Хочу девочек обрадовать, сюрприз сделать, а девочки, как известно, брюлики любят…
— Не больше тридцати процентов.
— Не менее сорока, причем два самых крупных изумруда мои… Очень они Сильвии и Гордонии понравились!
— Шпионил, значит?
— Да нет, что ты, подружки случайно увидели… — с довольным выражением лица стал отнекиваться Темный паладин.
— Не согласен, — твердо сказал колдун.
— А знаешь, мне что-то стало жалко бедную девочку. Ты, жестокий человек, хочешь отдать ее в лапы этого маньяка. Как подумаю, что Тарэкс может с ней сделать, сердце кровью обливается.
— Вот даже как?
— Да, решено. Возьму несчастную под свою защиту и доставлю в Андрию, на смотрины императора. Может, за этот подвиг и прощение за грехи заработаю!
— Шантажируешь?
— Нет, просто девушку жалею…
— Ладно, согласен, даю сорок процентов, но заплачу только после выполнения работы.
— Это естественно. Ну, в общем, мы договорились.
— Только скажи своим девочкам, чтобы поаккуратнее с принцессой, камешки я получу только при точном соблюдении всех условий. Ты понял?
— Да понял, понял, — миролюбиво ответил сэр Александр, обрадовавшись, что сделка состоялась. — А демониц я по таким пустякам беспокоить не буду, хочу им приятный сюрприз сделать. Неужели двадцать моих солдат и восемь наемников Тарэкса с одним недоумком не справятся, пусть даже он и какой-то диверсант. Заодно своим людям небольшие учения устрою, а то привыкли за счет моих подружек выезжать, обленились…
В комнату с поклоном вошла Динара.
— Мой Повелитель, лорд Тарэкс прибыл.
— Отлично, как раз вовремя, мы уже все обсудили. Кстати, будешь прислуживать нам за столом в образе демона. Надеюсь, это произведет на зазнайку впечатление, а то он что-то слишком неодобрительно стал отзываться обо мне…

Задумка чернокнижника удалась на славу. Покорно ходящее с подносами для еды и сервирующее стол чудовище произвело на лорда должное впечатление и даже сбило с него некоторую спесь.
— Должен заметить, господин Зауэр, жареный кабанчик с яблоками был очень даже недурен. И кто же повар?
— Моя рабыня, как раз сейчас вино разливает.
— Послушайте, Зауэр, так она и есть ваш ручной демон?
— Да, это Динара, многоуважаемый лорд Тарэкс, давно мне служит.
— Динара? Так-так… И что, укусить не пыталась?
— Пыталась вначале, но я быстро ее в чувство привел, чтобы знала, тварь, свое место.
— Это правильно, — одобрил благородный лорд, — с быдлом любезничать нельзя, сразу на шею залезут.
— Вы совершенно правы, — поддакнул колдун.
Несмотря на сытную еду, выпитое вино дало о себе знать, и лорду захотелось поразвлечься…
— Хотел бы я заиметь такую же скотинку, гостей пугать.
— Не могу одолжить даже временно, может выйти из-под контроля.
— А можно ее здесь подрессировать, как собаку?
— Можно, конечно.
— Поверьте, лорд Тарэкс, не стоит так делать, — попробовал остановить его сэр Александр, но вельможа только мстительно улыбнулся и пренебрежительно махнул рукой.
Чернокнижник щелкнул пальцами, и на шее у Динары появился собачий ошейник с длинной цепью, прикованной к стене.
— Динка, сидеть!
Демоница вопросительно посмотрела на него.
— Мой Повелитель…
— Сидеть, сказал!
Демоница покорно села, как собака, опустив голову.
— Дрессируйте, разрешаю. — И чернокнижник небрежно махнул рукой в сторону Динары.
— Ну-ка, собачка, сидеть, лежать, голос, умри, служить, — куражился пьяный Тарэкс, и демоница покорно, как хорошо выдрессированная собака, выполняла все его команды.
— А она сможет на лету кости ловить и жрать?
— Конечно, сможет, кидайте!
— Мой Повелитель…
— Упустишь хоть кусочек — накажу.
Благородный лорд вдоволь поразвлекся, швыряя Динаре со стола объедки и кости. Но, как бы он ни старался кинуть подачку так, чтобы она пролетела мимо, демоница всегда успевала в прыжке поймать ее в свою огромную, украшенную двумя рядами зубов пасть…
Наконец вельможе надоело это развлечение, и он вместе с сэром Александром, вежливо поблагодарив хозяина за гостеприимство, направился к выходу. Чернокнижник пошел вслед за ними, чтобы проводить дорогих гостей.
— Мой Повелитель… — обратилась к нему Динара, — зачем вы так меня… унижаете…
— Я тебя унижаю? — спросил колдун со смехом и, подойдя, пнул сидящую демоницу носком сапога в чешуйчатый бок. — Ты моя рабыня, что хочу, то и делаю. Поняла, тварь?
И Зауэр, поставив ногу на голову оборотня, стал давить ее к каменному полу. Чудовище покорно вытерпело и это. Колдун засмеялся и, довольный, пошел к выходу. Демоница так и осталась лежать на полу, боясь поднять голову. Она боялась, она очень боялась, что чернокнижник обернется и увидит… Увидит ее взгляд, полный ненависти и жажды мести.
— Еще рано, рано, но придет время, мы сразимся, и ты пожалеешь, если попадешься живым мне в когти, подонок, ты пожалеешь…

Глава 22

— Живы еще, голубки? — поинтересовалась Динара, медленно спланировав во двор крепости и, став видимой, приняла человеческий облик.
— Твоими молитвами живы, — мрачно ответил ей Федор. — Где пропадала?
— Да так, к подружкам слетала.
— В местный серпентарий?
— Хм, можно и так сказать…
— Уверен, встретили тебя как родную… Пошпионить прилетела?
— Ну да, мне велено посмотреть и рассказать, чем все закончится. Хотя уже и так все понятно. Посмотри со стены, разбойнички по вашу душу уже прибывают.
Сэр рыцарь быстро поднялся на каменную стену и, подсчитав приближающихся всадников, облегченно выдохнул:
— Их шестеро! Справлюсь…
— С севера еще шесть едут, — подала голос принцесса.
— С юга еще восемь и с ними Темный паладин, вон тот здоровый мужик на черном коне, — заявила Динара, бесшумно появившись за спиной телохранителя. — Я, когда летела сюда, уже всех посчитала.
— Ну что, стратег, допланировался?! — встрял в разговор Лохматик. — Врагов-то приехало не десять и не пятнадцать, а двадцать. И восемь уже давно поблизости отираются. Вот тебе твоя тактика и стратегия…
— Заткнись, дай подумать, — зло огрызнулся Федор, понимая, что его план провалился. Двадцать восемь хорошо вооруженных воинов не одолеть даже при самом удачном раскладе. Четырех арбалетов, привезенных с собой, будет явно недостаточно.
— Итак, пока штурма нет, вернемся к нашему вчерашнему разговору, — предложила Динара.
— Принцессу убивать не буду. И не уговаривай.
— Значит, отдадим девушку бандитам? Ты понимаешь, что они с ней сделают, прежде чем убить? Она потом сама жить не захочет.
— Я и не собираюсь ее отдавать.
— Понятно, решил всех врагов в одиночку перебить? — пренебрежительно фыркнула демоница. — Ладно, повторяю вчерашнее предложение еще раз. Чтобы спасти девушку из лап бандитов, ты ее убиваешь, умело и безболезненно. Я, когда стемнеет, просто вынесу тебя из этой башни и отдам обещанные тебе драгоценности. А дальше сам решай: захочешь — к себе домой вернешься, захочешь — здесь какой-нибудь особняк купишь. И в придачу я еще останусь с тобой. Я же помню, как ты на озере на меня пялился.
— Нет, ты чудовище.
— Что ты, сэр рыцарь, чешуйчатая оболочка, крылья и хвост — это просто боевой костюм. Ну, как твои рыцарские доспехи. А внутри я мягкая и теплая, — соблазняюще проворковала Динара.
— Ты не снаружи чудовище. А внутри.
— Так что ты решишь? — уже зло спросила демоница. — Подумай сам. Виола, как набожная девушка, не может покончить жизнь самоубийством, мне ее убивать без надобности — нет приказа Моего Повелителя. Может, Лохматика попросим?
— Нет-нет, не хочу. — И, быстро выпрыгнув из сумки, зверек скрылся за дверью башни.
— Сэр рыцарь, может, Дина права? Я же только несчастье всем приношу, — заплакала Виола. — Из-за меня столько людей погибло… Гвардейцы убиты, крестьян пытали из-за меня… Может, и правда для всех будет лучше, если вы…
Федор подошел к девушке и слегка обнял ее за плечи.
— Нет, Виола. Не говори глупости. Подонки поступают как подонки не потому, что кто-то виноват. А потому, что им это нравится. Свинья всегда грязь найдет. Твоей вины в этом нет.
— Хозяин, — послышался голос вновь появившегося Лохматика, — в подвале башни оружейная комната есть, и оружия в ней навалом. Я пыль с люка смахнул, попытайся открыть. Может, подберешь себе что-нибудь полезное? — И зверек быстро юркнул обратно.
Обрадованный поводом прервать тягостный разговор, рыцарь взял Виолу за руку, и они, спустившись со стены по каменной лестнице, пересекли небольшой дворик и зашли в башню. Внутри рыцарь увидел на полу практически незаметную прямоугольную щель, не замеченную им ранее, из-за которой была слышна какая-то возня и громкое сопение. Очевидно, Лохматик, в порыве нахлынувшего усердия, пытался разобраться в найденном богатстве.
— Оружие, наверно, все заржавело, — предположил Федор, обшаривая пол руками, пытаясь найти рукоятку люка. Наконец ему удалось нащупать какой-то выступ, и, потянув за него, он откинул дверцу в сторону. Ее петли, обильно натертые каким-то жиром, даже не заскрипели.
— Нет, нет, новое, смазано свиным салом. Наверное, здесь склад контрабандистов или разбойников, — раздался снизу голос зверька. — Спускайся, оцени…
— И как ты этот клад нашел? Я же вчера все осмотрел!
— Я, когда нервничаю, всегда есть хочу. Дай, думаю, поищу, что это так вкусно свининкой пахнет, и через мышиную норку нашел это потайное убежище.
— Молодец, обжора ты ненасытный, — засмеялся рыцарь.
Федор снял старый факел со стены и зажег его найденным в кармане огнивом. После чего спустился вниз, внимательно осматривая небольшой подвал, доверху наполненный самым разнообразным оружием.
— Неплохая коллекция, — похвалил он. — Жаль только, пулемета нет. Виола, ты поможешь мне? — окликнул он девушку.
— Всегда пожалуйста.
— Я оружие буду подавать, складывай его снаружи, только смотри костюм не испачкай.
— Да плевать. Я сильная, справлюсь.
— А тебе, Лохматик, самое ответственное задание.
— Слушаю, хозяин.
— Будь другом, побегай еще по периметру башни, понаблюдай за наемниками, вдруг решат напасть, не дожидаясь ночи.
— Хорошо, — ответил зверек и быстро смылся.
В течение получаса из подвала удалось достать тридцать арбалетов с сотней стрел, пять рогатин и пару комплектов неплохих доспехов.
— Федор, — сказала принцесса, — среди стрел я не вижу ни одной против латников. Поищи их.
— Ага, вот нашел что-то похожее. — И Федор выкинул пару колчанов под ноги Виоле. — Это они?
— Да, — ответила девушка, осмотрев тяжелые арбалетные болты, граненые железные наконечники которых имели чуть срезанное острие.
— Ну что ж, буду готовиться к бою.
— Я помогу тебе…
— Хорошо. Бери арбалеты со стрелами и раскладывай по стенам. Примерно по пять штук на сторону. Заряжать я их буду сам, попозже. Только из-за зубцов не высовывайся, а то вдруг подстрелят. И наверх башни без меня не поднимайся — я на лестницы ловушки-самострелы поставлю, не дай бог заденешь.
— Я поняла, — коротко ответила принцесса и, закинув на плечи по трехкилограммовому арбалету, вышла из комнаты.
Так как оружия было уже достаточно, Федор свои пристрелянные арбалеты поднял на чердак, пол которого после давнего пожара служил крышей, а еще три разместил в потайных нишах башни. Эти ниши, расположенные по бокам каменной лестницы, были специально предусмотрены строителями для устройства ловушек и скрыты от неопытного глаза кирпичной кладкой. Разместив заряженные арбалеты в нужных местах, телохранитель натянул веревки к их спусковым механизмам. Достаточно было ногой слегка задеть веревку, чтобы оружие выстрелило, и железный болт мгновенно пробил бы неосторожную жертву насквозь, даже через латы.
Закончив все необходимые приготовления внизу, Федор поднялся на самый верх башни и осмотрелся. У края лестницы лежал бронзовый шарообразный колокол метрового диаметра, свалившийся на пол после давнего пожара. Одобрительно хмыкнув, телохранитель, оглядевшись, увидел в противоположном углу несколько сиротливо лежащих самодельных факелов и деревянное ведро, доверху наполненное какой-то маслянистой жидкостью. Окунув подобранную с пола веточку в эту емкость, рыцарь поднес ее к лицу на расстояние вытянутой руки и осторожно обнюхал ее. Узнав среди нескольких запахов запах нефти, он удовлетворенно кивнул, поняв, как можно применить эту горючую жидкость. Ведерко было совсем новое, очевидно, контрабандисты использовали факелы для подачи каких-то сигналов ночью. Осмотрев внешний периметр, Федор быстро оценил ситуацию и тяжело вздохнул. С башни было хорошо видно, как в двухстах метрах от стен солдаты Темного паладина из привезенных с собой дюймовых досок и жердей быстро и деловито сооружают щиты размером в человеческий рост и лестницы.
Конечно, тяжелые щиты замедлят продвижение нападающих, но зато и защитят от смертоносных выстрелов. Нетрудно догадаться, что штурм начнется одновременно со всех четырех сторон и, закрытые большими и толстыми щитами, бандиты будут неуязвимы для стрелка до самых стен башни. Арбалетчики противника примерно с тридцати метров смогут поддерживать своей стрельбой наступающих, не давая Федору высунуться из-за зубцов стены, чтобы вести прицельный огонь.
— Дело дрянь, но колокол хороший, — подытожил телохранитель и, расстроенный увиденным, сделал несколько шагов вниз по лестнице.
— Постой, Федор. Не уходи, — окликнула его Динара, став видимой.
— Чего тебе?
— Убедился, что сопротивление бесполезно?
— Убедился.
— У меня другое предложение. Не хочешь убивать девчонку сам, просто отдай ее бандитам. Останешься без бриллиантов, но зато живым. Ты им не нужен, они тебя отпустят.
— А если не отпустят?
— Не посмеют. Я заступлюсь. Против меня и Темный паладин не выстоит.
— Вот даже как. С чего бы такая забота обо мне?
— Скажу честно, ты мне нравишься. Всегда питала слабость к шатенам и туповатым солдафонам.
— Девушку бандитам не отдам.
— Тогда тебя убьют, тупица ты контуженая.
— Да, может быть, — согласился Федор и продолжил спуск.

У дверей башни его уже поджидала Виола. Судя по ее хмурому виду и упрямо сжатым губам, телохранитель понял, что предстоит важный разговор, и внутренне напрягся, ожидая от девочки какой-нибудь истерики.
— Сэр Федор, мне нужно серьезно поговорить с вами…
— О чем, ваше высочество?
— Возможно, Динара права, и мне очень не хочется попасть к бандитам в лапы… Пообещайте мне… — девушка замолчала, изо всех сил пытаясь не заплакать, — что не отдадите меня живой им в руки…
— Я, как рыцарь, обещаю, моя принцесса, защищать вас до последней возможности, и, если, умирая, почувствую, что больше не смогу выполнять свой долг, я вас убью.
— Спасибо, сэр рыцарь. В свою очередь я постараюсь помочь вам, чем смогу. Лечением или оружием.
«А у нее стальной характер», — с уважением подумал Федор.
— Я даже прослезилась от умиления, — пренебрежительно фыркнула подошедшая демоница. — Кстати, штурм уже начался. Минут через пять они будут на стенах.
— Хозяин, ты точно контуженый. За деньги убивать не хочешь, а за просто так, по ее просьбе, согласен. Разница-то в чем? — удивился Лохматик.
— Разница есть. Словами объяснить не могу. Дина, ты нам поможешь?
— А мне это зачем? Ты же геройствовать собрался, вот и воюй, а мне пора отсюда.
— Постой, Динара…
— Ну что еще, сэр рыцарь Контуженый?
— Прошу тебя, унеси принцессу из башни. Помнишь, к тем добрым горожанам, у которых мы в прошлый раз останавливались?
— Нет, сэр рыцарь, я вас не брошу…
— Ах, какая милая сцена, сколько самопожертвования, — засмеялась демоница.
— Поможешь нам?
— А зачем?
— Может, захочешь, для разнообразия, сделать одно доброе дело? Или лорду Тарэксу угодить не терпится?
— Лорду Тарэксу… — Динару всю передернуло от упоминания этого имени. — Значит, говоришь, только одно доброе дело?
— Да.
— Дай подумаю… Собственно, для разнообразия… Почему бы и нет? Сделаю одно доброе дело. — По лицу Динары скользнула едва заметная жестокая улыбка. — Так и быть, я спасу девушку. Но только с одним условием — поцелуй меня на прощание. Меня никогда не целовали храбрые рыцари.
— Поцелуй и все? Без подвоха? Клянешься?
— Никогда не верь клятвам женщин и демонов. Я просто обещаю унести принцессу из этой башни в безопасное место.
— В губы не целуй, — едва слышно пробурчал Лохматик из сумки, — только в щеку…
— Конечно, Дина. — Рыцарь подошел к демонессе и, нежно обняв, поцеловал ее. В ту же секунду женщина стала постепенно преображаться в чудовище, и только ее голова продолжала сохранять человеческий облик.
— А теперь еще раз, сэр рыцарь, в другую щечку, — проворковала она. — В этом образе…
— Не надо, Федор, не делай этого, — попросила Виола.
Но Федор снова обнял Дину и поцеловал ее еще раз…
— Спасибо, сэр рыцарь! Я спасу девушку и докажу тебе, что я не такое чудовище, как ты думал до этого… Но, принцесса, тебе придется снять с шеи священный амулет и спрятать в карман куртки, иначе не смогу нести тебя. И не вздумай с перепугу в полете молитвы читать, а то я тебя не удержу…
— Я не брошу своего телохранителя одного!
— Ты же понимаешь, Виола, если он будет отвлекаться на мысли о твоем спасении, его убьют быстрее. Уже стемнело, скоро штурм, нам надо лететь.
Демоница крепко обняла девушку руками и, тяжело махая крыльями, стала постепенно подниматься вверх. Внизу уже слышались удары тарана о дубовые ворота, а на все четыре стены почти одновременно и бесшумно опустились приставные лестницы.
— Ах да, подарок на прощание. — Демоница махнула рукой, и по всему периметру стены башни запылали старые смоляные факелы. — Так тебе будет виднее. — И, став невидимой вместе с девушкой, она резко взмыла в небо.

— Дина, Диночка, прошу тебя, вернись за Федором, спаси и его тоже…
— Не плачь, Виола, ты меня всю слезами залила. Намокну — упаду! — попыталась отшутиться Динара.
— У меня колечко есть с брильянтом, я тебе его отдам, если Федора спасешь…
— Не нужно мне твое колечко. Все равно Мой Повелитель его отберет.
— Диночка, из-за меня он в беде, это я его на балу подпоила! Никогда не прощу себе его смерти.
— Вот дуреха, не плачь! Для этого и существуют храбрые рыцари, чтобы погибать за прекрасных дам…
— Не хочу, чтобы и его убили!
— Ладно, давай опустимся на тот большой дуб, поговорим и полетим спокойно дальше.
Несмотря на тяжесть принцессы, демоница плавно приземлилась на крону дерева, бережно посадив девушку на ветви.
— Ты вернешься за ним?
— Виола, не хочу тебя расстраивать, но у твоего контуженого рыцаря шансы на выживание практически нулевые. Я ведь не со скуки с ним бой на мечах устроила. Он очень силен для человека, не спорю, но мечник из него никудышный. В самом лучшем случае ему удастся подстрелить двух-трех воинов из арбалета, потом его застрелят или зарубят. Если он еще живой, когда я вмешаюсь, меня расстреляют стрелки Темного паладина, их демонами не напугаешь, а арбалетные болты у них смазаны специальным ядом. Как только я попытаюсь поднять в небо этого парня весом в сотню килограммов, то сразу потеряю способность быть невидимой — магических сил у меня не хватит. Шансов спасти Федора нет, так что и возвращаться нет смысла…
— Пусть даже его убили, принеси сюда, похороню по-человечески…
— А могилу чем будешь копать? Руками?
— Если надо, и руками выкопаю. Из-за меня он погиб! А может, Федора просто тяжело ранили и бросили умирать, тогда я его вылечу!
— Что ты со мной делаешь, Виола… Никогда таких проблемных заданий не было! Ладно, оставлю тебя здесь, на землю не спускайся, кто бы ни звал — не отзывайся. Слетаю, посмотрю, что к чему, но слишком на удачу не рассчитывай, скорее всего, рыцаря уже убили.

Глава 23

Федор постарался хорошо продумать план предстоящей битвы. Обстреливать врагов в наступающей темноте было бесполезно… Они без потерь доберутся до стен крепости. Но зато ворота присыпаны землей и огромными валунами, их открыть бандиты не смогут, даже при помощи тарана. Остаются приставные лестницы. Если удастся сбивать атакующих с лестниц прежде, чем они заберутся на стену, то, может, еще есть какая-то надежда… Где-то на уровне живота возникло и стало распространяться по телу ощущение предчувствия скорой смерти… Только без паники! Для быстрого перемещения по стенам рыцарь решил не надевать латы — от арбалетных стрел в упор они не спасут, зато дополнительной тяжестью сильно замедлят его движение. Зато прочная кольчуга плотно облегала его тело, и даже голову закрывал кольчужный капюшон с вырезами для глаз и рта. Поверх капюшона он подобрал надежный островерхий шлем, а на плечах красовались железные наплечники, необходимые для смягчения пропущенных вертикальных ударов. Снаряжение было немного необычным, но, кажется, вполне подходящим для такого случая. В левую руку он взял деревянный, обитый по краям листовым железом круглый щит, среднего размера, чтобы тот, надежно прикрывая корпус, в то же время не стеснял его движений в бою. К поясу Федор прицепил прямой одноручный меч, примерно метровой длины. По всем четырем стенам рыцарь разместил рогатины и разложил заряженные арбалеты, а чтобы противник сам не догадался воспользоваться ими, засыпал оружие прошлогодней листвой и каким-то старым тряпьем.
Но все-таки многое в данном случае зависело не только от личного умения, но и везения, и удача улыбнулась ему. Первый противник показался над соседней стеной в пятнадцати метрах от него, и Федор убил его метким выстрелом из арбалета. Второй высунул голову в непосредственной близости от Федора и рухнул вниз с пробитым ударом меча черепом. Телохранитель схватил рогатину и, с силой навалившись на приставную лестницу, откинул ее от стены. Внизу послышались звуки падающих тел, проклятия и ругань. Но спецназовец уже метнулся к следующей стене и, успев схватить припрятанный арбалет, метким выстрелом в упор пробил насквозь пытавшегося прикрыться щитом бандита. Рогатиной ему удалось скинуть и эту лестницу. Ободренный успехом, Федор метнулся дальше, не обращая внимания на просвистевшие над ухом стрелы, пущенные снизу.
Ему еще раз удалось метко разрядить подобранный из листвы арбалет в залезшего на стену противника, более того, прикрывшись щитом, он, разогнавшись, сильным ударом скинул вниз не успевшего встать в боевую стойку наемника и — о везение! Рыцарю повезло вытянуть одну лестницу наверх, и он собрался бежать к четвертой стене, когда прилетевший снизу болт сбил его с ног. Да, «кожа дракона» не позволила железной стреле пройти внутрь тела, но от резкой боли поврежденная правая рука выронила меч и полностью онемела. Федор огляделся. Плохо дело, на трех стенах уже были видны прикрывающиеся щитами фигуры головорезов. Но двор, в отличие от стен, ничем не освещался, и только маленький огонек указывал путь к двери центральной башни. Теперь была только одна надежда — добежать до этой спасительной двери, не свернув в темноте шею. Прихватив из кучи мусора припрятанный арбалет, Федор кинулся вниз, стараясь не думать о пульсирующей боли в руке. Один шустряк с факелом пытался преградить ему дорогу, но быстро передумал, получив железный болт в живот.
Ну, вот еще чуть-чуть… Федор вбежал в башню и, захлопнув дверь, перекрыл ее засовом. И тут небольшой камешек со звоном ударился о тыльную часть его шлема. Рыцарь, сделав шаг в сторону, быстро развернулся, и как раз вовремя, чтобы успеть щитом парировать пролетевший мимо удар меча. Его спасло то, что противник, желая нанести как можно более сильный удар, вложил в него весь свой вес, и, когда клинок попал в пустоту, по инерции наклонился вперед, подставляя шею под удар боковой стороной щита. Добив упавшего наемника еще одним ударом, рыцарь плюхнулся на каменный пол, обессилевший от раны и усталости.
— Только семь, а их еще двадцать, — с тоской в голосе сказал он. — Мне конец, Лохматик.
— Жаль, ты был хорошим хозяином, — сочувственно вздохнул подбежавший к нему зверек.
— Спасибо, что камешек кинул.
— Всегда пожалуйста. Зря ты меня не послушался, рыцарь… Спрятались бы мы в начале пути где-нибудь в лесочке, может, и твоя жизнь сложилась удачнее.
— А я ни о чем не жалею… Я офицер спецназа, рано или поздно все равно погибну, так лучше в бою с оружием в руках, а не обгадившись от страха где-нибудь в кустах. Понял, Лохматик?
— Понял, дурачина ты контуженая. У нас с тобой только полчаса, дай хоть синяки обработаю и боль с руки сниму.
Снаружи раздавались деловитые команды Темного паладина. Его наемники не теряли времени даром и готовились к новому штурму.
— Здесь все равно не удержаться, пойду наверх, там у меня еще заряженные арбалеты есть.
— Может, стоит им сказать, что принцесса уже тю-тю? — посоветовал зверек, окончив обрабатывать каким-то зельем огромный синяк на правой руке Федора.
— Незачем, все равно не поверят. Кроме того, чем больше я убью, тем меньше у них будет желания по селам рыскать.
— Как знаешь.
Федор поднялся, боль благодаря мази немного отпустила, но пальцы не слушались, и удержать оружие в правой руке все равно было невозможно.
— Слушай, Лохматик, у тебя же иголки есть и трубка…
— Я стрелял, но они все в закрытых шлемах и кольчугах, в темноте ни разу в открытый участок кожи или в глаз попасть не смог, а иголка даже обычную одежду пробить не может…
За дверью вдруг стало тихо.
— Эй, рыцарь, как тебя там, ты все еще здесь?
— Да, я рыцарь Черного дракона, куда я от вас денусь?
— Отдай нам принцессу, останешься жить.
— Клянусь вам своей рыцарской честью, что ее здесь нет. Она уже убежала, — раздался уверенный голос Федора.
— Ты чего, звереныш, делаешь, — зло прошипел парень, схватив зверька за шкварник, — никогда больше не смей мой голос имитировать, понял?
— Ну, я хотя бы попытался… Э-э, полегче, я же тебе недавно жизнь спас!
— Засунь свое слово рыцаря… — ответили за дверью. — Не хочешь отдать по-хорошему — по-плохому возьмем!
— Мне надо подумать хотя бы час, — попытался выиграть время телохранитель, но тяжелый удар бревном в дверь показал, что времени осталось совсем немного. Пошатываясь, он побрел по лестнице вверх, следом бежал Лохматик.
— Быстрее, хозяин, быстрее, дверь долго не выдержит!
Но дверь выдержала как раз до того момента, когда рыцарь поднялся на самый верх башни. Внизу уже слышались возбужденные голоса приближающихся бандитов. В это время кто-то из них задел ногой натянутую на лестнице растяжку, и еще один железный болт нашел свою жертву. В ответ стрелки разрядили несколько своих арбалетов вверх, наудачу, но Федор был не настолько глуп, чтобы маячить в пролете. Наученные горьким опытом, наступавшие стали осторожнее, и им удалось, без вреда для себя, найти и разрядить две оставшиеся ловушки. Подождав, когда противники поднимутся повыше, Федор, используя весь свой вес, левым плечом навалился на лежащий у самого края лестницы огромный колокол и столкнул его с чердака. Грохоча по каменной лестнице, колокол покатился вниз, сметая все на своем пути. Снизу послышались крики боли и проклятия. Над ухом Федора опять свистнула стрела арбалета.
— А, ну да, Лохматик, пока покарауль здесь, я с периметром разберусь.
Пригнувшись, Федор выглянул из-за развалины башни. Уверенные в своем численном превосходстве, арбалетчики спокойно стояли на освещенных стенах, держа оружие наготове. Один из них, наклонившись, быстро крутя воротом, натягивал пружину смертоносного оружия.
— Ну, ты пока не опасен, а вот второй…
Дзинькнула тетива, и невезучий стрелок молча свалился со стены. Пока первый успел понять, что к чему, рыцарь успел разрядить в него другой арбалет.
На следующей стене стояли трое, и, хотя Федор тщательно прицелился, ранение и усталость дали о себе знать, он промахнулся. Зато противники сразу определили его местоположение, и несколько тяжелых болтов пролетело над его головой.
— Хозяин, они опять снизу лезут.
Взяв последний заряженный арбалет, рыцарь присел с левого края на ступеньки и замер в ожидании. Нападавшие пытались двигаться тихо, но порывистое дыхание и сопение тяжело вооруженных людей выдавало их.
— Что-то тяжелое тащат, прикрываются чем-то, — понял телохранитель. — Ну ладно.
Федор отошел от лестницы и, взяв деревянное ведро с горючим маслом, скомандовал Лохматику:
— Поджигай!
Зверек огнивом зажег заранее подготовленный факел и кинул его в емкость. Масло вспыхнуло ярким пламенем, и рыцарь, раскрутив ведро вокруг, кинул метательный снаряд вниз. Самодельная бомба долетела до цели, и после удара огненные брызги разлетелись во все стороны, заливая замкнутое пространство коридора горючей массой. Пламя весело побежало по каменным ступеням, освещая и наступавших, прикрывающихся тяжелым, сколоченным из досок щитом, и лазутчика, в легкой кольчуге, двигавшегося впереди них.
— Приветик, — поздоровался с ним рыцарь. И арбалетный болт, выпущенный почти в упор, пробив бедолагу насквозь, улетел вниз.
Очевидно, горящее масло было последней каплей, лишившей бандитов остатков мужества, и они, бросив пылающий деревянный щит, крича от боли и страха, всей толпой кинулись вниз.
На какое-то время на лестнице все стихло, потом снизу послышалась ругань, предсмертный вскрик и наступила тревожная тишина. Пока догорало разлитое в коридоре масло, рыцарь сумел немного передохнуть, стараясь не расслабляться, чтобы не потерять сознание. Через некоторое время он услышал тяжелую поступь человека, медленно поднимавшегося к нему. Федор почувствовал, что теперь надвигается настоящая опасность, но заряженные арбалеты уже кончились, а правая рука не только не была способна держать оружие, но даже случайное движение ею отдавалось тяжелой болью. Федор встал, собираясь, прикрывшись щитом и резко рванув вперед, сбить врага с ног, но, увидев появившегося в проеме противника, попятился. Перед ним из темноты появился рыцарь огромного роста, с ног до головы закованный в прочные черненые доспехи, треугольный щит и широкий меч дополняли его вооружение.
— Позвольте вам представиться. Я — сэр Александр, по прозвищу Темный паладин.
— А я сэр Федор, рыцарь Черного дракона, — вежливо ответил на приветствие Федор. «Может, сдаться предложит?» — затеплилась у него надежда.
— Слушай, рыцарь, ты достойный противник, ты тут такого натворил, никогда не видел ничего подобного! Но я вынужден тебя убить.
— А как же честь рыцаря, я ведь ранен? — попытался потянуть время Федор.
— Как-то плевать, — ответил сэр Александр.
Паладин сделал шаг вперед и с силой опустил свой меч, который Федор попытался отвести щитом в сторону, но от удара онемела уже и левая рука. Следующий удар по голове удалось парировать лишь частично, так как щит переломился, и, хотя обоюдоострое оружие только скользнуло по шлему, в голове телохранителя зазвенело и перед глазами поплыли разноцветные круги. Меч сэра Александра по инерции ушел вниз, и парня спасли от смерти только железные наплечники, но, скорее всего, ненадолго. Покачиваясь, словно пьяный, спецназовец достал левой рукой армейский нож, последнее оружие, которое у него оставалось, и снова встал в боевую стойку.
Сэр Александр одобрительно хмыкнул и замахнулся для последнего удара… Но вдруг разделился на две половинки, разрезанный под углом от правого бедра до левого плеча, и упал на пол, заливая старые доски потоками своей крови. Из темноты неожиданно показалась Динара, стряхивая кровь с заостренной кромки крыла.
— Ты летишь со мной или еще повоевать хочешь? — поинтересовалась она.
Федор, не ответив, выронив нож, упал лицом вниз.
— Молчание — знак согласия, — подытожила демоница и, подхватив потерявшего сознание рыцаря, резко взмыла вверх, стараясь увернуться от летящих со всех сторон болтов…

Глава 24

— Дина, Диночка, ты его спасла! — бросилась обнимать демоницу Виола, когда та, тяжело махая крыльями, приземлилась на поляне возле дуба, держа в руках обмякшее тело Федора.
— Виола, подожди, я ранена. — Дина, положив ношу на землю, попыталась выпрямиться, но ее закачало, словно от порывов ветра.
— Федор, Дина, как вы…
Рыцарь, обескураженный тем, что его, как прекрасную даму, во время полета несли на руках, также пытался подняться, но растянулся на траве. Очевидно, и демонице было очень плохо: обессилев, она начала медленно сползать на землю, держась за дерево и оставляя на нем потеки красно-зеленой крови.
— Федор, Дина, — начала метаться между ними Виола, — я вас вылечу. Ой, я демонов лечить не умею…
— Не паникуй, — пробурчал Лохматик. — Я лечу ее, ты его. Нельзя, чтобы она умерла, нам всем потом плохо будет…

Труды самозваных лекарей не пропали даром, и к утру герои ночного происшествия окончательно пришли в себя, хотя передвигаться самостоятельно еще не могли.
Федор очень тяжело перенес удары паладина, из тела Дины пришлось извлечь два арбалетных болта, а ее крылья были пробиты насквозь в четырех местах.
— Все-таки Динка тебя спасла! Не ожидал от нее такого… Спасибо ей! Так что мы с тобой еще повоюем! — радовался Лохматик, прыгая вокруг очнувшегося Федора.
— И тебе тоже спасибо. Ты настоящий друг… Не бросил меня в башне, — похвалил зверька рыцарь.
— Друг? — удивился Лохматик. — А меня никто еще другом не называл. Ты первый. Хорошо, наверное, когда есть друзья… Кстати, посмотри, как Динку от ран корежит, — позлорадствовал он, но парень уже ничего не слышал, опять потеряв сознание…

Динара вскрикнула, как от боли, и, очнувшись, огляделась по сторонам, постепенно приходя в себя после приснившегося кошмара.
— Как ты, Диночка? Вот отвар из лечебных трав, попей, полегчает…
Демоница принюхалась к чашке и, поняв, что опасности нет, выпила горячий напиток, предложенный Виолой.
— Хорошо, что ты поправилась, Диночка, мы вдвоем гораздо быстрее Федора вылечим.
— Прости, принцесса, я знаю анатомию, но только чтобы убивать. Лечить я не умею…
На восстановление сил ушло две недели. Динара, несмотря на сквозные ранения, оправилась от ран довольно быстро. Приобретенная от демонов способность к регенерации спасла ее и на этот раз. Поэтому она, поправившись, сразу же поутру смылась в соседнюю деревеньку за нежным ягненочком. А вот Федору сражение не прошло даром. Несмотря на неповрежденную кожу, многочисленные травмы мышц и костей дали о себе знать, вызвав высокую температуру и потерю сознания. Было понятно, что в бреду ему снились какие-то неприятности. Надо отдать должное Виоле, она оказалась отличной сиделкой. Умение лечить пригодилось и на этот раз, но травмы, полученные рыцарем, заживали очень тяжело. Лохматик тоже старательно суетился рядом, разыскивая лекарственные травки и вовремя подкидывая ветки в костерок, на котором варилось лечебное снадобье. Примерно через два часа появилась и Дина, притащив, как и обещала, ягненка. Но не это было главной заботой для демоницы. Дождавшись, когда Виола отойдет от Федора за хворостом для костра, Динара уселась рядом с ним и, сосредоточившись, положила руку на его горячий лоб. Минуты две ушло на установление контакта, и вот демоница четко увидела картину давнего боя на другой планете. Считанное воспоминание показалось таким реальным, что Динара инстинктивно отстранилась, стараясь увернуться от летящей в ее сторону смерти. Минуту она сидела молча рядом с рыцарем, потрясенная увиденным кошмаром, и, когда пришла себя, в первый раз с уважением посмотрела на телохранителя.
— А ведь ты не прост, сэр Федор, ох не прост…

Сэр Тронкер, спавший в башне на ворохе соломы после вчерашнего расследования, проснулся от того, что оруженосец настойчиво и нервно тормошил его за плечо.
— Проснитесь, господин капитан, сюда святая инквизиция прибыла… — В голосе паренька сквозили панические нотки, чувствовалось, что эту организацию он явно побаивается, да и остальная дюжина сопровождавших офицера воинов чувствовала себя не в своей тарелке.
Завалы у ворот уже были разобраны, и они были открыты достаточно широко, чтобы в них смогла заехать телега. Внутри уже суетились люди в черном монашеском одеянии, отдавая приказы крестьянам, загружавшим телеги убитыми и ранеными. Хотя капитана и покоробила бесцеремонность инквизиторов, без разрешения вмешавшихся в ход расследования, портить отношения с могущественной организацией в его планы не входило. Увидев священника в дорогом белом одеянии, на груди которого красовался символ в виде красного пламени, ограниченного серебряным ромбом, он подошел к нему и торжественно произнес:
— Ваше святейшество, позвольте представиться, я капитан королевской гвардии, сэр Тронкер, послан герцогиней, наместницей Пяти королевств, узнать судьбу ее любимой падчерицы.
— А я старший следователь святой инквизиции, кардинал Константин, и моя цель определить, не применялась ли здесь черная магия или запрещенное колдовство. Вы, как я вижу, военный, уверен, что сможете помочь мне составить необходимый отчет о происшествии, случившемся в этой башне.
— Конечно, я сочту за честь помочь святой матери церкви, но о своем расследовании я также подробно доложу наместнице.
— Имеете полное право, я не против.
— Что у вас вызывает подозрение, святой отец?
— Согласитесь, перебить в одиночку практически весь отряд — это дано не каждому. У нас в ордене святой инквизиции возникли подозрения в отношении сэра Федора, рыцаря Черного дракона, и, не буду скрывать, в отношении самой принцессы Виолы.
— Я вчера уже все облазил, осмотрел убитых и переговорил с ранеными пленниками. По-моему, здесь сказалась великолепная подготовка сэра Федора. Восемь противников убиты арбалетными стрелами, двух других он зашиб насмерть и покалечил еще трех, столкнув на них двухсоткилограммовый колокол. Только двое убиты в рукопашной, еще один сломал шею, свалившись со стены, двое получили переломы конечностей при падении с лестниц, и один умер недавно от ожогов, после того как сэр Федор облил наступавших горящим маслом. Он мастерски продумал план обороны. Вот смотрите, здесь, под листвой, еще остались два заряженных арбалета, с той стороны наверняка лежат еще. А воин у дверей башни, разрубленный ударом до пояса, убит не им, а Темным паладином, который таким образом пытался поднять дисциплинку у своих подчиненных.
В рукопашную сэр Федор вступает неохотно, только в случае крайней необходимости, хотя обладает огромной физической силой. Очевидно, он плохо владеет мечом, предпочитая действовать стрелковым оружием, из засад, или используя ловушки и различные предметы. То, как он быстро адаптируется к меняющейся обстановке и принимает решения, выдает в нем опытного бойца не общевойскового, а какого-то специального подразделения, причем не рядового, скорее всего, младшего офицера.
Так или иначе, он сократил отряд противника из двадцати восьми воинов до восьми, ничего удивительного, что оставшихся одолел суеверный ужас, особенно после смерти их непобедимого главаря, хотя тот и уверял, что его убить невозможно. Лично я не вижу здесь ничего мистического, кроме смерти Темного паладина. Разрубить так тело крупного мужчины, да еще в прочных латах, — это никакому человеку не под силу. Но именно паладин был владельцем черной магии, и вряд ли стоит обвинять рыцаря в его смерти.
— Принцесса умеет стрелять из лука. Есть ли кто-то убитый или раненный подобными стрелами?
— Нет, ни Виолу, ни служанку разбойники не видели, и данных о ранах или смертях от стрел лука нет. Очевидно, женщины скрылись ранее, воспользовавшись ночной темнотой.
— При составлении отчета я смогу сослаться на ваше мнение, капитан?
— Конечно, сочту за честь, ваше преосвященство. Кстати, там наверху башни осталось лежать тело паладина. Хотите осмотреть?
— Я уже все осмотрел. Никаких следов черной магии мной не обнаружено, естественно не считая разрубленного пополам вероотступника. Но от этого тела исходит такая темная аура… Даже непонятно, как простой человек смог с ним справиться.
— Хочу заметить, рыцарское звание сэру Федору было присвоено самим Черным драконом, а драконы просто так такими титулами не разбрасываются…
— Грамота о принадлежности к рыцарству не поддельная?
— Сэр Федор официально зарегистрировался в кортеж принцессы, а так как он был единственным желающим, его документ очень тщательно проверили.
— А позвольте полюбопытствовать, как получилось так, что принцесса Виола, почти королева и, возможно, жена императора, отправилась в дальний путь без достойного сопровождения?
— Ну-у… я слышал, лорд Тарэкс предлагал принцессе своих воинов для охраны, но она почему-то отказалась.
— А вы почему не сопровождали девушку?
— Я только выполняю приказы. При получении приказа сопровождал бы.
— Понятненько…
— Прикажете и тело Темного паладина забрать?
— Ни в коем случае! Пусть лежит, где лежал, и, капитан, рекомендую вам убраться из этой башни как можно скорее, еще до наступления темноты. Да и я задерживаться не хочу и после ужина планирую уехать. Едете со мной?
— Конечно, расследование окончено, так что и оставаться смысла нет.
— Прошу вас предоставить копию вашего отчета.
— Через два часа все подготовлю.

К вечеру оба отряда были готовы к отъезду. Сначала капитан ехал рядом с кардиналом молча, но затем, чтобы наладить контакт с инквизитором, спросил:
— А кто такой этот Темный паладин?
— Так вы не знаете? Был такой отважный и могучий рыцарь сэр Александр. Он настолько прославился своей храбростью и непримиримостью в борьбе с врагами церкви, что сам великий инквизитор лично назначил его на должность Паладина инквизиции, придав ему, по воле Создателя, к его необычайной силе нечеловеческие возможности. Но рано или поздно все кончается. Как-то раз его послали убить двух демониц, грабивших крестьян, и он… И он… предал нашу церковь.
— Демоницы соблазнили его?
— Честно говоря, не знаю, кто кого там соблазнил, но он стал отступником, правда, и демоницы оставили людей в покое…
— И почему отступника не убили?
— Приказа на его устранение от святой инквизиции почему-то не последовало, а местные феодалы побоялись связываться с этими тремя…
— Почему тремя?
И, как бы отвечая на этот вопрос, над полем, над дорогой, в тишине наступающей ночи разнесся звериный рев двух нечеловеческих глоток:
— Она убила его, нашего рыцаря, она его убила-а-а!
— Съездить посмотреть, что там случилось, ваше преосвященство?
— Да вы что, спятили? Тушим факелы и ходу отсюда, ходу!

Глава 25

— Приветствую вас, Мой Повелитель! — поздоровалась Динара, входя с поклоном в кабинет колдуна. На ее покрытом чешуей теле еще оставались рубцы от арбалетных болтов.
— Где пропадала две недели, моя верная служанка?. — ласковым, но не предвещавшим ничего хорошего тоном поинтересовался колдун.
— Я была ранена…
— Конечно, ранена! Кирон мне уже все сообщил… Ты зачем, дрянь, принцессу из башни унесла? Предать меня вздумала? По кубу соскучилась?!
— Мой Повелитель, выслушайте меня, прежде чем делать выводы!
— И какую отмазку ты придумала? Просто послушать интересно.
— Дело в том, что сэр Федор пообещал убить принцессу, и, чтобы этого не случилось, я была вынуждена ее унести.
— Ты что, издеваешься? Так и было задумано…
— Нет, он согласился убить ее бесплатно, по ее просьбе.
— И какая разница?
— Если бы паладин поймал Федора как убийцу и доставил этого контуженого в столицу, он под присягой и святым шаром Правды мог дать показания, что убил принцессу по ее просьбе…
— Его бы все равно казнили.
— Конечно, но инквизиция могла заинтересоваться, кто так запугал девушку, что она стала молить о смерти? И они узнали бы о принадлежности бандитов лорду Тарэксу, от него ниточки потянулись бы к герцогине, а потом они и на вас могли выйти, Мой Повелитель. Вы, конечно, могучий волшебник, но если имперская инквизиция…
— Стоп, стоп, понял, понял. А не обманываешь ли ты? Замри! Сейчас мозги тебе просканирую, и если врешь…
Получив команду, Динара встала как вкопанная, не имея возможности пошевелить ни рукой, ни ногой. Зауэр подошел к ней и положил руку на лоб.
— Смотри-ка, и вправду бесплатно убить пообещал. Отомри…
— Мой Повелитель, Федор действительно контужен на всю голову. За бриллианты убивать не стал, а бесплатно, по ее просьбе, согласился.
— Он что, такой идиот?
— Я на привале просканировала его немного. У бедолаги в результате контузии сильно повреждены сосуды головного мозга, наверное, поэтому он такой странный…
— Вот попались жертвы на мою голову!
— Да, не повезло нам…
— Ладно, хорошо. А зачем ты этого недотепу из башни утащила?
— Вы же приказали следить за обоими, а я не могу следить в двух местах одновременно, — прикинулась дурочкой Динара.
— А подумать немного не могла?
— Думать? Такого приказа от вас, Мой Повелитель, не было.
— Вот как… А зачем паладина прикончила? Две его подружки недавно прилетали, очень недовольны были, пришлось им слегка хвосты подпалить, чтобы немного успокоить. Так что будь повнимательнее. Они еще припомнят тебе своего Александрюсика.
— Ой, вы так заботитесь обо мне, Мой Повелитель…
— От ответа не уходи. Зачем паладина убила?
— Он уже посмел вас шантажировать. Захватив Федора и принцессу, сэр Александр и правда мог отвезти пленников в Андрию или потребовать от вас большую оплату. А так все камешки у вас останутся…
— А, камешки, это хорошо! — Напоминание о бриллиантах привело чернокнижника в хорошее настроение. — Ладно. Никуда эта парочка не денется. Ты их спасла, они тебе, наверно, доверяют. Следи за ними. Куда они двинулись?
— Окончательное решение не принято, возможно, Виола поедет к своему дальнему родственнику, герцогу Вертенбургскому.
Прилетевший черный ворон сел на плечо чернокнижнику и что-то тихонько прокаркал, сунув клюв ему в ухо.
— Ого, к нам и герцогиня пожаловала. Скоро прискачет… Молодец, Кирон, следи дальше. А ты, Динка, превращайся в человека, служанку изобразишь. Встреть дорогую гостью и приведи ко мне…

Не прошло и пяти минут, как герцогиня с шестью телохранителями въехала в ворота замка. Судя по взмыленным лошадям, было видно, что она сильно торопилась. Бросив поводья, она в сопровождении Динары вошла в приемную, где ее уже поджидал чернокнижник.
— Приветствую вас, господин Зауэр!
— И вам здоровья, ваша светлость, — откликнулся он, поклонившись, — какими судьбами?
— Я приехала с официальным визитом в город Элтенбург, но, узнав, что вы переместились сюда, решила проведать и вас…
— Поверьте, ваша светлость, это высокая честь для меня — удостоиться вашего посещения. Присаживайтесь.
Динара пододвинула стул к герцогине, но та лишь досадливо отмахнулась:
— …и, услышав о нападении на мою падчерицу, хочу узнать, не случилось ли чего с бедной девушкой.
— Динаре можно доверять. Она в курсе.
— Ладно. Где сейчас девчонка? Что будет делать?
— Предположительно со своим рыцарем планирует отправиться к герцогу Вертенбургскому.
— Вот это хорошо! Может, удастся Виолу выдать за него замуж. Тогда она и на смотрины к императору не поедет, и права на престол потеряет! В приданое девчонке могу пообещать серебряные рудники, которые всегда были камнем преткновения в наших отношениях с герцогом… Возможно, это прибавит вес моему предложению.
— Боюсь, сэр Федор будет серьезным препятствием.
— Да, у меня есть доклад моего капитана. Даже не думала, что такое возможно, в одиночку перебить столько воинов…
— А можно и мне ознакомиться с этим докладом?
— Он у меня как раз с собой. Возьмите.
Колдун развернул пергамент и медленно, вчитываясь в каждое слово, прочитал его.
— Действительно, кто бы мог подумать… Может, прикажете убить этого контуженого, чтобы под ногами не путался?
— Нет, после того как принцессу выдадут замуж, я хотела бы… привлечь его на службу. Верные рыцари всегда в цене. Вы сможете передать ему приглашение поступить ко мне в личную гвардию?
— Да, без проблем. Любой каприз за ваши деньги. Две тысячи золотых, чтобы выдать принцессу замуж, и триста золотых за сэра Федора.
— Что-то дороговато вы берете за передачу информации, — недоверчиво хмыкнула герцогиня.
— Как вы сами видите, сэр Федор весьма проблемный человек. И если Виола не захочет выйти замуж, он может создать некоторые сложности. Чтобы обойтись без лишнего кровопролития, моей служанке придется приложить дополнительные усилия, что требует некоторой доплаты.
— Согласна. Господин Зауэр, я слышала, что у вас на службе имеются демоны, но, к сожалению, никакой живности, кроме летучих мышей и воронов, так и не увидела. Летучие мыши как-то не впечатляют…
— Хорошо. Динара, впечатли заказчицу.
— Слушаюсь, Мой Повелитель.
Увидев превращение красивой женщины в чудовище, мачеха в ужасе шарахнулась в сторону.
— Вы впечатлены? — заботливо спросил колдун, довольный произведенным эффектом.
— Да… — только и смогла произнести герцогиня, со страхом глядя на стоящего перед ней монстра.
Для большего эффекта Динара еще пару раз клацнула своими клыками и расправила крылья…
— Теперь я вижу, вы серьезный человек. Просто лорд Тарэкс не очень одобрительно отзывался о вас, утверждая, что вы только деньги берете…
— Лорд платил деньги только за слежку. Динара предоставила ему все необходимые сведения, и я даже помог привлечь Темного паладина к нему в помощь. То, что лорд не смог правильно распорядиться полученной от нас информацией, — это его проблемы.
— Возможно, вы правы. Так вы гарантируете, что принцесса даст согласие на замужество?
— Мы приложим все усилия…
— Тогда я уезжаю. И жду от вас известий об этом радостном событии.
Герцогиня развернулась и быстро вышла из приемной.
— Вот и отлично. Если пристроим принцессу замуж за этого, как его, Вертенбургского, заработаю по-чистому две тысячи золотых…
— Мой Повелитель, так вы не против того, чтобы выдать Виолу замуж?
— Да нет, конечно. Денежки всегда нужны. Лети к ним, а то вдруг заподозрят что-нибудь.
— До свидания, Мой Повелитель. — И Динара, став невидимой, взмыла в воздух.
— И почему я должен быть против женитьбы? — удивленно пожал плечами колдун. — Сперва ты ее замуж выдашь, за золото, а потом и убийство подстроишь за бриллианты. На одну жертву сразу три заказчика. Вот повезло! Так что все складывается очень и очень удачно.
И чернокнижник, довольно посвистывая и в хорошем расположении духа, вернулся в свой кабинет.

Вечерело. Лесные дебри надежно спрятали беглецов и разведенный костер от обнаружения возможными преследователями. Поэтому было принято решение не только отдохнуть и поужинать перед дальней дорогой, но и провести военный совет, чтобы определиться, как действовать дальше.
— Ну и что теперь делать будем, принцесса? — полюбопытствовал Федор, доедая грибной суп. — Попытаемся вернуться в Элтенбург?
— Нет, сейчас нельзя. К лорду Тарэксу пришло подкрепление в шестьдесят наемников, он полностью контролирует город. И официально и неофициально. Вам с ним не справиться, — сказала Динара, небрежно поигрывая деревянной ложкой.
— Тогда выбора нет. Придется ехать к моему дальнему родственнику, герцогу Вертенбургскому.
— Легенда остается старой?
— Нет. В земли герцога я должна въехать как принцесса, и чтобы все знали, что я принцесса, которая приехала за помощью. А вы, сэр Федор, рыцарь Черного дракона, мой верный телохранитель.
— Может, лучше приехать к герцогу тайно?
— Нельзя. Если я приеду тайно, то тайно могу и исчезнуть…
— Даже так… Сложные у вас, королей, отношения с родственниками, — удивился Федор.
Очевидно, Виола была совершенно права, что не тешила себя иллюзиями в отношении своих родственничков, рассматривая вначале самые худшие варианты возможного развития событий. Она не знала, например, успела ли мачеха или лорд Тарэкс провести предварительные переговоры с герцогом о ее поимке. Не были ей известны и планы, которые строил герцог в отношении ее королевства. Он был достаточно богат и влиятелен, чтобы пойти войной на королевство Пяти королевств, при возникновении проблем с престолонаследием после исчезновения принцессы. Не все феодалы поддерживали мачеху, но сами восстать не смели, помня тяжелую руку лорда. Но если герцог предъявит свои права на престол, они вполне могут примкнуть к нему, зная о его большом военном опыте.
— А если лорд Тарэкс за нами погонится?
— Герцогство достаточно сильно, что бы уничтожить любую банду, которая вздумает хозяйничать на его территории. Но вот возможность тайных договоренностей между лордом и герцогом исключить нельзя.
— Послушай, Виола, может быть, вариант с замужеством не так плох? — внесла предложение Динара. — Мачехе ты уже не будешь опасна, а у Тарэкса будут руки коротки до тебя добраться.
— Отложим этот разговор на потом. Дина, ты с нами?
— Конечно, моя госпожа, я ваша верная служанка…
— И мы можем доверять тебе? — поинтересовался Федор.
— Ну, раз вы с принцессой все еще живы, даже тебе, тупому солдафону, нетрудно догадаться, что желания убивать вас у меня нет. Прогнать или убить меня ты не сможешь, силенок маловато. Да и Виоле нужна служанка. Негоже юной девушке разъезжать в одиночку с неженатым мужчиной.
— Не болтай глупостей…
— Федор, не горячись. Дина права. К тому же не забывай, она нам обоим жизнь спасла. Диночка, ты решила пойти против воли своего хозяина?
— Да, я решила убежать от него. Надоел.
— Как тебя угораздило попасть на службу к этому извергу?
— Я была маленькой девочкой, когда он похитил меня и сказал, что убьет моих родителей, сестренок и братишек, если я не соглашусь превратиться в демона и служить ему… — И Динара заплакала, вытирая слезы кружевным платочком, который ей любезно одолжила Виола. — А твой телохранитель еще всячески обзывает меня, стараясь обидеть побольнее!
— Не плачь, Диночка, я скажу Федору, чтобы вел себя прилично. — И принцесса ласково обняла женщину за плечи.
— Ты такая добрая, Виолочка. — И Дина, разрыдавшись, так же обняла принцессу. — Брошу старого негодяя и буду верой и правдой служить только тебе.
Федор только неодобрительно покачал головой, глядя на эту трогательную сцену.
— Может, и мне удастся вместе с вами в столицу попасть и затесаться в свиту императора. Такая карьера и тебе, доблестный рыцарь, не помешала бы, — шмыгнув носом, произнесла Дина, вытирая слезы. — Сэр рыцарь, а носовой платочек у вас найдется?
— Вот, возьми, — сказал телохранитель и передал ей чистый лоскут ткани.
Служанка сперва вытерла уголком платка глазки, а потом, хорошенько высморкавшись в него, вернула мокрую тряпочку обратно Федору.
— Тогда я скоро потушу костер, и под покровом ночи мы сможем пересечь границы герцогства, — сказал парень, выкидывая платок в огонь.
— Доехав до какого-нибудь большого города, найдем бургомистра, и я официально представлюсь Виолой, принцессой Пяти королевств и родственницей герцога Вертенбургского. После чего потребую себе почетный эскорт до города Зюнгена, столицы и места постоянного проживания моего родственника.
— А если вас объявят самозванкой?
— Я пройду любую проверку. Пусть обвиняют, лишняя шумиха мне только на пользу. Если достаточно много людей узнает о моем приезде, герцог не сможет ни тайно избавиться от меня, ни отказать в помощи.

Дождавшись, пока Виола отойдет в сторонку, Динара подошла к рыцарю.
— Послушай меня, Федор, разговор есть.
— И о чем же? Опять будешь предлагать убить девушку?
— Да нет, что ты. Я твердо решила завязать с темным прошлым.
— Не врешь? — не поверил Федор.
— Не вру, конечно. Это благодаря тебе я поняла, как была не права, когда пыталась подговорить тебя на подлое убийство. Ты самый честный и благородный рыцарь из всех, каких я знала, и поверь, я повидала немало рыцарей. Далеко не каждый из них мог сравниться с тобой силой, храбростью и верностью долгу.
— Я даже заслушался, — вставил Федор.
— Собственно, и герцогиня была потрясена твоим подвигом у Легендарной башни, — не моргнув глазом продолжала заливаться соловьем Динара, — поэтому вот письменное приглашение вступить в ее личную гвардию, причем получишь сразу звание лейтенанта. Возьми, это патент. — И она протянула Федору свернутый в трубочку лист пергамента.
— Да я все равно по-вашему читать не умею. Лохматик, что там написано?
Лохматик, тяжело вздохнув, вылез из сумки и, подозрительно покосившись на демоницу, развернул переданный ему документ и произнес вслух:
— «Податель сего патента, имя пропущено, является лейтенантом гвардии наместницы королевства Пяти королевств с годовым окладом 240 золотых, с такого-то числа такого-то года. Дата тоже пропущена», — пересказал содержание документа зверек. — Ну что, ставишь имя, подпись и дату?
— А как же Виола?
— У меня задание — выдать девчонку замуж. Так что ничего с ней не случится, доставлю к герцогу целой и невредимой.
— Нет, пока не увижу, что с Виолой все в порядке, девушку не брошу.
— Скажу тебе честно, Федор. Слишком много желающих убить принцессу, будешь путаться под ногами — убьют и тебя. Ты же понимаешь, что один раз спасся только чудом, и этим чудом была я. Второго шанса может и не появиться.
— Я тебе благодарен, врать не буду. Но девушку оставлю, только когда она сама мне прикажет. Кстати, ты же недавно слезами заливалась, искренне раскаиваясь в своем темном прошлом.
— Да, пустяки, работа такая, — небрежно махнула рукой демоница, — ты лучше над моим предложением подумай, пока есть чем, сэр рыцарь Контуженый…

Воспользовавшись тем, что лошадь Динары по какой-то причине отстала, Федор решил поговорить с принцессой.
— Виола, ты правда поверила этой трогательной истории о похищенном ребенке, которую тебе рассказала демоница?
— Честно говоря, не очень.
— Хорошо, что ты не такая наивная дурочка, какой она тебя считает, но хочу заметить, при разговоре с ней ты совершила ошибку.
— Какую?
— Ты спросила ее: «Диночка, ты решила пойти против воли своего хозяина?», при этом сама этим вопросом и подсказала ей ответ.
— А что делать? В открытую ссориться мы с ней не можем, к тому же она нам обоим жизнь спасла. Может, мне удастся переманить ее на нашу сторону? Очень тебя прошу, не зли ее бесполезными придирками, это глупо и опасно.
В ответ рыцарь только вздохнул и грустно покачал головой. Возразить ему было нечего.
— Ой, можно я поинтересуюсь, о чем вы секретничаете? — с невинным видом спросила догнавшая их Динара.
— Если мы тебе не скажем — это что-нибудь изменит? — спросил Федор.
— Конечно нет. Я стану невидимой и все равно все подслушаю, — ответила служанка.
— Твоя детская непосредственность меня всегда радовала, — подколол ее Федор и, помолчав минуту, спросил: — Ладно, раз едешь рядом, может, посоветуешь что-нибудь дельное против демонов?
— Пробить шкуру демона можно только из арбалета, желательно чтобы болт был смазан священным зельем, тогда эффект от применения стрелы будет наибольший. Мечом без святого ромба, освященного Великим инквизитором, ты их чешую не проткнешь, силенок не хватит, — проконсультировала рыцаря Динара.
— У демонов два сердца и очень сильная система регенерации. Даже пробитые насквозь копьями, они могут отлежаться и через две недели быть совершенно здоровыми, — поделилась информацией Виола. — Зато святой ромб на шее истинно верующего не позволит демону схватить тебя лапой.
— Но не помешает ему кинуть в тебя камень весом килограммов эдак в пять… — хихикнул Лохматик, высунувшись из сумки.
— А истинно верующие — это кто? — решил уточнить Федор.
— Это люди, которые разделяют веру в одну из трех священных фигур, указанную милостивым Создателем через трех своих пророков: ромб, квадрат и прямоугольник. Есть еще еретики, исказившие священные фигуры в богомерзкий овал, проклятый нашим Создателем. Все мы едины в нашей вере в Единого Бога, — просветила его Виола.
— Хорошо, а что делать мне, не истинно верующему?
— Еретиками считаются только овальники и исказители священного писания. Если ты не будешь исповедовать ересь, то можешь жить у нас совершенно спокойно, но при нападении демонов тебе придется надеяться только на самого себя.
— Можно ли найти методы защиты от Динаркиных рогатых родственников для чужеземца?
— Ладно, уговорил. Приедем в крупный город, помогу выбрать тебе подходящий амулет от демонов и оборотней. Если повезет, то в какой-нибудь лавке профессиональных шарлатанов, может, и найдем что-нибудь подходящее… — усмехнувшись, пообещала ему демоница.
— Спасибо.
— Только давай я тебя еще бою на мечах подучу. Основы ты знаешь, но против серьезного противника один на один тебе конец, — предложила Динара.
— Я согласен, — ответил наивный Федор.
И демоница на первом же привале играючи хорошенько поколотила телохранителя деревянным мечом, очевидно припоминая ему прошлые насмешки. Но она оказалась хорошим тренером, и постепенно, где-то после седьмой тренировки, Федор не только научился видеть ее быстрые удары, но и блокировать с последующей атакой.
— Молодец, — похвалила рыцаря Динара после того, как его палка, выбитая сильным ударом, в очередной раз улетела куда-то в сторону, — ты на лету все схватываешь. Сила и ловкость тоже имеется. Еще месяц усиленной подготовки — и ты практически любого противника одолеешь. Из людей, конечно.
— Только не вздумай с лордом Тарэксом биться, он у нас в королевстве был победителем нескольких турниров по бою на мечах, я на них присутствовала и скажу сразу — шансы против него у тебя нулевые, — добавила Виола.
— Значит, тренировки надо продолжить, я чувствую, нам не раз предстоит с ним встретиться, — подытожил Федор.
— Весьма вероятно, — кивнула Виола, — а пока нам остается надеяться только на помощь герцога Вертенбургского. Тем более что других возможных покровителей у меня больше нет.

Глава 26

После пересечения границы путешественники заехали в ближайший городок, где принцесса заказала у местных швей новое розовое платье из шелка с широкими рукавами и белый плащ, украшенный гербом своего королевства. А Федору в оружейной мастерской удалось приобрести кирасу, шлем и новый треугольный щит. По его просьбе мастер изобразил на нем черного дракона на белом фоне, нарисовал пять желтых лилий.
Кирасу удалось подобрать как раз под рост рыцаря, и ее вес равномерно распределился на плечи и бедра, снижая нагрузку на позвоночник.
«Интересно, почему современные пуленепробиваемые жилеты не делают в форме подобных кирас, сколько ребер удалось бы спасти от переломов», — вздохнув, подумал он.
— И как вам мое новое платье, сэр Федор? — смущаясь, спросила Виола, выведя его из состояния глубокой задумчивости.
— Вы в нем прекрасны, как бабочка, — искренне ответил телохранитель.
Услышав такой комплимент, девушка зарделась и отвернулась, а Дина укоризненно произнесла:
— Ну вот что ты, олух, с ребенком делаешь?
— А что такого? Действительно, платье красивое, — удивленно пожал плечами парень, — принцессе оно очень идет, да и сама она красавица…
Дина только постучала костяшками пальцев себе по лбу, оставив рыцаря в полном недоумении относительно ее замечаний.
Слишком близко от границы беглецы задерживаться не рискнули и продолжили движение вглубь герцогства. Им было необходимо как можно быстрее достичь какого-нибудь крупного города, чтобы, представившись бургомистру, попросить помощи в путешествии.
Федор издалека заметил пятнадцать рыцарей с оруженосцами, движущихся к ним наперерез по одному из боковых проселков. Все лошади отряда были покрыты разноцветными попонами, всадники красовались в дорогих доспехах, на их шлемах развевались разноцветные плюмажи, щиты были украшены различными гербовыми знаками. На разбойников они не походили, и, более того, судя по их нарядному виду, было понятно, что они собрались на какой-то праздник. Поэтому телохранитель совершенно спокойно отнесся к их появлению.
Но когда до рыцарей оставалось метров сорок, один из них, с зеленым плюмажем на шлеме, вдруг наклонил копье и, пустив лошадь вскачь, направился к Федору, выкрикивая на скаку какие-то ругательства. Самым лучшим решением было бы съехать с дороги и попытаться мирным путем уладить неприятную ситуацию, но позади находилась Виола, и девушка могла не успеть увернуться от разогнавшейся лошади. У телохранителя был только меч, поэтому ему оставалось принять удар на себя, попытавшись щитом отбить копье в сторону. Но конь, находившийся под Федором, не был приучен к таким подвигам. Поэтому он шарахнулся вправо и, встав на дыбы, сбросил седока на землю. Противник, не довольствуясь успехом, проскакав по инерции дальше, развернулся, отбросил копье и, достав из ножен меч, помчался обратно, очевидно желая добить упавшего противника. Единственное, что смог Федор, — это встать на одно колено, чего было достаточно, чтобы получить удар по шлему, но принять боевую стойку, удобную для защиты, он уже не успевал.
Как в замедленной съемке, телохранитель видел мчащегося на него скакуна и громилу в седле, сжимающего прямой обоюдоострый меч в высоко поднятой руке, как вдруг что-то розовое появилось перед ним, распахнув руки-крылья.
«Виола, дура чокнутая», — только и успел подумать Федор.
Противник, не ожидая увидеть перед собой девушку, резко натянул узду, пытаясь остановить разогнавшееся животное, и его лошадь, встав на дыбы, рухнула на землю, придавив и своего всадника.
— И где мой арбалет? Пристрелю скотину… — Но конь рыцаря был уже далеко, зато, оглянувшись, он увидел перед собой примерно сорок вооруженных всадников, явно недружелюбно настроенных.
— Кто вы такие и как вы смеете нападать на меня, принцессу Пяти королевств? — Голос Виолы звонко и яростно прозвенел над полем. — Как вы могли, нарушив все законы рыцарства, коварно, без вызова на бой, напасть на моего спутника?
— Извините, ваше высочество, но мы не нападаем, а спасаем вас… — ответил один из подъехавших всадников, в самых дорогих доспехах. Очевидно, он был если не самым главным, то наиболее уважаемым членом отряда. — Позвольте представиться, я граф Коленкур, владелец окрестных земель, — пояснил рыцарь, спешившись на землю, и преклонил колено перед принцессой.
— И от кого же спасаете? От самих себя? — насмешливо спросила Виола.
— От вашего похитителя, сэра Федора, рыцаря Черного дракона, который вероломно нарушил клятву верности и похитил вас ради выкупа, — с достоинством ответил граф.
— Чего-чего? — не поняла принцесса. — Кого он похитил?
— Ну, это… вас похитил, — неуверенно произнес граф, понимая, что по недоразумению вляпался в какую-то историю.
Федор уже оклемался и встал на ноги. Он понял, что девушке ничего не угрожает, и с удовольствием наблюдал за комедией, разворачивающейся перед ним.
— У кого он меня похитил? — продолжала уточнять принцесса. Уж что-что, а поиздеваться она умела.
— Э-э-э… — только и смог произнести граф.
— Он, наверно, похитил меня у меня самой?
Поняв, что попавшего в неловкую ситуацию господина надо выручать, с лошади спешился молодой парень и, также встав на одно колено рядом с графом, представился:
— Я сэр Роберт, оруженосец доблестного графа Колен-кура. Понимаете, по всем окрестностям ходят слухи, что принцессу Виолу предал и похитил рыцарь Черного дракона, чтобы получить за нее выкуп.
— Похитил? Что за вздор…
— Так вот, даже объявления с этим сообщением у нас расклеены…
И сэр Роберт протянул Виоле пергамент с подробным описанием внешности Виолы и Федора.
— Хм, на нем нет ни печати, ни подписи. Вы всегда верите тому, что пишут на заборах?
— Э-э-э… гм…
— И какой выкуп он за меня просит?
— Три тысячи золотых.
— Что-о-о? — возмутилась принцесса. — Так мало? Только три тысячи? Как вы могли поверить в эту чушь? Я, принцесса Пяти королевств, официально объявляю вам, что сэр рыцарь Черного дракона доблестный воин, искренне преданный мне и не раз защищавший меня, рискуя своей жизнью.
— Но слухи…
— Ваше сиятельство, вы кому верите, слухам или мне, принцессе?
— Конечно же, вам, — ответил граф вздыхая. — Ваше высочество, прошу извинить меня за недостойное поведение моего спутника… — И он с недовольным видом махнул рукой в сторону растянувшегося на земле рыцаря, которого пытались привести в чувство его оруженосцы.
— Хорошо, — смилостивилась Виола, — давайте будем считать этот случай простым недоразумением. — И чуть повела головой в сторону своего телохранителя.
Граф понял намек и, встав с колена, подошел к Федору, протягивая руку в знак примирения.
— Прошу вас, сэр Федор, извинить меня и моего рыцаря за этот казус. Надеюсь, вы не в обиде?
— Что вы, ваше сиятельство, никаких обид, — дружелюбно ответил ему телохранитель, протягивая руку в ответ на приветствие. Он отлично понимал, что его главная цель — охранять девушку, а не устраивать глупые разборки. Поэтому, после дружеского рукопожатия, продолжил: — Всем очевидно, что произошло простое недоразумение, и, если принцесса не против, я согласен прийти к мирному разрешению конфликта.
— Если не секрет, — поинтересовалась Виола у графа, когда церемония примирения была окончена, — в честь какого праздника вы так нарядно одеты и в какое место направляетесь?
— Мы следуем в славный город Зюнген, столицу герцогства Вертенбургского, по приглашению его светлости, который в честь своего сорокапятилетия собирается устроить великолепный рыцарский турнир. Приглашены все рыцари с окрестных земель, а также все желающие, — с чувством собственного достоинства заявил граф.
— Ой, как это здорово! — восхитилась Виола. — Всегда мечтала побывать на настоящем рыцарском турнире. Позвольте присоединиться к вашему кортежу.
— Почту за честь. А как здоровье вашей мачехи? Лихорадка ее больше не беспокоит? — вежливо поинтересовался граф Коленкур.
— Ваше сиятельство, моя мачеха никогда не страдала от лихорадки, — ответила принцесса, — а вот ее сестра действительно приболела перед моим отъездом… Проверяете?
— Как можно! Наверно, опять ошибочные слухи, не обижайтесь, пожалуйста. Вам неприятен разговор со мной?
— Ну что вы, я всегда любила поговорить с сильными и отважными мужчинами.
— Тогда расскажите, пожалуйста, как вы оказались в этих краях?
— Из-за нападения разбойников я осталась без охраны и теперь еду к герцогу Вертенбургскому, двоюродному брату моего отца, просить помощи в организации поездки на смотрины к императору. Надеюсь, он мне не откажет.
— Думаю, он вам поможет…
— А могу ли я обратиться к вам, граф, с просьбой?
— Слушаю вас.
— Сможете ли вы меня, моего телохранителя и служанку взять под охрану до приезда в Зюнген? Буду вам очень признательна за это.
— Ваша светлость, для меня большая честь оказать помощь принцессе Пяти королевств. Можете полностью рассчитывать на меня…
— Премного благодарна вам, ваше сиятельство! Если император на смотринах проявит ко мне благосклонность и я стану императрицей, будьте уверены, я не забуду о вашей помощи…
Как только Виола окончила все необходимые переговоры и отошла в сторону, перед ней, как всегда бесшумно, появилась Дина.
— Моя госпожа, позвольте полюбопытствовать: что это вы учудили, когда встали перед мчащейся вперед лошадью?
— Лошадь никогда не наедет на человека!
— Это боевой конь, а не крестьянская лошадка, и вы очень рисковали, перегораживая вооруженному всаднику дорогу!
— Просто я не хотела остаться без последнего телохранителя. Да и не твое это дело.
— Ну да, ну да, — хмыкнула Динара, отходя в сторону, — вот я и нашла твою слабость, Виола. Думаю, пригодится…

После непродолжительного отдыха троица беглецов под охраной графа и его свиты продолжила путешествие, но, к сожалению, мирная идиллия продолжалась недолго. Дорогу отряду преградил всадник с пешим оруженосцем. Вид у этого рыцаря был облезлый, но довольно воинственный. Подскакав к кортежу, он торжественно прокричал:
— Я, сэр Ромуальд, рыцарь Зеленой лилии, вызываю сэра Федора, рыцаря Черного дракона, похитителя прекрасной принцессы Виолы, на конный поединок на копьях! Прямо здесь и сейчас.
— Тебе придется участвовать, — сказала принцесса.
— Просто пристрелю его лошадь из арбалета.
— Нельзя. Тебя официально и честно вызвали на поединок, ты не имеешь права отказаться. Это скажется на твоей чести.
— Мне плевать…
— А мне нет. Тебя перестанут уважать за подлое поведение, и позор частично ляжет и на меня, твою госпожу, — возразила Виола.
— Тебе придется биться с ним. Постарайся выжить, — подтвердила Дина.
— И что мне делать?
— Копье попросишь у герцога. При разгоне зажимай копье под мышкой. Когда встретитесь на полном скаку, закройся щитом и постарайся сбить противника ударом копья в грудь или в щит. Бить в голову и лошадь нельзя. Если повезет, тебя не покалечат. Так что вперед, к победе, — воодушевила Федора Дина.
— Не получится, — придумал отговорку телохранитель, — конь у меня не приучен к ристалищным боям, придется отказаться. Какая жалость…
Но тут к Федору подъехал тот самый рыцарь с зеленым плюмажем, недавно пытавшийся его убить.
— Сэр Федор, я вижу, у вас какая-то заминка? — вежливо спросил он. — Насколько я помню, ваш конь не приучен к ведению копейных схваток. Позвольте мне извиниться за мое недостойное поведение, и в знак примирения возьмите от меня в дар моего коня.
— Вежливо поблагодари его, — посоветовал из сумки Лохматик.
— Благодарю вас, вы спасли мою честь!
«Черт бы тебя побрал с твоим подарком!»
— Это меньшее, что я могу сделать для вас, чтобы извиниться за мою невежливость, — расцвел довольный рыцарь и передал поводья Федору.
— Главное, голову береги. Запасной нет, — подбодрила телохранителя Динара.
Делать было нечего. Рыцари разъехались, и после сшибки сэр Федор первым же ударом сбил противника на землю. При этом вид у него был довольный, очевидно, выброс адреналина добавил положительных эмоций.
— А ты крепче, чем я думала, — похвалила его демоница, — ну ничего, посмотрим, что будет дальше…
Слова ее оказались пророческими. Через два часа кортежу повстречался еще один странствующий бездельник в латах, который также обвинил Федора в похищении Виолы. Победить его удалось только после второй сшибки. Когда ближе к вечеру на горизонте замаячил еще один потенциальный поединщик, Виола громко запротестовала:
— Все, хватит! Нам еще два дня ехать. Так сэр Федор до Зюнгена целым не доберется, рано или поздно его покалечат.
— А что делать? Как рыцарь, он не может отказаться от поединка, не уронив свою честь, — сказала Динара.
— Сэр Федор, я придумала, вам надо дать обет.
— Обед? Я что, еще и кормить их должен?
— Обет, а не обед. То есть вы дадите торжественное обещание перед графом Коленкуром и его свитой принять участие и победить в турнире ради самой прекрасной принцессы в мире. То есть меня. И соответственно, все, кто хочет оспорить это заявление и сразиться с вами, пусть едут на турнир.
— Хочу заметить, на турнире рыцари покруче будут. Если сэру Федору действительно придется в нем участвовать там его быстро инвалидом сделают, — вставила Динара.
— Это мы еще посмотрим, кто кого покалечит, — ответил Федор. Очевидно, новая забава начала ему нравиться, и идея принцессы пришлась ему по вкусу.
— Нам обязательно надо поучаствовать. Этим обетом мы убьем двух зайцев. Первое — будет уважительная причина отвязаться от придорожных поединщиков, второе — все присутствующие на турнире узнают, что сэр Федор — мой верный телохранитель, никогда не похищавший меня, и нам удастся рассеять этот странный и опасный слух о его предательстве.
— А вообще это хорошая идея. Парочка сотрясений мозга будет только на пользу нашему солдафону. Да и что это за рыцарь, которого ни разу не били на конном турнире, — встряла служанка.
— Ваше высочество, будьте уверены, что я приложу все усилия для победы, чтобы доказать всем, что вы самая прекрасная принцесса в мире, — торжественно объявил сэр Федор, который, очевидно, уже начал входить в отведенную ему роль.
Виола вся расцвела от удовольствия, услышав это заявление, и счастливо заулыбалась, но Динара только иронично хмыкнула в ответ на эти слова и пренебрежительно махнула рукой:
— Главное, не убейся нечаянно, иначе охранять девушку будет некому.
Но Федор, решивший не отвечать на эти подковырки, просто промолчал. План принцессы полностью удался. Встречные рыцари оказались джентльменами и, узнав, что сэр Федор не похититель и сразиться с ним можно будет на турнире, вежливо присоединялись к кортежу, усиливая его своим составом. Вероятность нападения разбойников, нанятых Тарэксом, стремительно катилась к нулю, и к моменту прибытия в Зюнген отряд значительно увеличился до шестидесяти хорошо вооруженных людей.

Соревнование должно было проходить не в самом городе, а в поле, в специально отведенном для поединков месте. Плотники вовсю рубили помосты для тысяч зрителей, и уже около сотни палаток будущих участников турнира окружали их. Граф не только великодушно предоставил бесплатно две палатки в распоряжение принцессы, но и выделил сэру Федору одного из своих оруженосцев для участия в турнире. И что было немаловажно, сам разместился рядом, взяв девушку и ее спутников под свою охрану.

— Давайте погуляем по Зюнгену, — предложила Виола, когда на следующий день, в солнечное и теплое утро, вся троица путешественников собралась у палатки принцессы.
— Заодно и защитный оберег мне выберем, — напомнил Федор Динаре ее обещание.
— Хорошо, так и быть, сначала поедим за твой счет, а потом помогу тебе выбрать антидемонический амулет, — ответила служанка.
Федор согласился, и после завтрака компания отправилась в город за необходимой покупкой.
— И как я узнаю, какой амулет настоящий, а какой подделка?
— Так вот я и буду индикатором, — пояснила Динара, и Федор обрадованно кивнул.
Но сколько они ни ходили по различным лавкам, все было без толку. Продавцы, нахваливая свой товар, предлагали его не только Федору, но и самой Динаре, уговаривая ее купить то или иное антидемоническое украшение, бляху или сережки. Служанка периодически что-то мерила, вертелась перед зеркалом и любовалась собой, примеряя «антидемонический артефакт со стопроцентной антидемонической гарантией». В некоторых магазинчиках продавцы, глядя на Федора честными глазами, даже предлагали вернуть деньги в двойном размере, если амулет не даст необходимую защиту в момент нападения демона. Подуставший от долгих поисков Федор только косился на Динару которая, радуясь новому развлечению, издеваясь, периодически приставала к Федору с требованием купить ей какое-нибудь украшение, так как «ах, я очень боюсь демонов!». Что сразу вызывало у продавцов усиленную продажную активность, направленную на несчастного парня. Только лишь в одной лавке какие-то побрякушки вызвали у Динары легкую аллергию в виде насморка, чего было явно недостаточно для гарантированной защиты.
— Ну и зачем ты меня таскаешь по этим лавкам, если наперед знаешь, что это все фуфло?
— Во-первых, мне давно хотелось просто погулять, поразвлечься, а во-вторых…
— А во-вторых?
— Не обижайся, но хочу сказать, что у тебя, Федор, есть серьезный недостаток. Ты веришь всему, что тебе говорят, излишняя доверчивость тебя погубит. Не развешивай уши, когда тебе стараются внушить что-то, если даже обещают при этом большую скидку. Учись думать своей головой. Это трудно, не скрою… Но зато бывает очень полезно.
— А вон, смотрите, еще один магазинчик, — сказала Виола, и троица, смеясь, направилась к очередному шулеру, как вдруг Динара встала перед дверью старого дома как вкопанная. — Пойдем же, — потянула ее за руку Виола.
— Нет, идите без меня, я здесь подожду… — тихо ответила Динара, и Виола, недоуменно пожав плечами, вместе с Федором вошла внутрь лавки.
Лохматик вдруг, выскользнув из сумки рыцаря, со всех ног бросился к выходу.
— Ой, ты куда, дурашка, потеряешься на улице! — крикнула Виола и побежала за ним.
— Чем могу помочь? — спросил рыцаря согнувшийся от старости седобородый старичок, стоявший за прилавком.
На первый взгляд лавка ничем не отличалась от десятка других таких же заведений, где Федору не раз пытались впарить бесполезный товар, поэтому парень и не слишком надеялся на успех, немного иронично поглядывая на очередного продажника.
— Мне какой-нибудь амулет от демонов и оружие от них же.
— Конечно, конечно. Вот отличный меч, а вот кольчуга, которая выдержит даже удар когтистой лапой!
— Да, покажите, пожалуйста.
— Только, молодой человек, вы знаете тех, кто вас сопровождает?
— Э-э-э… не совсем, — осторожно ответил Федор.
— Это существо очень, очень опасно. Не только для вас, но и для всего мира…
— Всего мира? Если что-то знаете, расскажите…
Но побледневший торговец резко замолчал, остекленевшим взглядом посмотрев за плечо Федора. Рыцарь оглянулся и увидел в окне Динару.
— И что это за опасное существо? — решил уточнить он.
— Да нет, ничего особенного, просто старческая болтовня, не обращайте внимания… У меня очень хорошие амулеты и оружие. Однако не думаю, что вам стоит тратить на них деньги. При такой спутнице вам другие демоны не страшны. Да и, честно говоря, все равно лично вам уже ничто не поможет…
Это было что-то новенькое, и телохранитель понял, что торговец знает гораздо больше, чем говорит.
— Вы имеете в виду Дину?
— Дину? А, она так теперь зовется…
Динара нетерпеливо постучала пальцем по стеклу витрины, зовя Федора обратно на улицу.
— Молодой человек, вас зовут, там что-то случилось с вашей молодой спутницей, — произнес старичок, и Федор, ругнувшись, метнулся к выходу.
Подоспел он вовремя. Какая-то явно свихнувшаяся старуха, выкатив ослепленные бельмами глаза, вцепившись в рукав платья Виолы, натужно, старательно подвывая, кричала истошным голосом:
— Грядет, грядет конец света… Пророчество Светлой волшебницы, произнесенное на смертном одре, скоро сбудется! Придет огромное огненное чудовище и испепелит все, испарятся моря и океаны, расплавятся скалы, и потухнет солнце! Покайтесь, покайтесь, пока не поздно…
— Бабушка! Спасибо за предупреждение! Вот тебе за труды, — произнес подбежавший Федор и сунул серебряную монету в скрюченные артритом пальцы старухи.
Довольная полученной милостыней, бабка отцепилась от Виолы и, старательно подвывая про грядущий конец света, смылась куда-то по своим делам.
— Ой, как она меня напугала, — с печалью в голосе призналась Виола. — Послушай, Федор, если на меня нападет такое чудовище, ты меня защитишь?
— Ну конечно, — с серьезным видом ответил телохранитель, — чудовища, испаряющие моря и океаны, — это как раз моя специализация. Как дам ему ногой в челюсть, так оно сразу и загнется.
— Лучше тогда не в челюсть, — посоветовала Дина, — зачем ногу так высоко задирать? Гораздо эффективней по…
— Странно, почему власти не запрещают пугать людей такими сказками, — недоуменно пожал плечами Федор.
— Сказка ложь, да в ней намек, добрым молодцам урок, — задумчиво произнесла Динара.
— А эта старушка, случаем, не про тебя рассказывала? — уточнил рыцарь.
— Нет, конечно, — с серьезным видом ответила демоница, — испарять океаны даже Лохматику не под силу, куда уж мне!
— Какое-то нехорошее предчувствие у меня… — вздохнула принцесса.
— Брось, Виола. Сумасшедшая старуха просто людей пугает и деньги на этом делает. Не обращай внимания. Пойдемте отсюда.

Глава 27

Ристалище уже было полностью достроено и готово к проведению турнира. Слуги старательно наводили последний лоск на деревянные сооружения, закрашивая постройки фамильными цветами герцога и развешивая на ограждениях изображения гербов победителей прошлых лет.
— Сейчас я тебе перескажу основные правила турнира, тем более ты, как и положено настоящему рыцарю, ни читать, ни писать не умеешь, — сказала Динара.
— Умею я и читать, и писать, только не по-вашему, — обиженно буркнул Федор.
— Ну и какая разница? — хмыкнула демоница. — Как видишь, размер ристалища примерно сто двадцать метров на семьдесят. По центру, вдоль длинной его стороны, расположен защитный барьер, который не только ограничивает возможность нечестного поведения рыцарей, он также задает маршрут движения лошадей и не дает всадникам навести копья точно друг на друга. Благодаря этому барьеру угол столкновения копья со щитом составляет около двадцати градусов, что ослабляет силу удара при столкновении и снижает вероятность получения смертельной травмы. Удар копьем наносится только по щиту противника или в корпус. Цель — выбить соперника из седла. Если ты его выбил — ты победитель, тебя выбили — ты проиграл. Если свалились оба, можете при желании продолжить бой на мечах. Но сдавшийся или побежденный противник не имеет права оскорблять или сводить счеты с победителем, тем более ударом в спину. Это позор, а на ристалище буйного забияку, нарушившего правила, могут и из арбалетов застрелить. Если оба рыцаря остались в седле, они могут сразиться на копьях и второй и третий раз, пока один из них не упадет или не сдастся. В этом турнире преднамеренные удары копьем в голову запрещены, но только преднамеренные, случайные не наказываются, а попробуй докажи, что удар не случаен. Поэтому не зевай, иначе покалечат или убьют. Удар копьем в лошадь — полная дисквалификация, по крайней мере на этом турнире, к участию в соревновании больше не допустят, а победу присудят противнику. При разгоне голову чуть наклони, чтобы копье в глазницы шлема не попало. Кираса у тебя выпуклая, копья не заостренные, а расщепленные, с тремя наконечниками, так называемый коронель, но все равно риск для жизни есть. Диаметр копья тоньше, чем у боевого, ломается легче, но при ударе также возможна серьезная травма. Все понял?
— Да.
— Турнир начнется в этот понедельник, то есть завтра, в семь утра. Чтобы подготовить оружие, лошадь и амуницию, потребуется не меньше часа. Подъем, значит, в пять часов. Смотри не проспи.
— Ближе к делу, — обиделся Федор на подковырку.
— Напоминаю еще раз — копье зажимай под мышкой. Так хват крепче будет.
— А если копье сломается?
— Ломай сколько хочешь! Зрители только в восторге будут, когда его обломки по ристалищу разлетятся. Перед следующей сшибкой тебе бесплатно дадут новое. Но если уронишь копье или его целым выбьют из рук — это проигрыш.
— Спасибо за наставления.
— Слушай дальше. Турнир — это не просто побоище, которое организовали для разминки здоровых мужиков. Это шоу. Зрители тоже должны получать удовольствие. Поэтому не забывай работать на публику.
— Это как?
— Когда выедешь на ринг, покрасуйся, помаши рукой зрителям, объяви Виолу самой прекрасной принцессой на свете, можешь воздушные поцелуи во все стороны раздавать или стихи прочитать.
— А может, станцевать еще?
— Верхом не получится. И главное — не выпендривайся. Если выбили из седла, лежи, отдыхай, на рожон не лезь, тебя оруженосцы сами куда надо отнесут, понял?
— А может, я собью?
— Посмотрим. Кстати, здесь некоторые дамы рыцарей на золотой цепи перед боем выводят. Очень публику заводит.
— Может, мне бронзовое кольцо в нос вставить и ты к нему цепочку прицепишь? — уточнил Федор.
— А ты согласен? — обрадовалась Дина.
— Нет.
— Ну, на нет и суда нет. А идея неплохая. Если Федор окажется победителем, лишняя популярность ему не помешает…
— Ох и ехидная же ты, Динка!
— Сомневаюсь, что сэр Федор сможет выиграть турнир и получить призовой фонд. Мне главное, чтобы все узнали, что он мой верный телохранитель, а не предатель, и по моему поручению участвует в турнире, — сказала принцесса.
— Послушай, Виола, тебе нет надобности нанимать войско за деньги, — предложила Динара. — Здесь кругом столько рыцарей, брось клич о том, что беззащитная принцесса Пяти королевств просит помощи, и вокруг тебя сразу соберется не меньше сотни хорошо вооруженных искателей приключений, отлично умеющих пользоваться оружием.
— Превосходная идея! — обрадовался Федор.
— Нет. Нельзя.
— Почему?
— Даже если они, из благородных побуждений, согласятся охранять меня безвозмездно, воздухом они питаться не умеют и будут вынуждены добывать пищу в окрестных селениях. Бесплатно, то есть при помощи оружия. Крестьяне, естественно, будут пытаться оказывать вооруженное сопротивление. А их будут убивать. И так всю дорогу до Андрии.
— Ну и какая тебе разница? — пожала плечами Динара.
— Я принцесса по рождению, принцесса крови, но не хочу, чтобы меня прозвали кровавой принцессой.
— Ой, какая ты щепетильная…
— Вот за это благородство я ее и уважаю, — вставил Федор слово и объяснил подробнее: — Некоторые считаются благородными по факту рождения, но зато имеют низкие душонки и способны на любую подлость. А есть люди, с самого начала имеющие благородную душу, независимо от происхождения. Но тебе этого не понять, Динара.
— Ну разумеется, куда уж мне, — усмехнулась демоница, — вы погуляйте, а я к букмекеру схожу.
— Азартные игры любишь? — полюбопытствовал Федор.
— Не азартные игры, а выигрыши от азартных игр!
— Думаешь, тебе повезет?
— Никогда не надеюсь на везение. До скорого.
И Динара скрылась в толпе.

Когда Федор в семь часов утра в первый раз появился на ристалище, он был мало кому знаком, поэтому толпа зрителей ограничилась лишь жидкими аплодисментами и не очень громкими криками подбадривания. Нимало не смущаясь, он выехал на середину площадки на сером в яблоках жеребце и, сняв шлем, громко прокричал:
— Я, сэр Федор, рыцарь Черного дракона, объявляю Виолу, принцессу Пяти королевств, самой прекрасной принцессой в мире и обещаю в ее честь одержать победу в этом турнире!
Герольды, согласно правилам, продублировали это заявление по всему ристалищу, вызвав вопли одобрения в толпе и бурю горячего восторга со стороны прекрасных дам и девушек, — на землю полетели цветы, венки, кружевные платочки и даже головные уборы от наиболее экзальтированных особ. Но Федор четко увидел брошенный принцессой розовый платок и, подскакав к нему, поднял его на острие копья вверх, как флаг.
Рыцарь, выбранный жребием для схватки против Федора, тоже пытался промямлить восхваления своей даме сердца, но то ли у публики кончились платочки, то ли люди устали аплодировать, но восторгов досталось ему меньше. Оба всадника по команде старшего герольда, не торопясь, разъехались в разные стороны и замерли в ожидании. И начали сближаться только после звука гонга, выставив копья вперед и постепенно набирая скорость. Федор увидел, что копье противника направлено ему в шлем, но только чуть пригнул голову и прикрылся щитом. Разогнавшись, рыцари столкнулись примерно посередине ринга, послышался треск ломаемых копий, и неудачливый поединщик вылетел из седла, при падении сломав себе руку.
Под восторженные вопли зрителей Федор, как ни в чем не бывало, гарцуя и помахивая публике рукой, подъехал к своей палатке и, только когда оруженосцы помогли ему слезть с коня, понял, как он устал в этой короткой схватке…

— А я на победе Федора десять золотых заработала, — похвасталась Динара, зайдя к принцессе в палатку во вторник, после полудня.
— Это как? — полюбопытствовала Виола.
— Поставила одну монету на то, что наш рыцарь выиграет. А так как его никто не знает, ставки были один к десяти на его победу. Вот я рискнула и денежки получила. — И демоница с довольным видом подбросила монеты в воздухе.
— И мне хочется выиграть немного, а то деньги кончаются…
— Так рискни, сделай ставку, если выиграешь — не придется клянчить деньги у своего странного родственника.
— Тогда сама себе охрану найму до столицы!
— Пойдем, покажу, где ставки принимают…
Но разговор проходил уже после третьей победы сэра Федора, и, когда Виола и Дина подошли к букмекеру, на доске мелом было начерчено: «Рыцарь Черного дракона победа 1: 3, поражение 1:4».
— Ну вот, Федор всех лохов распугал, теперь больше трех монет за одну победу не заработаешь, — печально вздохнула демоница.
— Если из ста имеющихся монет поставлю только пятьдесят на победу, выигрыш будет равен сто пятьдесят, и у меня станет двести монет…
— Поставь всю сотню — получишь триста!
— А вдруг он проиграет, я совсем без денег останусь?
— Ты же знаешь, кто не рискует…
— Нет, поставлю пятьдесят золотых, не буду жадничать.
И на следующий день сэр Федор опять одержал победу, правда, после второй сшибки оба рыцаря упали с коней, и им пришлось продолжить бой на мечах. Неизвестно, чем бы все кончилось, но противник получил травму при падении, и победу присудили Федору. В результате денежная казна Виолы увеличилась. Но когда она, довольная прибылью, побежала делать ставку во второй раз, на доске букмекера уже значилось: «Рыцарь Черного дракона победа 1: 1, поражение 1: 5».
— Ну вот, — обиженно надула губки Виола, — сто поставлю, только сто получу…
— Тогда попробуй на его проигрыш поставить, — предложила Динара.
— А если он опять выиграет? Нет, ставлю сотню на победу. Следующая схватка только завтра. Так долго ждать…
Динара только снисходительно улыбнулась, наблюдая, как девушку постепенно охватывает игорная лихорадка.
И в четверг сэр Федор выбил противника из седла так красиво, что можно было подумать, что он всю жизнь провел на рыцарских турнирах. Зрители разразились бурей восторга и аплодисментами, а получившая денежки Виола печально застыла перед черной доской букмекера, на которой уже значилось: «Рыцарь Черного дракона победа 1:0,5, поражение 1: 10».
— Ну вот, на победах теперь много не выиграешь. Нет смысла рисковать…
— Но если сэр Федор проиграет, а ты поставишь на его поражение двести монет, то получишь две тысячи. За просто так, ничего не делая…
— А если он опять выиграет?
— Действительно, вы же не можете приказать ему проиграть.
— Почему не могу? Могу… — Две тысячи золотых уже плыли в мечтах принцессы в ее карман.
— Тогда делайте ставку быстрее, ваше высочество, пока она меньше не стала, — посоветовала Динара, настороженно наблюдая за реакцией девушки.
— Какая вероятность того, что Федору будет везти все время? Рано или поздно он должен проиграть…
— Да, вы очень мудры, моя госпожа. Делайте ставку!
— Хорошо. Ставлю двести золотых на его проигрыш… Ты поможешь убедить его поддаться, если он начнет упрямиться?
— Конечно же, ваше высочество, я приложу все усилия, — с жаром произнесла демоница и незаметно усмехнулась.
Обрадованная ее поддержкой, Виола побежала делать ставку, а Динара, дождавшись, когда девушка отдаст деньги букмекеру, исчезла в толпе.

Виола сидела в шатре на раскладном стульчике, нервно теребя рукав платья. Но когда позванный Динарой Федор вошел к ней, она спокойным, повелевающим тоном человека, привыкшего, что его приказы всегда выполняются, произнесла:
— Сэр рыцарь, ставлю вас в известность, что я поставила на вас все мои деньги.
— Не волнуйтесь, Виола, я постараюсь оправдать ваше доверие и выиграть этот бой.
— Нет, сэр рыцарь, вам надо не выиграть, а проиграть… Я поставила все деньги на ваш проигрыш!
— Что-о-о? Принцесса, вот этого я от вас не ожидал!
— Это приказ, и вы должны его выполнить.
— Э нет, ваше высочество, я выполню любой ваш приказ, не задевающий моей рыцарской чести. Но вот такие приказы выполнять не буду.
— Послушайте, сэр Федор, все-таки вы ненастоящий рыцарь…
— Ненастоящий, значит? Когда я лез под стрелы и удары мечей ради вас, вы в моем рыцарстве не сомневались, а тут вдруг сомнения одолели?
— Вы все-таки чужеземец, и вам должно быть все равно…
— А мне не все равно!
— Послушай, Федор, не горячись… — встряла в разговор Динара. — Здесь собрались все лучшие рыцари в округе, и шансов занять первое место у тебя нет. Да ты и сам это понимаешь. Рано или поздно ты не только вылетишь из седла, но при этом, возможно, получишь такие травмы, что потеряешь способность защищать принцессу, что входит в твои обязанности. И раз все равно проиграешь, то проиграй с прибылью.
— Чтобы я участвовал в турнире, это была идея Виолы. И если мне суждено в нем потерпеть поражение, я проиграю честно, достойному противнику и изображать из себя шута никому не позволю!
— Если ты завтра победишь, то мы останемся без денег на дорогу…
— А это уже ваши проблемы, ваше высочество. Вы это все придумали, вы и расхлебывайте.
И обозленный рыцарь решительно вышел из шатра.
— И что будем делать, госпожа? Все-таки вам надо было посоветоваться с ним, когда принимали такое решение.
— Я была уверена, что он согласится. Вот ведь какой упрямый! Дина, а не сможешь ли ты как-нибудь уговорить его… проиграть?
— Уговорить не смогу. А вот незаметно помочь… Если вы, конечно, разрешите.
— Ой, ну я не знаю, но если другого выхода нет…
— Так что же, помочь проиграть доблестному рыцарю?
— Не знаю…
— Ваше высочество, ответьте прямо — да или нет?
— Да, — еле слышно произнесла Виола и отвернулась.
Динара победно усмехнулась и вышла из шатра.

Было видно, что сэр Федор, рыцарь Черного дракона и Легендарной башни, пользуется у публики успехом. Когда герольды в очередной раз объявили его имя, зрители радостно захлопали в ладоши и замахали флажками. Его противнику, в желтом плаще, оваций досталось гораздо меньше.
Герцогу Вертенбургскому наконец стало известно, какая высокая гостья осчастливила его своим посещением, и он пригласил принцессу Пяти королевств посмотреть турнир вместе с ним. Поэтому в этот раз кресло Виолы, как почетной гостьи, находилось на самом удобном месте, под балдахином, на специально срубленном помосте, рядом с троном герцога, откуда все ристалище было видно как на ладони. И рядом с ней, на правах служанки, сидела Динара, имея возможность контролировать все поле конной схватки.
По тому, как Виола теребила свой веер, было видно, что она сильно нервничает.
— Дина, у тебя все получится?
— Не волнуйся и не дергай меня. Тебе будет казаться, что я сплю, но это не так. Проследи, чтобы меня не отвлекали, — прошептала служанка принцессе, и девушка кивнула в знак согласия.
Естественно, в открытую Динара колдовать побоялась — это могли заметить придворные священники. Федор, как чужеземец, колдовству не поддавался, а на лошадь были предусмотрительно надеты защитные амулеты. Но вот если чуть-чуть, самую малость, использовать свои способности к контролю… Кто это заметит? Итак, требовалось только найти небольшое существо и подтолкнуть к действию в нужном месте и нужное время. Демоница внимательно просканировала ристалище и обнаружила крупную и жирную мясную муху, удобно расположившуюся на большой куче лошадиного навоза. Захватив над ней управление, она подняла насекомое в воздух, но муха оказалась слишком трусливой и не желала приближаться к движущимся лошадям. Можно, конечно, усилить влияние, но на это потребуется слишком большой расход ментальной энергии. Динара с досадой освободила насекомое от своего контроля, и оно, обретя свободу, с радостным жужжанием спланировало на первую же ароматно пахнущую кучку.
Уже послышался первый удар гонга, и надо было спешить с выбором нового объекта влияния. Нужно быстро найти существо, которое не боится ни людей, ни лошадей… Ах да, конечно же, слепень как раз подойдет! Дине удалось перехватить сознание самки слепня, и она подняла ее в воздух, заставив сделать пару кругов над ристалищем, чтобы осмотреться и привыкнуть к странному для человеческого мозга зрению. Ага, вон и Федор… Раздался третий удар гонга, и рыцари, выставив копья, понеслись навстречу друг другу. Насекомое резко спланировало вниз и врезалось в глаз жеребца, на котором мчался рыцарь Черного дракона. Животное, напуганное появлением опасного насекомого, шарахнулось в сторону, копье Федора отклонилось влево, а копье противника с силой ударилось о кирасу, выбив беднягу из седла.

Когда утром следующего дня телохранитель очнулся в своем шатре, ни лат, ни кольчуги на нем уже не было. Он аккуратно пошевелил сначала пальцами, потом руками и ногами. Кажется, все цело и ничего не сломано. Собрав силу воли в кулак, ему удалось даже сесть на кушетке. В голове еще шумело, но общее самочувствие было терпимым.
«Вроде живой. И что это было? Почему хорошо тренированная лошадь резко метнулась в сторону? Случайность или Диночка постаралась? С нее станется».
Когда он, покачиваясь, в одном поддоспешнике, вышел из шатра, то увидел радостную Виолу и Дину, что-то обсуждающих между собой. Заметив подходившего к ним Федора, они замолчали.
— Дина, скажи честно, взбесившаяся лошадь — это твоя работа?
— Ой, что ты, я же на трибуне стояла, около принцессы.
— Ну, ты соврешь — недорого возьмешь… А вот вам, ваше высочество, соврать дворянская честь не позволит. По вашему приказу Динка мне диверсию устроила?
— Я не обязана отчитываться перед вами в своих поступках, — надменным тоном произнесла Виола. — Я сделала так, как посчитала нужным!
— Все понятно! Как же вы, бабы, деньги любите. За них вы и предать, и убить готовы…
— Я не баба, и вы оскорбительно отзываетесь обо мне, сэр рыцарь…
— Да я и не обзывался, только выводы делаю…
— Сэр рыцарь, я вижу, вы окончательно забыли о хороших манерах, неплохо бы вас поучить.
Федор резко повернулся на этот наглый голос и увидел какого-то напомаженного франта, стоявшего около роскошной белой кареты, украшенной золотыми вензелями.
— А ты кто? — спросил он незнакомца, с трудом подавляя в себе неудержимое желание попортить ему лицо.
— Я виконт де Лури, герольд его светлости герцога Вертенбургского, — ответил франт, — и я не потерплю грубости какого-то мужлана по отношению к такой очаровательной принцессе.
— Очевидно, это последствия вчерашней травмы головы, — вставила шпильку Виола, любезно обращаясь к герольду, — не стоит обращать внимания.
— Ах, ну если по причине травмы, — ответил тот, брезгливо свесив нижнюю губу, — тогда, думаю, на первый раз можно простить…
— Это ты меня учить манерам и прощать собрался? — поинтересовался Федор.
— Да, я, — ответил франт, подбоченясь.
— А в морду хочешь?
— Это оскорбление моего дворянского достоинства. За это я вызываю вас на дуэль на мечах, завтра, на ристалище, в полдень.
— Давай я сейчас тебя прибью, чтобы ты до завтра не мучился, — предложил Федор, посмотрев на тщедушную фигуру виконта.
— Тогда это будет убийство, и тебя казнят, — покачав головой, произнесла Виола и, вздохнув, добавила: — Вечно себе приключений ищешь… Как твоя госпожа я запрещаю вам принимать вызов на дуэль и приказываю принести виконту свои извинения.
— Короче, как тебя там, виконт. Извини меня и проваливай!
— Виконт де Лури, прошу вас извинить меня за грубость моего рыцаря и не обижаться на этого контуженого… Давайте уедем отсюда.
— Хм… так это тот самый? Конечно же, я не обижаюсь на таких, позвольте подсадить вас в карету.
Федор проследил тяжелым взглядом за отъехавшим экипажем и двинулся на поиски того самого старика-торговца, который предупреждал его об опасности.

Глава 28

Роскошная, украшенная золочеными узорами и гербами карета герцога, запряженная восьмеркой ослепительно-белых и ухоженных лошадей, подъехала к воротам решетчатого забора, окружавшего великолепный дворец вельможи. Прекрасный сад с розами и фонтанами дополнял картину роскоши и изобилия, подчеркивая богатство и силу его владельца.
— Ваше высочество, его светлость, к сожалению, задерживается по делам. Поэтому, если вы не против, позвольте демонстрировать нашу достопримечательность — розарий и сад, — галантно предложил виконт.
— С превеликим удовольствием, — ответила Виола.
Виконт покинул карету и самолично открыл дверь перед девушкой, подав ей руку, чтобы помочь сойти на садовую дорожку, покрытую желтой брусчаткой.
Виола прошлась по саду и поняла, что герцог очень богатый человек — содержать зеленые насаждения в таком количестве и идеальном порядке не могли даже при дворце столицы ее королевства! Оказалось, де Лури неплохо ориентируется в саду и прекрасно разбирается в цветах и растениях, при этом он умело и ненавязчиво развлекал принцессу светской беседой. Как будто случайно к ним подошел садовник с охапкой белых и красных роз, и виконт, отобрав лучшие из них, преподнес букет девушке, осыпав всевозможными комплиментами.
«Какой милый юноша», — подумала принцесса, с благодарностью принимая от него цветы. Во дворе отца придворные подхалимы не слишком баловали Виолу вниманием, предпочитая демонстрировать таланты перед герцогиней и ее дочками. Но настоящий шок ожидал девушку, когда они вошли во дворец. И дело было не только в великолепной архитектуре, очевидно, что при строительстве денег не жалели, и не в вышитых золотом гобеленах, лепнине или в дорогом интерьере. Нет! Просто Виоле с первого взгляда стало понятно — вся эта роскошь была обычной, рутинной, а не подготовленной к ее приезду декорацией с целью пустить пыль в глаза. Действительно, герцог был очень богатым человеком и умел тратить деньги для удовольствия.
В конце путешествия по длинному, украшенному гобеленами и вазами с цветами коридору де Лури привел принцессу в роскошно убранную комнату дворца. Это была ее спальня, в которой девушку уже ждали две служанки. Сославшись на дела и извинившись, виконт удалился, оставив Виолу совершенно очарованной своими изысканными манерами.

За один день нахождения во дворце принцесса поняла, что именно называлось «странным поведением» герцога. Почти все фрейлины, шляющиеся по дворцу, оказались смазливыми парнями в женских платьях, в открытую хваставшимися друг перед другом «вниманием» его светлости.
— Хочу обрадовать вас, госпожа. Герцог Вертенбургский проявил к вам благосклонность и планирует предложить вам руку и сердце, — с довольным видом произнесла Динара, войдя в спальню Виолы.
— Это меня мачеха сосватала? — поинтересовалась девушка.
— Не важно.
— Он даже женщинами не интересуется, с парнями спит!
— Ты что, гомофобка? Ай-ай, как нехорошо! Кстати, думаю, он разрешит тебе пажа завести, чтобы не скучала… Только не Федора. Тот сгоряча еще дров наломает.
— Не болтай глупостей, Дина. Я хочу выйти замуж по любви, любить и быть любимой.
— По любви? Я тоже хотела по любви, и видишь, во что я превратилась… Ничего хорошего в любви нет. Брак по расчету надежнее.
— Нет. Я не выйду замуж за графа. Никогда и ни за что.
— Какие же вы упрямые. Как все удачно могло бы получиться! Федор в гвардии у герцогини, ты замужем за герцогом Вертенбургским… И оба живы и здоровы. Последний раз предлагаю — дай согласие на замужество.
— Ни-ко-гда.
— Это твое последнее слово?
— Да.
— Ну смотри, я сделаю так, что ты все равно согласишься, да не просто согласишься, еще умолять герцога будешь взять тебя замуж. А он еще подумает, соглашаться или нет…
— Пошла вон отсюда, дрянь.
— Ну что же, прощай, Виола. Не думала, что расстанемся врагами…

В сопровождении двух служанок Виола зашла в рабочий кабинет герцога. Увидев принцессу, он сразу встал из-за письменного стола и, подойдя к ней, отвесил самый изысканный поклон, после чего бережно поцеловал кончики пальцев руки, протянутой ему девушкой. Принцесса тоже изобразила вежливое приседание в знак приветствия и, хотя это было невежливо, без дальнейших церемоний сразу же приступила к переговорам.
— Ваша светлость, вы предоставите мне охрану для поездки в столицу на смотрины императора?
— Знаете, ваше высочество, у меня есть гораздо более интересное предложение.
— Какое?
— Выходите за меня замуж.
— При всем моем уважении к вам, я хочу попытать счастья в Андрии, на смотринах императора.
— Думаю, не стоит. По слухам, там скоро может вспыхнуть междоусобная война, поэтому гораздо безопаснее жить где-нибудь на окраине, подальше от столицы.
— Я все-таки хочу выполнить приказ императора и съездить на смотрины. И завтра утром я уезжаю.
— Ну что же, не смею задерживать. Но завтра утром уехать не удастся.
— Хотите насильно задержать меня?
— Ни в коем случае! дело в том, что ваш доблестный рыцарь подрался в таверне и попортил лицо моему приближенному придворному, уже знакомому вам виконту Александру де Лури. Сами понимаете, как дворянин, виконт потребовал сатисфакции, и завтра утром между ними состоится поединок. Хотите присутствовать или желаете срочно уехать с одной служанкой?
Виола побледнела и сжала губы.
— Все-таки Федор устроил драку, хотя я просила его держать себя в руках. Мне нет никакого дела до этого забияки. Уверена, вы поможете мне деньгами и вооруженным отрядом.
— Конечно, моя милая принцесса. Двадцати рыцарей и сотни солдат в сопровождение вам будет достаточно?
— Да.
— Вот и отлично. После окончания турнира я отдам необходимые распоряжения.
— Но мне хотелось бы ускорить отъезд…
— Извините, не могу. Хочу заметить, что это именно вы, ваше высочество, являетесь украшением нашего праздника, и я очень вас прошу не покидать нас до его окончания и, более того, осчастливить своим присутствием все оставшиеся мероприятия.
Принцесса поняла, что настаивать бесполезно.
— Я премного благодарна вам, ваша светлость, за вашу заботу и участие в моей судьбе. Позвольте откланяться.
— Не смею задерживать. Жду вас завтра на ристалище. Уверен, зрелище будет забавное.
Виола на прощание сделала изысканный книксен и тихонько удалилась в сопровождении служанок, мысленно проклиная драчливость Федора.
После того как лакей закрыл за принцессой входную дверь, из-за огромного, украшенного резьбой и позолотой кресла, на котором обычно восседал герцог, вышла Динара.
— Серебряные рудники практически в вашем кармане, ваша светлость.
— Если герцогиня не обманет.
— Моя хозяйка весьма заинтересована в том, чтобы эта милая девочка обзавелась достойным супругом. Так что все будет по-честному, уверяю вас.
— Еще требуется получить согласие принцессы на бракосочетание, что, как ты слышала, практически невозможно.
— Не беспокойтесь, я как раз работаю над этим вопросом. И завтра, на ристалище, Виола прилюдно заявит о своем желании… Нет, будет упрашивать вас взять ее замуж… И вы милостиво изволите дать свое согласие.
— Странная ты служанка. Все ты знаешь и везде успеваешь… Но мне хочется получить согласие принцессы без урона для моей дворянской чести.
— Не волнуйтесь, все неприятные нюансы я беру на себя. Такая у меня работа. Позволите идти?
— Да.
Поцеловав на прощание руку, протянутую ей герцогом, Динара вышла из комнаты.

Несмотря на довольно прохладное утро, трибуны были забиты толпами зрителей, привлеченных новым зрелищем.
— Сегодня на ристалище бьются два рыцаря. Виконт де Лури, герольд нашего герцога Вертенбургского, вызывает на бой сэра Федора, рыцаря Черного дракона. Причина боя — оскорбительное поведение сэра Федора. Пеший бой ведется на мечах, до первого ранения или пока один из противников не сдастся! — объявил герольд.
Оба рыцаря в боевых доспехах вышли на ристалище. Сэр Федор помахал рукой публике, и с трибун раздались крики поддержки. Не меньший восторг своим появлением вызвал и виконт, очевидно, зрители были благодарны его хозяину за организацию такого праздника. В отличие от телохранителя де Лури вышел на ристалище с надетым шлемом и опущенным забралом. И Виоле почему-то показалось, что виконт стал и ростом повыше, и в плечах пошире.
Виконт повернулся лицом к герцогу и принцессе и отсалютовал им мечом. Увидев это движение, девушка побледнела и зашептала сидевшей рядом с ней Динаре:
— Помоги сэру Федору победить!
— Не могу. Это будет слишком заметно. И если окружающие узнают, кто твоя служанка…
— Придумай что-нибудь!
— Ничего не смогу сделать. Извини.
Тогда принцесса повернулась к герцогу и сказала:
— Ваша светлость, прошу вас остановить дуэль.
— А на каком основании? — спросил вельможа, ухмыльнувшись.
— Это моя просьба.
— Извините, моя принцесса, но честь дворянина должна быть защищена. Я не могу остановить дуэль без каких-либо оснований.
— Основание? Хорошо. Сэр Федор недостоин участвовать в благородных поединках, так как похитил меня ради выкупа. Прошу вас остановить бой и арестовать его.
— Похитил вас ради денег? И вы согласны дать письменное показание за вашей подписью и печатью?
— Да!
— Какой негодяй! Ну, вот сейчас на ристалище все решится, и вы будете отомщены.
Виола сжала губы и нахмурилась.
— Ваша светлость, если вы сейчас остановите бой, я дам согласие выйти за вас замуж.
— Ах, вот даже как, — ответил герцог, усмехнувшись еще раз, — ну, хорошо тогда.
Он встал и небрежно махнул платком. К нему тут же подскочил слуга из его многочисленной свиты, и вельможа что-то прошептал ему на ухо.
— Герцог Вертенбургский отменяет дуэль! Так как, по утверждению ее высочества принцессы Пяти королевств Виолы, сэр Федор, рыцарь Черного дракона, уронил честь рыцаря, похитив ее с целью выкупа! Поэтому он теряет право на участие в честных поединках! — провозгласил герольд на все ристалище.
— Чего-чего? — не понял Федор, который уже успел обнажить меч.
Но к нему уже шли два стражника с алебардами, усиленные двумя арбалетчиками. Федор послушно отдал оружие и скрестил руки на груди. Его противник все-таки встал в боевую стойку, но, увидев направленный на него арбалет, ругнулся и спрятал меч обратно в ножны.

Вечером следующего дня Виола вошла в кабинет герцога и, вежливо поздоровавшись, сразу же обратилась к нему с просьбой:
— Ваша светлость, я прошу вас помиловать сэра Федора и отпустить его, в честь нашей свадьбы.
— Да я его уже помиловал, — ответил герцог.
— Правда? Мне очень хочется увидеться с ним на прощание.
— Увидеть вы его не сможете, он сейчас в каземате Старой крепости.
— Как? Вы же сказали, что помиловали его.
— Помиловал. Отменив смертную казнь за ваше похищение. Он приговорен к пожизненному заключению и просидит в цепях до конца своей недолгой жизни.
— Я прошу вас отпустить его…
— Это невозможно. Он преступник, изобличенный благодаря вашим показаниям. Пожизненное заключение — это все, что я могу сделать для него ради вас.
— И моей просьбы недостаточно?
— Простите, любой ваш каприз я выполню, моя будущая женушка. Но сэр Федор осужден, и отменить наказание я не в силах.
— Уверяю вас, герцог, даже если вы отпустите сэра Федора на свободу, у вас никогда не возникнет повода усомниться в моей верности к вам… как жены… вы меня понимаете?
— Видите ли, милочка, вы, наверно, уже в курсе, что я совершенно безразличен к женщинам. И меня вовсе не интересует, будете ли вы сохранять мне верность или нет, если это не будет выходить за рамки приличий. Рекомендую вам де Лури, или можете выбрать кого-нибудь из моих пажей посмазливей… Но про своего сэра Федора забудьте навсегда. Вам стоит прислушаться к моему совету, так как, несмотря на свою доброту, я могу быть очень страшен в гневе и очень не люблю, когда что-то идет против моего желания.
— Вы совершенно правы, ваша светлость. Но я прошу вас позволить мне хотя бы съездить попрощаться с ним, он столько раз спасал мне жизнь…
— Ну хорошо, повидайтесь со своим бывшим телохранителем, посмотрите на него в последний раз. Карета будет подана завтра, в восемь часов утра.
— Благодарю вас, ваше сиятельство. Я могу идти?
— Да, до свидания, милочка.
Принцесса сделала книксен на прощание и вышла из кабинета герцога. У самой двери она увидела Динару.
— Подслушиваешь?
— Нет, просто мимо проходила.
— Ну, спасибо тебе за то, что заперла меня в золотой клетке! — И Виола, всхлипнув, побежала в свою комнату.
— Дурочка! Лучше быть запертой в золотой клетке, чем в стеклянном кубе, — вздохнула Динара, но принцесса этих слов уже не услышала.

Когда карета с Виолой въехала в Старую крепость, часы на башне показывали час дня. Принцесса подала встретившему ее коменданту крепости предписание герцога, и тот лично проводил девушку до ворот тюрьмы, но внутрь заходить не стал, дав указания стражникам. Вызванный надзиратель проводил девушку до камеры Федора.
— Эй, доблестный рыцарь! — насмешливо крикнул он, открыв зарешеченное окошечко в двери. — К тебе прекрасная посетительница. Изволите ее принять?
— Сэр Федор, это я! — крикнула Виола сквозь решетку.
— Нет, я не хочу ее видеть, не пускайте, — донесся из-за двери злой голос Федора.
— Сэр Федор, я просто хочу поговорить с вами. Все объяснить…
— Не пускайте ее. Не входи!
— Сэр Федор, я вам все объясню!
— Убирайся, не пускайте ее, я не хочу ее видеть!
— Простите меня… — заплакала принцесса.
— Тюремщики, она мне здесь не нужна, гоните ее!
— Вот видите, красавица, заключенный не в духе и видеть вас не желает. Прошу пройти к выходу, — произнес довольный сопровождающий. Он отлично понимал, как отреагирует девушка, когда увидит Федора, в загаженной и темной камере, закованного в цепи. Ему совсем не хотелось возиться с барышней, которая могла закатить грандиозную истерику, увидев, в каком состоянии содержится бывший телохранитель.
— Какая страшная тюрьма… — вздохнула принцесса, когда ее повели обратно.
— Мы люди привыкшие, — по-своему ее понял надзиратель.
— И что, ни разу побегов не было?
— Ни одного.
— А часто проверяют заключенных на их наличие?
— Да зачем, куда они денутся?
— Постойте, — сказала Виола тихим голосом. — Вам нужны деньги?
— Сколько? — шепотом поинтересовался сопровождающий.
— Две тысячи золотых.
— За что?
— Если поможете сэру Федору убежать…
— Без проблем. Давайте деньги.
Два тяжелых кошелька быстро перекочевали из-под юбок принцессы в потные лапы тюремщика.
— Вы обещаете?
— В течение двух недель все организуем, — заверил он и, вытолкнув девушку на улицу, закрыл за ней дверь, а стоявшие перед дверью стражники скрестили свои алебарды.
Виола постояла у двери, подумала и, вздохнув, села в свою карету. Больше от нее ничего не зависело…

Торжественный завтрак, устроенный по случаю приезда высокородной гостьи, проходил в парадном зале дворца. Однако герцог сидел в кресле с настолько хмурым и недовольным видом, что слуги, сервирующие стол, передвигались практически на цыпочках, опасаясь неловким движением вызвать гнев его светлости.
— Виола, милочка, мне нужно поговорить с вами об очень важном деле, — голосом не предвещавшем ничего хорошего произнес герцог, когда завтрак был окончен. — Прошу вас незамедлительно пройти в мой кабинет.
Виола, предчувствуя надвигающиеся неприятности, согласно кивнула и пошла вслед за ним, гадая, что могло разозлить ее будущего мужа. Герцог вошел в кабинет и, достав из письменного стола два увесистых мешочка, раздраженно кинул их на стол.
— Узнаете, сударыня? — спросил герцог.
Это были те самые кошельки с двумя тысячами золотых монет, которые она вчера отдала тюремщику.
— Да, узнаю…
— Вы, насколько мне известно, пытались подкупить людей, находящихся у меня на службе, чтобы освободить сэра Федора, хотя я предупреждал вас не делать ничего подобного. Ваши объяснения? Аргументируйте ваши действия. Я жду.
«Все напрасно, напрасно, легко я выиграла деньги и легко их потеряла… И теперь верный телохранитель навсегда останется гнить в вонючем подземелье из-за моей глупости и жадности!» — с отчаянием подумала девушка.
Виола набрала побольше воздуха в легкие, чтобы с достоинством что-то ответить герцогу, объяснить, что она никогда не простит себе, если Федор живьем сгниет в тюрьме по ее вине, что… Но тут она выдала самый убедительный аргумент, который может предоставить пятнадцатилетняя девушка. Она неожиданно, даже для самой себя, громко и навзрыд заплакала и, пытаясь сдержаться, начала рыдать еще громче, размазывая руками по щекам слезы, тушь с ресниц и макияж…
Универсальный, проверенный веками аргумент сработал и на этот раз… Примерно полминуты опешивший герцог стоял без движения, но когда пришел в себя, то, достав из кармана золоченого камзола кружевной платок, бросился к Виоле, чтобы успокоить ее.
— Бедная девочка… Извини меня, я был слишком строг с тобой, но это для твоего же блага! Как принцесса ты должна понимать, что мне совсем не хочется, чтобы моя жена начала плести интриги против меня еще до замужества. В моем герцогстве взяточников четвертуют, поэтому и казна полная, и предателей нет, — проговорил он ласковым голосом, вытирая девушке слезы.
— Простите меня, ваша светлость…
— Ну ладно, милочка. Будем считать на первый раз этот инцидент простым недоразумением. Хорошо?
— Вы очень добры ко мне… — начала успокаиваться принцесса. — Позвольте мне отправить благодарственное письмо моей мачехе с приглашением на свадьбу. Я имею права писать письма?
— Пишите сколько угодно и отсылайте кому хотите. После того, как я их прочитаю. Я дам распоряжение предоставить вам почтового курьера.
— Можно мне написать прямо сейчас? Мне просто не терпится выразить свою благодарность за заботу о моей судьбе и столь удачном замужестве.
— Конечно, милочка, пишите. Я сразу прочитаю текст, и мы отправим его срочным курьером.
— Ой, дайте и мне посмотреть, — встряла в разговор Динара, неожиданно появившаяся из-за портьеры. — Герцогиня была очень добра ко мне, и я тоже хочу порадоваться за нее.
Виола кивнула и, написав несколько строк, протянула письмо герцогу. Он вначале прочитал сам и после этого отдал пергамент Динаре.
«Дорогая мачеха, благодарю Вас за Ваши хлопоты по моему замужеству и приглашаю Вас на мою свадьбу с его светлостью герцогом Вертенбургским. Дочь своего отца, Виола», — прочитала она и отдала письмо обратно.
Герцог дописал рядом с именем Виолы свое имя и, скатав пергамент, запечатал его сургучом личной печатью. После чего позвонил в колокольчик и передал письмо появившемуся секретарю.
— Срочно отправить пригласительное письмо для герцогини Изабеллы, наместницы Пяти королевств, — отдал приказ герцог, и секретарь на полусогнутых ногах бросился вон из кабинета, демонстрируя всем своим видом усердие и преданность. — Завтра утром приглашение будет доставлено, — пообещал его светлость, и принцесса отвесила ему самый изысканный поклон, выражая свою благодарность.
Динара покосилась на довольное лицо Виолы, задумчиво почесала бровь, но, не заметив никакого подвоха, молча вышла из кабинета.

Приказ чернокнижника срочно явиться к нему застал Динару врасплох, но шутить он не любил, поэтому демоница на максимальной скорости вернулась в старый замок. Увидев служанку, Зауэр криво усмехнулся и небрежно помахал перед ее носом каким-то свернутым пергаментом.
— Все-таки девчонка обвела тебя вокруг пальца, — нервно хохотнул колдун. — В первый раз за многие годы у тебя такой прокол.
— Не понимаю, о чем вы?
— Приглашение прочитай, дура.
— Я читала это письмо перед отправкой, что здесь особенного?
— Не поняла? «Дочь своего отца Виола», а папочка у нее был король этого королевства… То есть она намекает, что будет королевой. Герцогиня Изабелла примчалась как ошпаренная, всего меня слюной забрызгала от бешенства!
— Выдать Виолу замуж была ее идея. И вы мне говорили, что, выйдя замуж, принцесса потеряет права на престол.
— Потеряет. Но в тексте приглашения намек, что, став женой, она получит возможность капать на мозги своему мужу. И рано или поздно герцог действительно решит не ограничивать себя приданым в виде серебряного рудника. Мол, маловато будет! А прав на королевство у этой парочки больше, чем у десяти герцогинь, вместе взятых!
— И что теперь?
— Есть приказ убедить герцога отказаться от женитьбы. Естественно, не убивая его, лишний шум в этом деле мне не нужен.
— Я с таким трудом организовала свадьбу!
— В любом случае это приглашение с подвохом — твой прокол. Иди исправляй ошибку.

Герцог неожиданно проснулся в своей спальне, посреди ночи, от ощущения угрожающей ему серьезной опасности. Чутье, выработанное годами, проведенными в военных походах, ни разу не подводило, поэтому вельможа сел на кровати, внимательно оглядываясь по сторонам и пытаясь рассмотреть что-либо подозрительное. При ярком свете двух лун, через огромные окна освещавших бледным светом просторную спальню, он отчетливо видел каждый уголок, но ничего враждебного обнаружить не удалось. Двое утомленных парнишек сладко посапывали справа и слева от него, хотя нет, один из них как-то подозрительно застонал и открыл глаза, даже пристав в постели.
— Ах, всегда мечтала поспать на такой роскошной кровати, покрытой атласными простынями, — довольным голосом проворковала Динара, выныривая из-под одеяла рядом с его сиятельством.
— Динара? Ты что здесь делаешь? — спросил ошарашенный герцог.
— Как что? Я такая же, как и ты. То есть тоже мужиков люблю… Так что я своя, не стесняйся.
— Сейчас стражу позову.
— Зови сколько хочешь. Но сперва подумай о своей репутации: герцог — и вдруг в постели с женщиной… Что о тебе люди скажут?
— Убирайся, ты мне не нравишься.
— Да? Хи-хи, а вот твоему любовничку слева я, кажется, очень даже приглянулась…
— Все, мое терпение лопнуло, вызываю стражу. — И герцог подергал за сигнальную веревочку. Но, несмотря на все старания, в комнату никто не вошел.
— Наверное, спят на посту, бездельники? — поинтересовалась Дина, вставая с кровати.
— Я их и так позову. — И его светлость решительно направился к двери. Но, открыв ее, увидел двух стражников, лежащих на полу. Повернувшись, герцог спросил: — И что с ними? Ты их убила?
— Нет, я стараюсь обходиться без крови. По возможности… Возвращайся обратно, разговор есть. Иначе вскрою грудные клетки обоим любовничкам на твоих глазах.
— Ты думаешь, я тебя боюсь? — спросил герцог, подходя к вороху разбросанной возле кровати одежды.
— А я и не пугаю, просто предупредила.
— Кто ты такая, что смеешь ставить мне условия?
— У меня много имен. Например, Аделаида. Слышал о такой?
— Аделаида… — повторил герцог и попятился назад, но быстро оправился от испуга, — Не может быть! Ты же Динара, служанка герцогини!
— И демон одновременно.
— Ты врешь. Здесь всюду нарисованы святые ромбы, демону ко мне не пробиться. Так кто ты такая?
— Повторяю, я Аделаида. Полюбуйся на меня. — И демоница медленно стала превращаться в клыкастое чудовище. — Теперь веришь?
— Здесь же священные ромбы всюду, — произнес осипшим голосом герцог. Надо отдать ему должное, он неплохо держался, несмотря на появление в комнате опасного существа.
— Да брось ты. В любой охране есть слабое звено, которое надо найти. И вся самая дорогостоящая система безопасности сразу же становится бесполезной.
— Чего тебе надо?
— Откажись от свадьбы с принцессой. Зачем она тебе нужна? Ты все равно не знаешь, что с женщинами делать…
— Не смешно.
— У меня такое задание — расстроить вашу свадьбу. Причем мне без разницы, останешься ты при этом в живых или нет…
Герцог тяжело и прерывисто задышал, пытаясь обдумать создавшееся положение.
— Ты же сама помогала уговорить Виолу дать согласие на замужество.
— Я только приказы выполняю, — пожала плечами демоница.
— Не понимаю, зачем ты ко мне заявилась, когда могла просто похитить девчонку!
— Ну да, а вы бы, ваша светлость, погоню организовали… Давайте все уладим тихо и без шума. Просто поймите, принцесса вам не нужна, и забудьте про нее.
— Свадьба назначена на послезавтра, и, если я ее отменю, это отразится на моей дворянской чести!
— Очень жаль. — Динара рывком выдернула одного из парней из-под одеяла и поставила на пол рядом с собой. — Начнем вскрытие? — спросила она, держа жертву за шею левой рукой, и поднесла к его животу огромный коготь указательного пальца. Несчастный начал всхлипывать, трясясь от ужаса. Под ним постепенно стала растекаться желтая лужа. — Ой, посмотрите, ваша светлость, бедняжка потек от испуга…
Герцог резко наклонился и, достав из вороха одежды меч, встал в боевую стойку.
— Отпусти его. Разбирайся со мной.
— Даю слово, ты мне не нужен. Только отмени свадьбу.
— Хорошо. Но с одним обязательным условием.
— Каким?
— Скажи, кто из охраны меня предал!
— Из охраны? Никто.
— Ты же говорила про слабое звено.
— Ах, это… Маленькая, забитая горничная, которую не раз насиловали чуть ли не у вас на глазах. Но вам было все равно, не так ли, ваше сиятельство?
— И при чем тут охрана?
— Получив от меня деньги, она днем старательно повредила все священные ромбы в комнате и на кровати. На первый взгляд это незаметно, но они уже бесполезны.
— Мерзавка, я ее живьем…
— Она уже далеко. Вам лучше позаботиться о себе. Подумать только, потратить столько денег на охрану и оказаться беззащитным. Надо внимательнее относиться к людям, от которых может зависеть ваша жизнь…
— Хорошо. Можешь унести принцессу из ее комнаты, но только после бала, не раньше, слишком много приглашений роздано, и я забуду про ее существование. Но из моего герцогства убирайтесь навсегда!
— Спасибо, ваша светлость. Благодарю за понимание. — И Динара, отпустив парня, медленно растаяла в воздухе.

С шести часов утра несколько служанок готовили Виолу к балу, организованному герцогом в честь принцессы. Около часа ушло на укладку высокой прически с накладными локонами, около часа на нанесение макияжа. Но настоящее мучение для девушки началось, когда ее торс туго затянули в узкий корсет, красиво украшенный снаружи, но усиленный металлическими брусочками изнутри, а наряд дополнила пышная юбка-«колокол» с обручами, имевшая настолько жесткую конструкцию, что могла без посторонней помощи стоять на полу. Когда по окончании всех приготовлений Виолу, наряженную, как куклу, и затянутую в голубой бархат, подвели к зеркалу, чтобы продемонстрировать результат, несчастная девушка уже была настолько уставшей, что с трудом стояла на ногах. Но делать нечего — мода требует жертв.
После того как она, поддерживаемая при движении по коридору двумя служанками, вошла наконец в тронный зал, герцог Вертенбургский сразу же подошел к ней с поклоном. После чего любезно представил Виолу под бурные аплодисменты всем собравшимся как принцессу Пяти королевств, осчастливившую его своим посещением, поблагодарил за оказанную герцогству великую честь, но ни словом не обмолвился о намечающейся свадьбе. Когда формальные приветствия были закончены, он просто отошел в сторонку и сделал вид, что забыл про девушку. Несколько придворных подошли к принцессе и, побеседовав с ней, как видно из вежливости, наконец оставили в покое. Заиграла веселая музыка, гости, разбившись на пары, закружились в танце, но никто из них не подошел и не пригласил Виолу, что, впрочем, ее не расстроило. Какие танцы! Даже стоять в тяжелом платье было утомительно, сидеть в нем из-за жестких юбок было невозможно, но больше всего девушку выматывала неопределенность с ее положением.
«Дошло ли письмо до мачехи? Поняла она его? Захочет ли отменить свадьбу? Передумал ли герцог брать меня в жены или ждет более торжественного момента, чтобы объявить о радостном событии? Ох, как не хочется мне сюда!» — И девушка покосилась на кружащиеся пары, дамы в которых были переодетыми в женские платья парнями. «Спасибо тебе, мачеха, за такое сватовство! Все тебе припомню…»
— Ваше высочество, могу вас обрадовать, — сказала Динара, с довольной улыбкой подходя к Виоле.
— И чем же?
— Я решила помочь вам избежать неприятного для вас замужества. Сегодня же ночью унесу вас из спальни, но с одним условием…
— Каким же?
— Про своего телохранителя забудь навсегда.
— Спасибо, Диночка, не стоит утруждаться. Я обдумала все обстоятельства и считаю, что ты была права. Выйти замуж за герцога — самый лучший для меня выход при данных обстоятельствах. Большое тебе спасибо за содействие.
— Что-о? Виола, зачем тебе сдался этот старый…
— Ты же сама говорила, что мне позволят пажа завести, так что скучно не будет.
Динара внимательно посмотрела на девушку.
— По твоей ауре вижу, ты надо мной издеваешься!
— А что не так? — невинным голосом спросила принцесса. — Все идет по твоему плану. Или после того, как мачеха прочитала приглашение, ее планы изменились?
— Изменились. Вам теперь нет необходимости выходить замуж.
— А я хочу.
— Ну и выходи…
— Вот интересно, как отреагирует твой повелитель на срыв задания? Думаю, он так тебя взгреет, мало не покажется!
Услышав про хозяина, Динара побледнела и отступила на один шаг.
— Ах ты, сопливая шантажистка… Чего тебе надо?
— Спаси сэра Федора из тюрьмы и помоги нам обоим доехать до города Элтенбурга.
— Сомневаюсь, что у меня есть возможность сделать это. Кроме того, его светлость дал согласие на отмену свадьбы. Мы с ним обо всем договорились.
— Когда ты подходила ко мне, я догадалась об этом по твоему довольному виду. Но если я при всех брошусь на шею герцогу со словами благодарности за столь удачное замужество, устрою шум на весь зал, при всех объяснюсь в любви, объявлю его храбрым и достойным рыцарем, попрошу у него защиты… Как ты думаешь, позволит ли его дворянское понятие о чести отдать меня тебе, демону, на растерзание?
— Позволит.
— Или не позволит. Он может и передумать. Я постараюсь, и он передумает. Выбирай сама: мне пошуметь немного или договоримся по-хорошему? Кстати, ты же моя служанка, вот тут оборочки на платье испачкались, почисти!
— Слушаюсь, — покорно ответила Дина и, опустившись на одно колено, стала чистить платье. — Вот, все готово, — сказала она через две минуты и выпрямилась во весь рост.
— Ну что, согласна?
— Да, клянусь тебе, что помогу тебе и сэру Федору добраться до Элтенбурга. Только откажись от замужества и не надо устраивать скандал на балу. Завтра ночью унесу тебя из дворца герцога.
— Клянешься, значит?
— Клянусь Моим Повелителем.
— Посмотри мне в глаза.
Демоница сделала честные глаза и посмотрела в лицо принцессе.
— Теперь ты мне веришь?
— Верю. Но сперва спасешь из тюрьмы Федора, потом унесешь меня.
— Конечно, моя госпожа, сделаю все, как вы мне прикажете, — ответила Динара, покорно склонив голову. И незаметно усмехнулась.
Когда через несколько часов бал закончился, служанки герцога помогли обессилевшей принцессе дойти до ее комнаты и переодеться. Не проронив ни слова, Виола в изнеможении упала на кровать, почти теряя сознание от усталости…

Слуга остановился у дверей в комнату Виолы и почтительно поклонился герцогу.
— И зачем ты меня сюда привел?
— Ваша светлость, как я и говорил вам ранее, творится что-то непонятное!
— Уточни.
— Ее высочество с утра ведет себя как-то странно… Она велела принести себе биты из игры городки и с утра мечет их по полу. Да еще весь пол мелом перепачкала. Вот извольте взглянуть сами, — шепотом произнес слуга и тихонько приоткрыл дверь.
Герцог заглянул в образовавшуюся щель и увидел Виолу, прыгающую на одной ножке и метающую биту по мраморному полу, на котором мелом были нарисованы непонятные каракули.
— Очевидно, пытается изобразить из себя сумасшедшую, чтобы я отказался брать ее в жены, — высказал свою догадку герцог и закрыл дверь. — Но она зря усердствует.
Я передумал жениться. Девчонка мне больше не нужна, и ее дальнейшая судьба меня не интересует.
— Вы дадите официальное сообщение?
— Нет. Просто не упоминайте о свадьбе, будто такое решение никогда не принималось.
— Прикажете отобрать биты?
— Незачем, пусть покривляется напоследок. — И его светлость, в раздражении махнув рукой, ушел по своим делам.

Ночью этого же дня черная кошка с разноцветными глазами, как всегда бесшумно, возникла на подоконнике и, спрыгнув с него, очутилась в спальне принцессы, ярко освещенной светом двух лун. Но подойти к спящей Виоле ей не удалось — она уткнулась в невидимую стену из начерченного на полу вокруг кровати священного ромба. Через минуту кошка превратилась в Дину, и было видно, что у нее довольно скверное настроение.
— Принцесса, проснись. Что за шутки? Мы же договорились!
— Мы договорились, что ты сперва спасешь Федора, — ответила девушка, откидывая одеяло. Она встала уже одетая в костюм для верховой езды.
— Так я его спасла. Он на свободе.
— Покажи, где он?
— Что, прямо в спальню тебе доставить?
— Да, хочу его видеть прямо здесь.
— А если служанки зайдут, представляешь, какой скандал будет?
— Не морочь мне голову. Помнишь, тогда, в Легендарной башне, ты сказала, чтобы Федор не верил клятвам женщин и демонов. А ты сразу два в одном — и женщина, и демон… Разноглазый демон. И ты поклялась помочь мне! Думаешь, я тебе поверила?
— Да, что-то расслабилась я тогда в башне… Лишнего наболтала. А как ты догадалась, кто я?
— Я не зря на балу попросила посмотреть мне в глаза. А они у тебя разноцветные. Один черный, а другой коричневый. Сразу и не разглядеть. Так ведь, Аделаида, или Проклятый демон?
— Ой, как только меня не называли за многолетнюю службу Моему Повелителю… Только и это имя не настоящее. Как ты узнала про меня?
— У графа богатая библиотека, и в ней много сказаний о Проклятом демоне и благородном рыцаре Черной магии, который ею управляет. Так что провести тебе меня не удастся.
— Ну и ладно. Вон там, на тумбочке, стоит ваза с цветами, плесну из нее водой, и смоется твоя защита. Ох и вздую я тебя потом… — Дина отвернулась от девушки, но не успела сделать и шага, как Виола ее окликнула:
— Дина, не торопись…
— Чего еще?
— Видишь эту биту?
Демоница остановилась и, оглянувшись, пренебрежительно усмехнулась:
— Хочешь меня ударить? Что ж, попробуй, дурочка…
— Ну что ты. Как можно? Я слишком хорошо воспитана. Слышала когда-нибудь про игру в городки?
— И что?
— Когда-то мы с отцом очень любили эту игру.
— Какое это имеет отношение…
— Я весь день тренировалась биту метать. Мраморный пол такой скользкий, очень трудно попасть точно в нужное место.
— Да, мне герцог рассказал, что ты сегодня пыталась изобразить из себя сумасшедшую. Но твои дешевые фокусы…
Принцесса в ответ молча метнула биту. И деревянный цилиндр, проскользнув по полу, замер в нужном месте.
— Попала, — удовлетворенно сказала Виола.
Динара только хмыкнула и, пожав плечами, направилась к вазе, но, пройдя четыре шага, снова уткнулась в невидимую преграду.
— Ты внутри двух священных ромбов, — торжествующе заявила Виола. — Я этой битой только что замкнула внешний периметр.
— Подумаешь, посижу до утра, подожду, утром придут служанки и нечаянно или нарочно повредят одну из фигур, когда будут прибираться в твоей комнате. Или ты предпочитаешь всем объявить, что твоя служанка демон?
— Нет, конечно. Ты скоро сгоришь в белом пламени, и я уберу твой пепел. Никто ничего не узнает.
— Не поняла.
— Я же говорила, что весь день тренировалась. Вот так!
И принцесса кинула еще одну биту, которая, проскользнув по полу, очень точно разместилась между двумя нарисованными мелом знаками, замкнув их между собой. Получившийся символ, расположенный между ромбами, стал завершенным и начал светиться бледно-белым светом.
— Отлично. Ну-ка, а теперь еще один!
Обездвиженная двумя созданными рунами, демоница внимательно осмотрела нарисованные на полу меловые знаки и мгновенно поняла смысл устроенной ловушки. Днем эти символы не были дорисованы до конца, и не представляли никакой опасности. Поэтому Динара не обратила внимания на эти каракули. Но после того как еще три биты, пущенные меткой рукой Виолы, легли в нужном месте, символы оказались законченными, и на полу стали проступать светящиеся руны мощного антидемонического заклинания.
— Ерунда, — пренебрежительно фыркнула Дина. — У тебя два знака нарисованы неправильно.
— Правда? Вот сейчас и проверим.
Еще две биты точно легли в назначенное место, и в результате и внешний, и внутренний ромб засветились желтым светом. Постепенно их линии стали расширяться навстречу друг другу, превращаясь в широкие полосы. Динара оказалась зажата между ними, и было видно, что ей очень не хочется пересекаться с тем свечением, которое от них исходило.
— Ты не права, Дина. У меня все правильно. Минуты через три тебя не станет!
— Постой, Виола! Ты уже знаешь, тебе меня не уничтожить! Но зато сейчас наживешь себе такого врага…
— Ты меня уже не раз убить пыталась.
— Убивать можно по-разному…
— Хорошо, вся жизнь состоит из компромиссов. Ты спасаешь меня и Федора, а я стираю ромбы. Договорились?
— Да!
— Обещаешь?
— Да, обещаю, что спасу твоего контуженого рыцаря из тюрьмы и помогу вам доехать до границы герцогства Вертенбургского, но с условием: я не смогу нарушить прямые приказы Моего Повелителя! Это не в моих силах! Сотри ромбы!
— Ты еще на балу странно обо мне отозвалась… Я не расслышала.
— Я сказала, что ты самая умная и красивая девушка на свете!
— Правда? Так и сказала?
— Да, да!
Принцесса молча метнула еще одну биту, и она, проскользнув по полу, разрушила несколько рун и сбила биту, замыкавшую рисунок внешнего ромба. Символы сразу же погасли, и Динара, в изнеможении и с явным облегчением, уселась на пол.
— Впервые в жизни попалась, как последняя дура…
— Ну, так как, Дина?
— Что обещала, выполню, не обману, раз дала слово. Но сперва тебя унесу, потом полечу за Федором.
— Хорошо, я верю тебе, — ответила принцесса и сделала шаг наружу из защитного ромба…

Глава 29

— Федор, постой, разговор есть, — окликнула идущего по улице рыцаря демоница. — Не о чем с тобой разговаривать, — раздраженно ответил он. Поиски старика-торговца оказались тщетными — лавка была пуста, и никто из соседних лавочников не знал ни как его зовут, ни куда он уехал.
— Обиделся на меня? Напрасно. Я только приказы выполняю.
— Мне плевать на тебя! Знал, что ты на любую гадость способна. А вот от милой принцессы я такой подставы не ожидал…
— У господ свои причуды…
— Интересно, ее совесть не мучает?
— За Виолу не беспокойся, — ответила Динара. — Ты же видел, в какую роскошную карету она садилась. Поехала на переговоры к своему родственнику.
— Зачем?
— Он или замуж ее возьмет, или снабдит деньгами и охраной. В любом случае в твоих услугах надобности больше нет.
— Может, так даже и лучше.
— Правильно. Пора тебе, сэр Федор, и о себе побеспокоиться… Вот, посмотри. — Динара протянула рыцарю свернутый пергамент.
— Что это?
— Тот самый патент на звание лейтенанта в гвардии герцогини. Помнишь? Просто впиши свое имя. Неплохая карьера для начала, не так ли? По-моему, герцогиня на тебя глаз положила. Так, глядишь, и до звания «серого кардинала» дослужишься, если умеешь головой пользоваться. Заодно и с Тарэксом поквитаешься. Вам вдвоем там тесно будет…
— Понятно. Наместница решила любовника поменять?
— Тарэкс со времени отъезда Виолы практически перестал считаться с мнением герцогини, да еще начал приставать к ее дочкам. Какой матери это понравится? А ты чужеземец, связей не имеешь, да еще контуженый, значит, не предашь.
— А как же вызов на дуэль?
— Я думаю, принцесса сможет уладить это дело и замять скандал.
— Что ж, может быть, и возьму патент, но только когда Виола или уедет с охраной, или выйдет замуж. Не раньше. Я ее в обиду не дам. И если с девушкой случится что-то плохое, все тут разнесу, я диверсант, и ты видела, на что я способен.
— Ой, какой ты упрямый! Послушай мой совет. Чем быстрее и незаметней выберешься из города, тем тебе же будет лучше.
— Уеду не раньше, чем увижу, что у девушки все сложилось удачно.
— Она тебя подставила за две тысячи золотых. Тебя это не смущает?
— Я был о ней гораздо лучшего мнения… Все равно уеду, но чуть позже.
— Ну, смотри, доблестный рыцарь, как бы твое упрямство тебе боком не вышло.
— Не пугай. Пуганый.
— А я никогда никого не пугаю, — раздраженно ответила Дина, — я всегда просто предупреждаю. И меня почему-то никогда не слушают. Не захочешь уйти по-хорошему — по-плохому уберут. Бери патент и уезжай.
— Нет. Сказал же, пока не увижу…
— Тогда прощай, неудачник. — И демоница, резко развернувшись, отошла в сторону.
«Чего это Динка сегодня такая злая? Да плевать».
Наконец Федор заметил нужную ему вывеску с намалеванной пивной кружкой и решительно направился в трактир, чтобы хорошенько набраться.
Но как только Федор уселся в уголочке пивной, как перед ним опять возникла Динара.
— Ну чего еще? Отстань от меня.
— Федор, если сделаешь, как я тебе скажу, будет лучше и для тебя, и для Виолы.
— Она меня наняла и пока не уволила. Сегодня же заявлюсь во дворец герцога, и пусть только попробуют мне помешать! Весь дворец разнесу, но свадьбы без согласия принцессы не будет.
— Ах вот даже как… Девушку уже почти выдали замуж. Если вмешаешься и попробуешь сорвать свадьбу, сам же ее и ускоришь.
— Дина, ты правда считаешь себя умнее всех, и думаешь, что можешь вертеть людьми как захочешь?
— Ну, в общем, да, — усмехнувшись, честно призналась демоница. — Люди в основном туповаты, примитивны, предсказуемы и поэтому легко поддаются управлению, если знать, как ими манипулировать.
— Со мной у тебя ничего не выйдет, я поумнее других буду.
— Совершенно верно, — подтвердила Дина. — Я сразу поняла, что ты парень не промах, поэтому хочу с тобой помириться и угостить пивом.
— А в пиво ты мне яду подсыплешь или снотворное, да?
— Ой, да ты что? Как ты мог про меня такое подумать? Обещаю, ничего тебе подсыпать не буду. Даю слово.
— Хм, так я и поверил, — усмехнулся парень.
— Хорошо, вместе с тобой и я пива выпью, и хозяин трактира с сыном. Согласен?
— Согласен! Зови! Но кружку я выбираю первым.
— Конечно! Хигс, Вильсон, подойдите, я вас пивом угощу!
Хозяин трактира и его сын даже не удивились такому предложению и, быстро подойдя, без разговоров уселись за стол. Хозяин махнул рукой, и прислужница, принеся четыре кружки на подносе, поставила их в один ряд на середину стола.
— Выбирай любую, — предложила Дина. — Какую выберешь? Первую кружку, третью или четвертую? Отсчет слева от тебя.
Федор насмешливо хмыкнул и, выбрав вторую, стал внимательно следить за поведением людей за столом. Но, увидев, что они без проблем опустошили свои емкости, выпил и свою.
— А вот теперь, мистер Хигс, достаньте листок и посмотрите, что в нем написано.
Хозяин трактира достал из нагрудного кармана фартука кусочек пергамента и развернул. На нем была нарисована цифра два.
— Ну вот, видите, я выиграла, сэр Федор, как я и говорила, выбрал вторую кружку, — радостно захлопала в ладоши Дина. — С вас, как и договаривались при споре, десять золотых!
Хигс, недовольно засопел и, отсчитав десять монет, с грустным видом встал из-за стола.
— Ну и в чем смысл этого фокуса? — насторожившись, спросил Федор, поняв, что его опять как-то обдурили.
— А, это? Прогнозируемый выбор. Позволяет предопределить ход дальнейших действий оппонента. И заставить сделать нужный тебе выбор. Я не назвала цифру два, и поэтому ты выбрал именно вторую кружку. Понял, дурачок?
— И какая тебе польза от этой глупости?
— Во-первых, я поспорила с мистером Хигсом на деньги, что ты выберешь именно ту кружку, номер которой я напишу на пергаменте.
— А во-вторых?
— А во-вторых, я насыпала в нее сильнодействующее снотворное, и ты сейчас вырубишься, чтобы по глупости не наломал дров.
— Дрянь, ты обещала, что ничего подсыпать не будешь! Обманула! — закричал рыцарь, вскочив.
— Нет. Я никогда не обманываю и всегда выполняю свои обещания. Только в одной из кружек было снотворное, и ты сам ее выбрал. Сам. Понял?
Сэр Федор ничего не ответил, а лишь медленно осел на пол и тут же уснул.
— Опасная ты женщина, Дина, — сказал трактирщик, покачав головой, и печально вздохнул, — а ведь парень мог выбрать другую кружку!
— Тогда я бы передавила ему сонную артерию. Вот два золотых, отнесите его в свободную комнату и обеспечьте безопасность. Возможно, скоро он мне понадобится.
Хозяин пивной только молча кивнул, и они вдвоем с сыном, подняв бесчувственное тело, пыхтя от натуги, потащили спящего рыцаря на второй этаж.

Ранним утром трактир оказался полупустым, и проспавшийся после вчерашнего «угощения» Федор без труда нашел удобный столик в углу зала. Подозвав прислужницу, он заказал себе завтрак и крепкого пива, чтобы снять головную боль. Но не успел допить вторую кружку, как к этому же столику, напротив него, подсела какая-то странная влюбленная парочка. Непрошеные гости начали нарочно и демонстративно целоваться взасос, периодически бросая на рыцаря взгляды, очевидно надеясь спровоцировать его на какую-нибудь неодобрительную реакцию. Еще бы, ведь «Джульетта» оказалась плохо выбритым, но здоровенным напомаженным мужиком, широкие плечи которого не могли скрыть даже розанчики, украсившие воротник дорогого платья. Платье имело глубокое декольте до самого пояса, демонстрируя обильную растительность на груди и животе «чаровницы». «Ромео» оказался худощавым, смазливым и аккуратно накрашенным парнишкой лет двадцати, который, казалось, был совершенно без ума от своей спутницы, судя по тому, с какой нежностью он держал в своих ручках «ее» здоровенную пятерню.
Но Федору было совершенно наплевать на эту парочку, и он просто мерно потягивал пиво, тупо уставившись в потолок, по которому деловито ползали тараканы. Очевидно, они ползали не зря, а специально выбирали место и время, чтобы с необычайной точностью свалиться в кружку очередному незадачливому посетителю.
Не дождавшись какой-либо реакции, парочка решила перейти к более активным действиям. Платьеносец встал и, подойдя к Федору, сюсюкающим голосом произнес:
— Молодой человек, не угостите ли девушку выпивкой?
— Розаночка, не покидай меня, — жалобно окликнул ее спутник.
Федор оторвал взгляд от потолка, тараканы на котором настойчиво пытались освоить какое-то новое, особенно хитрое построение, и громко крикнул:
— Служанка! Лучшего пива красавице и ее парню! Если вы, конечно, не против, — вежливо обратился он к юноше.
— Я не против, — промямлил тот, понимая, что для ссоры нет никакого повода.
— Ой, спасибо, какой вы щедрый, — проворковала Розаночка и, забрав заказ, снова уселась возле своего ухажера.
Но допить пиво Федору так и не удалось. Только он взял с подноса официантки третью кружку, как в дверном проеме появился виконт де Лури в сопровождении двух слуг и, окинув взглядом помещение, решительно направился к Федору.
— Брысь отсюда, — небрежно приказал он «влюбленным», и те, даже не пикнув, покорно пересели за другой столик. Виконт устроился на лавке поудобнее и самодовольно произнес: — Доблестный сэр рыцарь Черного дракона, у меня к вам заманчивое предложение от моего хозяина, его светлости герцога Вертенбургского.
— Слушаю вас, виконт.
— Вы приглашаетесь в гарем герцога. Вот официальное приглашение, вот здесь надо поставить подпись.
— Телохранителем? Неинтересно.
— Нет. Вы понравились герцогу своей доблестью, а герцог, как известно, питает слабость к храбрым мужчинам.
— Вот даже как? Тем более неинтересно. Напоминаю вам, что я уже служу у принцессы Пяти королевств. И покину свой пост, только получив распоряжение от принцессы лично.
— Ей уже не до вас. Ее высочество скоро выйдет замуж за герцога, а так как его светлости она будет совершенно безразлична, я думаю, мне будет поручена очень важная задача — развлекать девушку в отсутствие ее супруга.
«Вот мерзавец, — подумал Федор, — на ссору провоцирует. А зачем? Он же понимает, что я просто пришибу его здесь. Провокация! На это он и рассчитывает…»
— К сожалению, мне пора идти, — вежливо ответил он виконту, сделав вид, что не понял похабных намеков в отношении Виолы.
— Так как насчет вакансии в гареме? Резервировать?
— Мне это неинтересно, прощайте, виконт.
— Так вы разве гетеросексуал? — пренебрежительным тоном поинтересовался виконт и брезгливо скривился.
— Нет, я предпочитаю женщин.
— Вот даже как? И что же, за два месяца совместных путешествий вы ни разу не слазили красотке под юбку?
— Динара не такая женщина, которую…
— Да нет, — гнусно ухмыльнулся виконт, — я про прин…
Но мерзавец не успел окончить свою фразу — хорошо поставленный, короткий, но мощный удар спецназовца основанием ладони в переносицу сбил подонка с лавки. Он грохнулся на пол, высоко задрав ноги в кожаных ботфортах. Слуги, сопровождающие виконта, бросились к нему, пытаясь придать своему господину вертикальное положение.
Сидящие в таверне люди сразу же прекратили разговоры и повернулись к месту происшествия, обрадованные новому развлечению.
— Он посмел усомниться в моих способностях телохранителя, — громко объяснил причину удара Федор, и все посетители занялись своими делами, удовлетворенные его ответом.
— Наглец, наглец, — шипел виконт, сидя на полу и закрывая окровавленное лицо шелковым платочком. — Я вызываю тебя на дуэль, на ристалище, завтра, в полдень.
— Ладно, — ответил Федор. — Я добью тебя там, — и, расплатившись, направился к выходу.
И конечно же, никто не обратил внимания на черную кошку, которая, удовлетворенно мяукнув, выскользнула из-под лавки и, выпрыгнув в окошко, незаметно исчезла в уличной суматохе…

Суд над преступником, похитившим принцессу, состоялся уже на следующий день после ареста. В сопровождении двух стражников с алебардами Федора, со связанными за спиной руками, ввели в зал суда. За широким письменным столом он увидел трех важных персон в черных мантиях и с белыми витыми париками, очевидно судей, а за отдельным столиком — какого-то человека, одетого попроще, с гусиным пером за ухом, исполняющего обязанность секретаря. Один из судей сладко посапывал, прямо в кресле, очевидно, многолетняя практика ведения судебных дел отточила это столь необходимое в его работе мастерство. Другой откровенно зевал, разглядывая потолок, ему было скучно, наверняка он уже заранее знал, чем окончится судебное заседание. И только старший судья, сидящий между ними, старательно изучал какие-то бумаги, очевидно, дело Федора. По бокам стола стояли два амбала с дубинками и с профессиональным интересом разглядывали нового арестанта.
— Позвольте узнать, на каком основании меня арестовали? — полюбопытствовал Федор.
— Благодаря показаниям ее высочества, принцессы Пяти королевств Виолы, данным на ристалище, вы, сэр Федор, были разоблачены в страшном преступлении, совершенном вами, — торжественно произнес секретарь.
— И в каком же это?
— Похищение принцессы Пяти королевств с целью получения выкупа.
— Это клевета!
— Вы хотите сказать, что принцесса Пяти королевств запятнала свою дворянскую честь ложью? — поинтересовался старший судья.
— Э-э-э… — Такого поворота событий Федор никак не ожидал. — Нет, что вы! Возможно, девушка неправильно поняла мои действия по ее спасению… Или вы неправильно истолковали ее слова.
— Слова? Не слова, а письменные показания, написанные рукой принцессы и скрепленные ее подписью и печатью.
— А можно посмотреть? Руки у меня связаны, не порву.
— Можно. — Судья важно махнул рукой, и секретарь, подойдя к Федору, развернул пергамент.
Лохматик на минуту чуть высунулся из сумки.
— Ее запах, ее почерк, ее подпись и печать… — вздохнув, тихонько произнес зверек.
— Вы умеете читать, сэр рыцарь?
— Плохо…
— В этом документе рассказывается, как вы похитили ее во время нападения разбойников в самом начале путешествия, а потом зверски перебили двадцать солдат, посланных наместницей Пяти королевств для ее спасения. За такое преступление наказание одно — смертная казнь.
— Я требую себе адвоката. Мне положен адвокат?
— Конечно, вам положен бесплатный адвокат!
К Федору подошел какой-то мелкий человечек в мантии попроще с хитрым выражением лица.
— Как адвокат, я рекомендую вам чистосердечно во всем признаться, и тогда суд, возможно приняв во внимание ваше раскаяние, заменит четвертование на простое отсечение головы.
— Я не согласен! Это не адвокат, а шут какой-то!
— Так и запишем! Подсудимый от услуг адвоката отказался! Это ваше право, — обрадовал Федора судья, а секретарь сделал какую-то запись в его деле.
«Постараюсь объяснить, как все было на самом деле. Крайним судьям на все наплевать, а вот старший какие-то бумаги изучает…» — с надеждой подумал рыцарь. Он хотел начать свое выступление, но тут порыв ветра смахнул со стола судей несколько листков, и один из них, перекувыркнувшись в воздухе, плавно спланировал к ногам Федора. На листочке была изображена девица в довольно фривольной позе, вся одежда которой состояла из трех небольших лоскутков ткани.
— Итак, приступим к оглашению приговора, — объявил старший судья.
— Но вы меня даже не расспросили. А где свидетели, где Виола, где Тарэкс, солдат которого я перебил?
— Вы протестуете?
— Я протестую!
Судебные приставы оживились и, сжав дубинки, подошли поближе к Федору.
— Протест отклонен! — торжественно объявил судья и ударил молоточком по столу. От этого удара проснулся спящий красавец в мантии и произнес:
— Решение суда окончательное и изменению не подлежит.
— Какое решение?
— Секретарь, зачитайте.
Секретарь взял со стола ранее написанную бумагу и важным тоном произнес:
— Сэр Федор, рыцарь Черного дракона, за похищение принцессы Пяти королевств Виолы приговаривается к смертной казни через четвертование.
— Так, а в вашем герцогстве имеется свобода слова? — зло спросил Федор.
— Да, есть, — ответил секретарь.
— Так вот, слушайте мое мнение о вашем герцоге и о вашем судействе…
— Свобода слова есть, но обвиненному в клевете против мудрейшего герцога и членов суда могут отрезать язык и зашить рот железной проволокой, — уточнил судья, и Федор, немного подумав, решил воздержаться от критических замечаний.
— Уведите подсудимого. Хотя нет, постойте! Вот тут помилование от имени герцога. Короче, смертная казнь заменяется пожизненным заточением в казематах Старой крепости. Суд окончен. Уведите подсудимого…

После четырех часов езды в арестантской карете по разбитой сельской дороге на пригорке наконец-то показался какой-то мрачный замок, который и являлся целью данного визита. Подпрыгивая на ухабах и жалобно поскрипывая, карета подъехала к воротам Старой крепости. Сопровождающий офицер быстро уладил необходимые формальности, и экипаж вкатился во двор, где арестанта уже поджидали два конвоира и начальник караула.
Оглядев высокие стены тюрьмы, сложенные из природного камня, Федор понял, что вырваться отсюда будет непросто… Его подвели к дубовой, обитой железом двери, у которой стояли два стражника. Прочитав пергамент с текстом приказа, один из них открыл навесной замок и застучал деревянной колотушкой по двери. Через минуту в двери открылось зарешеченное окошко, и надзиратель недовольным голосом произнес:
— В чем дело?
— Вот, еще арестанта привезли, — ответил офицер и протянул сопроводительное письмо через решетку.
Примерно через две минуты послышался звук отпираемого засова и дверь распахнулась. В лицо пленнику пахнуло затхлым воздухом.
— Вперед иди, — подтолкнул конвоир Федора, и они втроем вошли в небольшую полутемную комнату. Тюремщик закрыл входную дверь и, задвинув ее на засов, подошел к решетчатой двери, но открывать ее не стал, а застучал колотушкой по медному диску, висевшему около входа. На шум из глубины коридора пришел здоровый детина, поедающий хлеб с огромным куском сала.
— Что шумишь? Себе по лбу постучи.
— Приказ его светлости герцога Вертенбургского. Арестанта привели. Приказано заковать в цепи и содержать в одиночной камере. Пожизненно. Содержание стандартное.
— Понятно, — ответил здоровяк и отодвинул засов изнутри.
Привратник только после этого ключом открыл замок и отодвинул засов со своей стороны. Дверь распахнулась, и пленник со своими конвоирами и новым сопровождающим двинулся вовнутрь тюрьмы, к своей камере, которая находилась в самом дальнем конце помещения.
«Елки-палки, — подумал Федор удрученно, — как я отсюда выбираться буду?»
В конце длинного, темного коридора, едва освещенного несколькими факелами, его уже ждали два таких же здоровяка, сидящие за огромным массивным столом, и коренастый мужик в кожаном фартуке, который оказался кузнецом.
— Пришел наконец, — обрадованно сказал он, — а то я заждался!
Естественно, отвечать на это приветствие не было никакого смысла. Кузнец сам открыл дубовую деревянную дверь камеры, усиленную с каждой стороны тремя горизонтальными полосами железа, потянув ее за железное кольцо.
— Входи и раздевайся, — скомандовал тюремщик.
— С чего бы это? — настороженно поинтересовался Федор. Рожи его новых знакомых доверия у него не вызывали.
— Не боись, — подбодрил его надзиратель, — господские забавы нам не нужны. Мы же тебя к стене прикуем. Для похода в туалет тебя никто расковывать не будет. Так что голым тебе даже удобнее будет. Ну что, сам разденешься или помочь?
— А иди-ка ты… — ответил Федор и замахнулся, резко чиркнув наручными кандалами по каменной стене.
Но тюремщик просто мощным ударом ладонью в ухо сбил его на каменный пол.

Когда Федора, немного побив, втолкнули в открытый дверной проем, он первым делом осмотрел место нового проживания. Камера представляла собой полутемную вонючую комнату размером четыре на шесть шагов. Свет в нее проникал через единственное зарешеченное оконце, расположенное на высоте примерно трех метров. Если каким-то способом удастся выломать решетку, то через него, наверное, сможет протиснуться человек средней комплекции. Заключенного подвели к каменной стене, к цепям, висящим напротив входной двери. Рядом с Федором удобно расположился еще один страдалец, кости которого так и остались лежать в ржавых кандалах даже после давней смерти, наглядно демонстрируя, что такое пожизненное заключение у его светлости.
— Это кто? — спросил Федор тюремщика.
— Да так, старший брат нашего герцога. Познакомься с ним. Он будет единственным твоим собеседником на долгие годы.
— А как он сюда попал?
— По закону все наследство должно было достаться старшему брату. Но герцог был с этим не согласен, и бедняга без вести пропал на охоте. Смекаешь?
— Смекаю.
— Он тоже, как и ты, ругался вначале, цепями звенел, грозил смертью… Потом подкупить пытался.
— И что, никто не соблазнился?
— Зачем? Его светлость ввел закон. Если тот, кого пытаются подкупить, сообщал куда надо о попытке подкупа, то половину взятки доставалось ему. А если брал взятку — взяточника четвертовали.
— А даже половина денег лучше, чем топор палача…
— Какой ты умный, сразу все понял.
Вот так, за беседой, железные кандалы Федора на руках и ногах были прикованы к железным кольцам, висевшим на стене камеры.
— Не жмет? — заботливо спросил работяга.
— Жмет, — ответил Федор.
— Ничего, привыкнешь, — удовлетворенный своей работой, подбодрил его кузнец.
— Кормежка в шесть утра, в двенадцать дня и шесть часов вечера, — вставил слово тюремщик.
— А кормите чем?
— Триста граммов хлеба и кружка воды. Да здесь больше и не надо.
— А спать как?
— Другие наловчились в цепях на соломе спать, и ты научишься. Не бойся, не ты один здесь такой. Живут же как-то. Привыкнешь.
После того как дверь камеры захлопнулась, Федор попытался оценить свое положение. Цепи ножных кандалов, в которых его привели сюда, были прикованы заклепкой к кольцу, вделанному в каменную стену камеры. А руки, каждая по отдельности, прикована к стенным крюкам так, что пленник вполне мог почесать себе голову или соединить кисти рук перед лицом, чтобы держать миску с едой, но нанести сильный удар кулаком или локтем было невозможно. Кроватью заключенному служила большая копна наполовину сгнившей вонючей соломы.
Ни прогулки, ни походы в туалет режимом содержания не предусматривались. Ну и как теперь выбираться отсюда?

— Послушай, к тебе посетитель пришел, — прервал тюремщик грустные размышления Федора, открыв маленькое оконце на двери, — утверждает, что он твой друг.
— У меня нет здесь друзей. — Пленник попробовал отказаться от нежданного визита, но дверь уже отворилась, и в камеру зашел лорд Тарэкс. Посмотрев на стену, кандалы и Федора, незваный гость победно улыбнулся.
— Ну что ж, здравствуй, рыцарь Черного дракона. Очень приятно видеть тебя здесь, — со злорадством в голосе произнес лорд. Его лицо опять расплылось в довольной улыбке.
— Если хочешь, рядом устраивайся, я подвинусь, — предложил Федор.
— Э нет, виси в цепях сам, голый и в гордом одиночестве. Когда тебе удалось ускользнуть от меня на ристалище, я был в отчаянии, думая, что ты умрешь не от моей руки. Я ведь убивать сюда пришел. Отомстить хотел. А теперь вижу, что самой страшной местью будет оставить тебя в живых. Будешь гнить здесь заживо.
— Я не избалованный комфортом, перебьюсь…
— Хм, ты, я вижу, не понимаешь. От скудной пищи у тебя через два месяца начнется цинга и сами выпадут все зубы. А от недостатка белков разовьется квашиоркор, вырастет живот и опухнет печень, после и до маразма дело дойдет. Кроме того, для похода в туалет тебя с цепей снимать не будут, я думаю, ты уже это понял. Так и будешь ходить сам под себя и гнить заживо на этой стене от своих же нечистот. Я специально заеду через годик полюбоваться на результаты. Уверен, спеси и гонору у тебя поубавится.
— Да что ты все обо мне и обо мне. Меня больше интересует, зачем ты к девчонке пристаешь, что она тебе плохого сделала?
— Это ты о Виоле, что ли?
— Не стыдно вам? Объявили охоту на пятнадцатилетнюю девочку, как на зверя. И как это вяжется с понятием рыцарской и дворянской чести?
— Ты в курсе, кто такая принцесса Виола?
— Принцесса Виола — это принцесса Виола.
— Очень смешно. Эта милая девушка искусный манипулятор, она крутит людьми как хочет. И это не только приобретенные навыки… У нее талант подчинять людей себе. Ты знаешь, как принцесса познакомилась с Гюнтером и кто он такой?
— Нет.
— Когда ее высочеству было шесть лет, ее похитили разбойники, по заданию какого-то конкурента на королевский трон. Предводителем этих головорезов и был Гюнтер. Так вот, эта маленькая чертовка так заморочила ему голову, что он сам перебил своих сообщников и вернул ее домой. Став командиром ее личной гвардии. Так что она с малолетства крутит простаками вроде тебя как хочет и думает, что у нее это будет получаться вечно… Но не на того напала! Я, лорд Тарэкс, посажу ее в подземелье и буду наблюдать, как она будет изворачиваться, пытаясь переманить меня на свою сторону. Зная, что в случае неудачи ее ждет смерть. Медленная и мучительная…
— Ты сумасшедший!
— Я самый нормальный из вас всех. А ты всего лишь послушная марионетка в ее цепких лапках. Как стал не нужен, так отправила тебя в темницу, обвинив в похищении… себя же самой. Специально, чтобы под ногами не путался.
— Я тебе не верю.
— Да мне плевать, веришь или нет. Ладно, никуда не уходи, повиси здесь, через годик встретимся. Кстати, похоже, герцогу ты очень понравился, и он собирается навестить тебя на следующей неделе. И если будешь послушным мальчиком, то уверяю, твоя блеклая жизнь заиграет всеми цветами радуги…
И лорд, довольный своей шуткой, смеясь, вышел из темницы, хлопнув дверью.
После его ухода Федора постепенно стало охватывать отчаяние.
— А если он прав и я здесь надолго… И что теперь делать?
И тут из противоположной стены послышалось знакомое шебуршание, чуть слышное чихание, и из старой мышиной норки в стене, весь в грязи и паутине, вылез Лохматик.
— Сидишь? — печально вздохнув, спросил зверек.
— Сижу, — подтвердил обрадованный его появлением Федор.
— Правильно сделал, что успел кандалами символ ромба на стене камеры повредить, иначе бы я к тебе не пролез.
— Зато и в ухо получил…
— Пустяки, до свадьбы заживет. Я в коридоре лорда Тарэкса видел. Очень боялся, что он тебя убьет.
— Нет, только позлорадствовать приходил.
— Хоть ты и растяпа, но я рад, что ты жив.
— Наверно, бросишь меня, как неудачника?
— Хозяина бы бросил. Но ты меня тогда другом назвал. А друзей не бросают. Чем смогу — помогу, но силенок у меня маловато.
— Бежать мне надо отсюда.
— Бежать? Отсюда еще никто не убегал.
— Ты, наверно, весь день здесь отираешься, распорядок дня засек, входы-выходы осмотрел?
— Да.
— Обратил внимание, что, когда тюремщик приносит мне еду, дверные ключи оставляет на крючке возле двери?
— Даже если ты его убьешь, до ключей дотянуться не сможешь. Я могу попытаться их дотащить до тебя.
— А мои кандалы на заклепках.
— Хорошо как…
— А снаружи камеры что видел?
— Как ты, наверно, помнишь, в начале коридора находится небольшое помещение, выход на улицу из которого перекрывается дубовой, обитой железом дверью. Эта внешняя дверь закрывается изнутри на засов, а снаружи на ключ. В этом помещении сидит один стражник, открывающий засов внешней двери, а также замок и засов от железной решетчатой двери, находящейся со стороны камер. Так что коридорные тюремщики не смогут ее открыть, даже если отодвинут засов решетки. В начале смены их впускают сразу трех, и через сутки они сдают пост, запуская сменщиков. Да, чуть не забыл, ключа у двух стражников на входе нет — он только у офицера, начальника караула…
— То есть вырваться из камеры в коридор бесполезно, — подытожил Федор.
— Выходит, что так.
— Одно утешение: дверь моей камеры открывается наружу.
— И какая тебе разница?
— Разница есть… Послушай, на входной двери камеры вместо рукояток вделаны железные кольца. Сбегай посмотри, насколько они прочны.
— Сейчас. — Лохматик убежал, но уже через три минуты появился снова. — Дело плохо. Дверь дубовая, усиленная тремя горизонтальными железными полосами с каждой стороны. А два кольца расположены на центральных полосах и соединены между собой железным болтом. Тебе эту дверь не сломать.
— Прочная дверь — это хорошо, — ответил Федор, — только на нее вся надежда.
— Бедняга. Только сутки в цепях просидел, а уже заговариваться начал…
— А тюремщики что собой представляют?
— Видно, что ребята бывалые, на испуг не возьмешь, но за долгие годы безделья обленились и жирком обросли.
— Я на такой диете через две недели ног таскать не буду! В течение трех дней надо вырваться отсюда.
— Может, мне за Динкой смотаться? Она на тебя, кажется, глаз положила.
— Неспроста меня Виола сюда упекла. Наверняка Динара к этому руку приложила, чтобы свадьбе не мешал. На себя рассчитывать надо.
— Наверное, ты прав.
— А на улице что-нибудь разведал?
— Снаружи еще лучше. Тюрьма представляет собой замок, окруженный рвом с водой шириной шесть метров и глубиной метра три. Ров недавно чистили, вон, кучи ила у берега навалены. Во дворе, у ворот и на стенах еще стражники стоят, замок охраняют. А твоя камера расположена на высоте восьми метров от уровня воды. Если дотянешься до окошка, сам все увидишь. Но окно на уровне трех метров от пола, и оно зарешечено решеткой с толщиной прутьев в два пальца. Что делать будем?
— Бежать, Лохматик, бежать… И чем скорее, тем лучше.
* * *
Федору очень плохо спалось на новом месте, и тоскливая ночь, казалось, будет длиться бесконечно. Забыться тяжелым сном ему удалось только под утро, но ненадолго, уже примерно в шесть часов он был разбужен тюремщиком, принесшим скудный завтрак. Все время до обеда пленник потратил на разработку плана побега, и, кажется, он все рассчитал правильно и у него должно получиться…

Когда Федору принесли обед, он сидел с грустным и подавленным видом, усиленно демонстрируя уныние и смирение перед тяжким ударом судьбы. Но когда надзиратель вышел, пленник тихим свистом подозвал к себе Лохматика. До ужина оставалось шесть часов, и за это время надо было поторопиться и все подготовить к побегу.
Освобождение от наручников… Что рассказывал инструктор по выживанию незабвенный Сан Саныч? Открыть проволокой или сломать замок, которого нет, не получится. Ручные кандалы слишком толстые и заклепаны надежно… Вывихнуть большой палец?
— Лохматик, будь добр, принеси мне какого-нибудь масла…
— Зачем?
— На руки полить…
— Сейчас, подожди полчаса, там тюремщики сало лопают. Стяну кусочек.
— Не попадись только…
Примерно через пятнадцать минут зверек появился снова, неся в лапках небольшой кусочек сала.
— Натри мне кисти. И как можно обильнее.
— Не волнуйся, я все понял.
Через пять минут стараний Лохматика Федор решил, что достаточно, и, с усилием сведя большой палец правой руки к центру ладони, зажав кандалы между головой и предплечьем и поддерживая их левой рукой, начал с силой тянуть пальцы из железного кольца.
Больно, очень больно… Но наконец, сняв часть кожи, Федору удалось освободить правую кисть. Вставив вывихнутый палец на место, узник освободил и левую руку, после чего в изнеможении откинулся к холодной и влажной стене.
— Молодец, — похвалил его Лохматик, — а с ногами что делать?
— Пока не открою дверь и не найду зубило и молоток, придется походить с этими железками.
Федор начал мерно раскачивать крюк в стене, к которому были прикованы ножные кандалы.
— Думаешь, получится? — поинтересовался зверек, с интересом наблюдая за его действиями.
— Да, я кандидатом в мастера спорта по штанге был, сто девяносто килограммов лежа выжимал, неужели с гнилым крюком не справлюсь?
Как бы в подтверждение его слов крюк отвалился от стены.
— Ну, вот и славненько, — подбодрил себя рыцарь.
— Теперь поднимешь шум, чтобы тюремщиков заманить?
— Пока еще рано. До ужина работы много.
— У меня есть духовая трубка со снотворным, могу попытаться усыпить тюремщиков.
— Не пойдет. Мне они нужны злыми, здоровыми и энергичными.
— Энергичными и злыми? Ты уверен?
— Да.
— Смотри сам, тебе виднее…
Федор повернулся к своему менее удачливому соседу и произнес:
— Ну вот, дружок, теперь мне понадобится твоя помощь, — и сильным рывком вытряхнул скелет из кандалов…

Неожиданно, как гром среди ясного неба, послышался звук отпирающегося засова.
— Эй, доблестный рыцарь! — насмешливо крикнул надзиратель, открыв зарешеченное окошечко, расположенное в двери. — К тебе прекрасная посетительница. Изволите ее принять?
— Сэр Федор, это я, — послышался из-за двери голос Виолы.
— Нет, я не хочу ее видеть, не пускайте. «Чтобы девушка видела меня в таком виде, да ни за что!»
— Сэр Федор, я просто хочу поговорить с вами! Все объяснить…
— Не пускайте ее. Не входи!
— Сэр Федор, я вам все объясню!
— Убирайся, не пускайте ее, я не хочу ее видеть!
— Простите меня…
— Тюремщики, не пускайте ее, гоните!
— Простите, красавица, заключенный не в духе и видеть вас не желает. Прошу вас к выходу… — послышался довольный голос тюремщика.
Было слышно, как надзиратель уводит плачущую принцессу.
— Фу… Чуть не попался! Принесла ее нелегкая не вовремя. Ну да ладно, сегодня вечером все решится, главное — чтобы дверь оказалась достаточно прочной…

К вечеру Федор был готов к побегу. Кажется, он все рассчитал правильно, предусмотрел все возможные варианты… Но шансы на удачу были небольшие. Но, как говорится, «не попробуешь — не узнаешь». День в вонючей камере тянулся невыносимо долго, но вот постепенно подошло и время ужина.
— Эй, что-то дверь не открывается, — послышался снаружи удивленный голос тюремщика.
— Каши мало ел? — поддразнил его из-за двери Федор.
— Ты что, освободился, висельник? — ругнулись снаружи. — А ну быстро отойди от двери, мне войти надо, я тебе ужин принес.
— Не впущу. Мне твоя жирная рожа не нравится.
— Отпусти дверь по-хорошему. Иначе худо будет.
— Эй, слабачок, сдаешься?
— Ребята, у меня пленник освободился, не дает дверь открыть. Подсобите.
— Может, помощь позвать?
— Неужели мы втроем с одним олухом не справимся? А ну, налегли все вместе!
— Что, силенок маловато? — подзадоривал Федор, распаляя трудовой энтузиазм тюремщиков. — Разжирели, обленились…
— Сейчас, подожди, сволочь, мы войдем, и ты у нас попрыгаешь…
— Слабаки, — оценил их усилия Федор и тоже изо всех сил навалился на дверь, помогая открывать ее. — Ну, ребята! Раз, два, взяли!
Усилия четырех мужчин не пропали даром. Цепь натянулась, послышался скрежет, и, наконец, дверь распахнулась наружу, а тюремщики от неожиданности плюхнулись на пол.
— Спасибо вам, ребята! — вежливо поблагодарил Федор невольных помощников и кулаком с намотанной на нем цепью сильным ударом вырубил одного из них. Второй потерял сознание, получив ногой в челюсть, а с третьим, который успел, вскочив, достать свою дубинку, пришлось повозиться чуть дольше. Заблокировав натянутой между руками цепью удар противника, Федор перехватил руку с дубинкой и ловко, как на тренировке, провел бросок через бедро на жесткий каменный пол каземата.
Расправившись с тюремщиками и связав их, рыцарь оглянулся на свою камеру.
— Ну, Федор, обычно говорят «сила есть — ума не надо», но у тебя не только с мышцами, но и с мозгами все в порядке, — похвалил его зверек.
— Залазь в сумку, Лохматик, — скомандовал Федор, одеваясь в свою одежду, найденную в углу камеры.
— Э нет, подожди, залезу наверх, усыплю арбалетчика, который на стене караулит, иначе далеко не убежишь, подстрелит.
Пока Лохматик устранял дежурного стрелка, Федор, с помощью найденных среди инструментов кузнеца молотка и зубила освободился от ножных кандалов. Сделав небольшую разминку, он намотал на руку цепь. После чего с разбегу, подпрыгнув с помощью стопорящего шага как можно выше вверх, подтянулся до оконца. Около его лица замаячила довольная мордочка Лохматика.
— Все в порядке, — сообщил зверек, — стражник спит как младенец.
Федор скинул цепь наружу, и она, тихонько звякнув звеньями, улетела вниз. При спуске оказалось, что цепь до поверхности воды не достает около трех метров, и он, набрав в легкие воздуха, красиво и почти бесшумно прыгнул в болотистую жидкость рва. Казалось бы, он все сделал правильно и пересек ров совершенно незаметно и бесшумно, но его усилия оказались напрасны — из крепости раздался сигнал тревоги.
Он резко рванул вперед, вбежал в заросли камышей, но, обернувшись, увидел полтора десятка всадников с собаками. Пытаться залечь было бесполезно — собаки могли издалека учуять лежащего человека, ни густая зелень, ни вода его не спасут… Может, спрятаться в воде, поддерживая дыхание через стебель камыша? Но хрупкие растения только ломались в руках, и сделать трубочку не получилось. Тогда Федор помчался через поле к лесу, но было понятно, что далеко убежать не удастся. Да, вот он, лес, только и преследователи знали, где он, их больше, и они вооружены.
Вдруг наперерез бегущему рыцарю выскочила черная кобылица и словно вкопанная стала перед, ним скаля зубы и помахивая хвостом. Федор остановился, не зная, что делать дальше.
— Ну, что уставился, садись, поехали, — произнесла кобыла голосом Динары.
— Седла нет!
— Может, тебе еще карету подать, придурок? — подбодрила она его. — Поехали уже!
Федор, вскочил на лошадь, и по привычке, ударив пятками, дал команду: «Но-о!»
— Понокай мне еще, — ответила Динара и рванула вперед, унося наездника от погони и от летящих вслед стрел…

— Хорошая из тебя лошадка получилась, — попробовал пошутить Федор, когда погоня отстала и уставшая лошадь сбавила скорость.
— Еще раз скажешь что-нибудь на эту тему — покалечу, — пообещала Динара, и рыцарь замолчал, не желая ссориться со своей спасительницей.
Кобылица на всем скаку влетела в мелкую лесную речку и резко остановилась, наклонив голову. Федор кувырком слетел в воду.
— Ты чего? — спросил он, выпрыгивая из холодной воды на берег. — Убить меня хотела?
— Помойся, воняешь. И одежду старую утопи, — ответила она ему. Зубами через голову кобыла скинула вещевой мешок на землю. — Здесь сменная одежда. Переоденешься в торговца. Там краска в мешке, волосы в черный цвет перекрась. Мы — семейная пара мелких торговцев, и по дороге нас ограбили разбойники. Понял?
— Понял.
— Я сейчас пойду в кусты, в человека превращаться буду. Не вздумай подглядывать.
— Нужна ты мне… А Виола где?
— Не пропадет твоя Виола, — раздраженно буркнула Динара и понуро поплелась в заросли ивняка, росшего вдоль речки.
Пока демоница принимала человеческий облик, Федор хорошенько помылся и, покрасив волосы в черный цвет, переоделся в новую одежду.
— В первый раз вижу Динку такой злой, — с довольным видом хихикнул Лохматик, — при упоминании Виолы ее аура становится бурой с красными и черными прожилками.
— И что это значит?
— Это значит, что Виола демоницу в бараний рог согнула. Она злится, но ничего поделать не может! Не зря она на всех парах примчалась тебя спасать. И даже на себе прокатила.
— Так вот оно что…
— Только не вздумай ей напоминать про верховую езду. Так служить людям для демонов высшее оскорбление. Вздумаешь смеяться — пожалеешь об этом.
— Я уже понял это… А что Динка какая-то сама не своя, еле на ногах держится?
— Такие превращения даром не проходят. В ней шестьдесят кило веса, а в лошади — пятьсот, так просто эта разница не компенсируется, да еще она тебя, здоровенного детину, столько несла на полной скорости. Вот ее и ломает после этого.
Наконец появилась Динара с охапкой сухих листьев и, посмотрев на Федора, удовлетворенно кивнула.
— Ну вылитый торгаш, — похвалила она рыцаря. Бросив листья на землю около ивы, она уселась на них и, обхватив плечи руками, чтобы унять сильный озноб, впала то ли в обморочное, то ли полусонное состояние.
«А ведь у меня нож есть, — вдруг подумал Федор, — в вещах торговца нашел. Вот подойти сейчас как бы по делу, и нет ее…»
Сидящая Динара услышала тихие шаги Федора, подходящего к ней.
— Дина, ты где принцессу оставила?
— В селе, в пяти километрах по дороге…
И через секунду куртка, нагретая теплом мужского тела, легла ей на плечи, а вещевой мешок заботливо обернулся вокруг сбитых ног.
«Тепло… Уютно… Надо же, впервые за столько лет хоть кто-то обо мне позаботился, — про себя усмехнулась Динара, — а я подумала, что он попытается ножичком воспользоваться…»
— Слушай, мне вначале показалось, будто ты ее прирезать хочешь, — тихонечко хихикнул Лохматик, когда Федор отошел за хворостом для костра.
— Нет, не могу… Без ее помощи меня бы поймали и оставили гнить в каменном мешке. Это хуже смерти.
— Знаешь что, Федор, постарайся с ней подружиться. Она не только сильна, но и очень умна. Не стоит ее напрасно злить подковырками.
— Я это понял уже. Но не понимаю одного — она нам друг или враг?
— Динка вам явно симпатизирует. Хотя это на нее не похоже… Но пойти открыто против воли своего повелителя она не сможет. Поэтому держи с ней ухо востро — никогда не известно, что у нее на уме и какой будет следующий приказ. Но я вам постараюсь помочь — положись на меня.

Глава 30

Три всадника, судя по их одежде, это была семейка каких-то торговцев, свернули с проселочной дороги и углубились в лес.
— Привал, — скомандовал Федор, после того как листва деревьев и кустарников надежно скрыла их от посторонних взглядов.
— Вот я и выполнила обещание, Виола, — сказала Динара, удобно устраиваясь на поваленном дереве. — Вы на границе герцогства Вертенбургского, и твой телохранитель рядом с тобой, я его спасла, как и договаривались. Довольна?
— Да. Я очень тебе благодарна, ведь ты вытащила нас из передряги, в которую мы попали из-за желания сэра Федора почесать кулаки в таверне.
— Так это я опять во всем виноват? — удивился Федор.
— Конечно, вы! Я, как ваша госпожа, требую от вас объяснений! На каком основании вы затеяли драку и дуэль, хотя я категорически запретила вам участвовать в дуэлях. Вашему поступку нет оправдания!
— Я думаю, что есть. Виконт не очень хорошо отозвался о вас, и я был вынужден дать ему в морду.
— Не верю, что этот галантный юноша мог сказать что-то плохое обо мне, тем более дающее вам повод для рукоприкладства.
— Мне не хочется повторять этого.
— Повторите! Я должна иметь представление об адекватности человека, которому ежедневно вынуждена доверять свою жизнь.
— Вы все-таки хотите услышать?
— Я настаиваю!
— Хорошо, но позвольте сказать вам это на ушко…
— Ну вот еще! Хотя ладно… Я слушаю вас.
Сэр Федор склонился к Виоле и прошептал ей на ухо несколько слов.
— Что-что? — опешила девушка и, покраснев, закрыла лицо руками. Лишь только через несколько минут она смогла прийти в себя, и, когда убрала руки, ее лицо опять было бледным и спокойным. И только прекрасные девичьи ушки оставались ярко-пунцовыми, выдавая ее волнение. — Так вот оно что… Да, сэр рыцарь, — сказала она, — вы поступили совершенно правильно, у вас не было выбора в той ситуации. Вот какой мерзавец и подонок! А казался таким милым юношей.
— Он тоже, может, и не совсем виноват, — многозначительно вставила свое слово Динара.
— О чем это ты?
— При первой нашей встрече я почуяла от виконта запах влюбленной женщины… Мне показалось это подозрительным, и я проследила за ним.
— И что?
— Оказывается, виконт недавно тайно женился. Если бы об этом узнали при дворе герцога, карьера де Лури была бы закончена. Я его шантажировала и заставила спровоцировать тебя на ссору.
— Проклятье! — ругнулся Федор. — Значит, из-за тебя все!
— Вот поэтому меня и называют проклятой демоницей, — усмехнулась Динара.
— Вообще-то не поэтому, — уточнила принцесса.
— Это не важно.
— Хочу заметить, если бы ты, Динка, не усыпила меня обманом в таверне, всех этих неприятностей могло и не быть.
— Ах вот как! Помнится, ты собирался пойти во дворец к герцогу и устроить там драку. Так ведь?
— Я собирался защитить принцессу от навязываемого ей замужества.
— Ну и какие у тебя были шансы? Ты смог в одиночку, пьяный, перебить всю стражу? Да или нет?
— Нет…
— Как ты вообще собирался спасать девушку? Расскажи свой план.
— Не было у меня никакого плана… Я бы придумал что-нибудь по дороге, но ты сыпанула мне в кружку какого-то зелья. Хотя и обещала так не делать…
— Хм. Снотворное было только в одной кружке, которую ты выбрал сам. Так что все по-честному.
— Все равно я…
— Перебил бы сотню солдат?
— Нет…
— Да я тебе жизнь, дурачку, спасла. Если бы не я, девушка могла остаться без телохранителя.
Пока они усиленно перепирались между собой, на ветку ближайшего дерева уселся прилетевший откуда-то старый ворон и, что-то каркнув, спрятался в дупло.
— Так мне тебя еще благодарить надо? — уточнил Федор, в пылу ссоры не обративший на птицу никакого внимания.
— Конечно. Подумай об этом. У меня дела, я сейчас смотаюсь неподалеку, а вы тут поворкуйте, голубки, я скоро… — И Динара, превратившись в ворону, исчезла.

Ворона влетела в окно рабочего кабинета чернокнижника и, упав на пол, стала принимать человеческое обличье. Примерно через минуту существо превратилось в Динару, и демоница склонилась перед колдуном в низком поклоне.
— Мой Повелитель, вызывали?
— Да, ты как раз вовремя, срочное дело есть.
— Я виновата…
— Каяться потом будешь. Ваша светлость, — обратился он к герцогине, — изложите, пожалуйста, ваше дело.
— Господин Зауэр, мне нужна ваша помощь! В мой дворец ворвались пять демонов и крушат все вокруг! Я еле успела вывезти дочек в безопасное место и сразу к вам…
— Что они при этом говорили?
— Передавали привет от герцога Вертенбургского… Старшего зовут Терезий.
— Надо же, какой злопамятный герцог, обиделся, что свадьба сорвалась.
— Вы должны защитить меня и моих девочек…
— Не беспокойтесь, сударыня, я сделаю все возможное, чтобы вам помочь.
— Вы их заколдуете?
— Динара, слетай во дворец герцогини и вправь мозги этим рогатым олухам. Только смотри не убей кого-нибудь — даже если ребята на самовольной подработке, портить отношение с целым кланом мне не хочется…
— Слушаюсь, Мой Повелитель. — И Динара начала превращение в крылатое чудовище.
— Вы меня не поняли? Демонов пятеро!
— Динка справится. Утихомиришь их, заставь починить все, что поломали.
— Да, Мой Повелитель. — И демоница, окончив превращение, стала невидимой и вылетела в окно.
— Думаете, она одолеет пятерых? — с сомнением в голосе спросила герцогиня.
— В бараний рог согнет.
— Хм… Тогда у меня к вам еще одна просьба.
— Какая?
— Жители Элтенбурга слишком осмелели, какие-то вольности просить начали! А лорд Тарэкс вообще потерял ко мне всякое уважение, да еще начал приставать к моим дочкам с нескромными предложениями, мерзавец! Вы понимаете, о чем я говорю?
— Догадываюсь…
— Такое положение нестерпимо, более того, он становится все более неуправляемым… Боюсь, он может подготовить военный переворот, а часть феодалов его, несомненно, поддержит…
— И что требуется от меня?
— Я не могу убить его просто так, у него слишком много сторонников! Но вот если он совсем распояшется и совершит много преступлений, желательно вдалеке от столицы Пяти королевств… Например, сожжет Элтенбург и убьет принцессу, то я смогу на вполне законных основаниях предать лорда суду и казнить.
— Да я и так собирался… Гм… Ну и зачем вам лишние хлопоты, моя госпожа? Позвольте… я возьму все эти неприятные нюансы на себя, и вам даже не придется вмешиваться в это дело. После того как лорд разорит город и убьет девчонку, я сделаю так, что он попадет в лапы имперской инквизиции, и никакой, даже самый явный его сторонник не посмеет заступиться за него… И самое главное, обвинить вас в его смерти!
— Это интересно… И какова цена вопроса?
— Всего пять тысяч золотых.
— Сколько-сколько?
— Всего лишь пять, учитывая то, с каким опасным врагом нам придется иметь дело.
— Хорошо. Вот две тысячи сейчас, еще три получишь после того, как падчерица отдаст концы, а лорда Тарэкса четвертуют в инквизиции за убийство особы королевской крови. Официально я пошлю негодяя только арестовать самозванку…
— Ну, вот и договорились. Не хотите ли выпить чаю?
* * *
Незаметно пролетело три часа, и вот в дверях комнаты появилась Динара. Пошатываясь от усталости и зажимая левой рукой рваную рану в боку, она бросила отломанный витой рог к ногам чернокнижника.
— Никого не убила?
— Нет, только рога отшибла, одному выдернула хвост, а их предводителю сломала челюсть.
— Молодец!
— Они уже улетели? — встревоженно спросила герцогиня.
— Нет. По моей просьбе восстанавливают то, что поломали. Лепнину они воссоздать не смогут, но починить крепостную стену и дворцовые ворота вполне в состоянии.
— Гм… Вы что, серьезно? — не поверила герцогиня.
— Вполне, — ответил чернокнижник, улыбаясь с довольным видом.
— Я могу возвращаться?
— Конечно, вам и вашим дочкам теперь ничего не угрожает, — заверил ее колдун, — позвольте, я провожу вас к вашей карете…

— Мой Повелитель, я виновата… — снова обратилась к чернокнижнику Динара, когда он, проводив высокородную гостью, вернулся в кабинет.
— Ну что еще?
— Я попалась в ловушку, устроенную Виолой, и, чтобы выбраться из нее, мне пришлось пообещать довезти принцессу до границ герцогства Вертенбургского и помочь бежать сэру Федору.
— Да, с этой девчонкой ухо надо держать востро. Второй раз подряд обводит тебя вокруг пальца!
— Простите меня… Я обязана была выполнить свое обещание. Но у меня есть оправдание.
— И какое же?
— Я вела их к Старому мосту у границы окольными путями. А потом сообщила лорду Тарэксу, где он их может найти. Лорд со своим отрядом скоро нагонит парочку, и с этой хитрой соплячкой и ее тупым солдафоном будет покончено.
— А вот этого пока и не надо. У меня есть еще задание от герцогини — доставить принцессу в Элтенбург и помочь горожанам поддержать ее восстанием. После подавления восстания Виолу должен сцапать Тарэкс. А так как он стал неуправляемым, она заплатила и за избавление от его существования. Так что после того, как он запытает девчонку до смерти, сдадим его в святую инквизицию — тогда и бриллианты и денежки мои! А этому упертому рыцарю, если останется жив, еще раз предложишь записаться в гвардию герцогини. Триста золотых лишними не бывают. Думаю, раз эти олухи тебе доверяют, то и проблем возникнуть не должно. Так что можешь смело помогать им в этом путешествии. Принцесса может, конечно, погибнуть и раньше, но смерть от шальной стрелы или от когтей хищника меня не устроит — тогда сдавать в инквизицию будет некого, и я останусь без бриллиантов и без денег. Понимаешь?
— Да, Мой Повелитель. Но зачем такие сложности? Тарэкс и так скоро их поймает…
— А эти две тысячи золотых прикажешь мне вернуть обратно с извинениями? — И колдун со злостью ткнул пальцем в сторону кошеля с деньгами, лежащего на столе.
— Простите, Мой Повелитель, но я ранена…
— Мне плевать, излечишься по дороге. Выполняй.
Динара, не смея больше перечить, низко поклонилась колдуну и, превратившись в ворону, вылетела в окно…

После того как демоница улетела, Федор нашел подходящую полянку и, выкопав в земле яму, обложил ее по краям камнями. После чего, накидав в нее сухих толстых веток, зажег «невидимый» костер. Благодаря тому что сам очаг находился ниже уровня земли, а сухие ветки не давали дыма, обнаружить место привала посторонним людям было практически невозможно. Сходив к ближайшему ручью, Федор наполнил котелок водой и, повесив его над костром, достал из сумки продукты, купленные в деревне.
— Через полчаса похлебка будет готова, — сообщил он Виоле.
Над полянкой повисло тягостное молчание.
— Вы, я вижу, обиделись на меня, сэр рыцарь?
— Конечно нет! Подумаешь, подстроили мне проигрыш на турнире и в тюрьму пожизненно упекли вдобавок. Стоит ли обижаться на такие пустяки?
— Мне нужны были деньги, поэтому я была вынуждена…
— Не напрягайтесь. Мне это все знакомо. Моя жена тоже была бизнесвумен. Когда у нее все было хорошо, то всю прибыль она тратила на себя, а когда дела шли плохо, то все убытки компенсировал я, из своих боевых… Я же мужик и должен помогать слабой женщине.
— И… что потом?
— Потом она крупно прогорела, а я получил тяжелое ранение, был комиссован и не мог больше выплачивать долги жены. А так как кредит был оформлен на мое имя, то после развода я остался должен, и ко мне приехали братки с предложением отработать долг.
— Как?
— Стать наемным убийцей. Я не захотел, и какая-то женщина, оказавшаяся колдуньей, помогла мне бежать. Как оказалось, в другое измерение. Так я и стал рыцарем Черного дракона.
— Ой, как интересно! А вам удалось заработать денег на выплату долга?
— Удалось.
— А как вы сюда попали?
— Хи-хи, да он с одной девушкой познакомился… везет сэру Федору на роковых красоток, — сострил Лохматик и резко замолчал, получив шлепок по сумке.
— Помолчи, а то зашибу…
— Виола, а он меня ударил, неблагодарный, — обиженно захныкал Лохматик, — а ведь это я ему помогал из тюрьмы сбежать! Ты добрая, возьми меня на ручки!
— Бедняжка, да разве можно обижать таких маленьких и милых. Иди ко мне…
Лохматик с довольным видом вылез из сумки и перебрался к принцессе.
— Вот предатель! — сказал Федор и, резко встав, ушел в темноту.
Девушка всю ночь провела в построенным для нее шалаше из еловых веток, с грустью обдумывая сложившуюся ситуацию. Задремала она только под утро, но примерно через час была разбужена громкой командой:
— Ваше высочество, подъем.
— А Дину ждать не будем?
— Не волнуйтесь, она нас и под землей найдет. Уже светает, перейдем через мост, и вы снова окажетесь в своем королевстве.
— Хорошо, пойдемте.
— Ваше высочество, вы доверяете Динаре?
— Сложный вопрос. Но я считаю, что нам с ней лучше не ссориться.
Они молча подошли к Старому мосту, ведя лошадей под уздцы. Очевидно, девушке было очень неловко, и она решила объясниться с Федором.
— Доблестный сэр рыцарь, позвольте мне выразить свою благодарность за все, что вы для меня сделали. И поверьте…
— Да ладно, ваше высочество, не стоит на мне проверять свои чары, используя умение манипулировать людьми. Я и без этих фокусов выполню обещание привезти вас в Андрию.
— Сэр рыцарь, вы не верите в мою искренность?
— Не то чтобы не верю…
— И что я должна сделать, чтобы вы мне поверили?
— Да вот, с этого моста в речку прыгни, — начал подтрунивать над ней Федор.
— С моста? — упрямо поджала губы Виола. — Хорошо. — И девушка, взобравшись на невысокие перила каменного мостика, остановилась.
— Передумала?
— Нет. — И принцесса, раскинув руки, шагнула вперед…
— Что? Вот дура, ты что делаешь?. — Федор бросился к перилам и замер на секунду — прыгать с моста было нельзя, железная кольчуга сразу утащила бы его на дно! И телохранитель побежал по берегу реки, срывая на бегу боевое облачение. Но он, конечно, не успевал, а принцесса, кажется, не умела плавать, и быстрый поток неумолимо уносил девушку вниз по течению.
Виола уже начала тонуть, не сумев справиться с бурными водами, как вдруг неожиданно что-то черное и быстрое камнем рухнуло с неба в воду. Демоница на руках вынесла принцессу на берег. Рыцарь, чертыхаясь, бежал к ним. Вдруг Динара оставила лежащую без сознания девушку на земле и, за долю секунды преодолев несколько метров, оказалась перед Федором. Лицо ее было таким темным от гнева, что Федору даже стало не по себе.
— Ты до чего девушку довел, недоумок?
— Она сама дура сумасшедшая, меня чуть инфаркт не хватил! Она…
— Разумеется, она маленькая дурочка, у нее гормоны играют и мозги от этого набекрень, но ты, взрослый мужик, соображать вот этой тыковкой должен. — И Динара постучала костяшками пальцев по лбу горе-телохранителя. — Думай в следующий раз, прежде чем опять ляпнуть какую-нибудь глупость, последствия которой исправить будет невозможно. Понял, солдафон?
— Да-а…
— И запомни, это я принцессу погубить пытаюсь, а ты ее спасать должен, смотри опять не перепутай, остолоп!
И Динара в мгновение ока опять переместилась к очнувшейся девушке.
— Виола, что с тобой случилось?
— Я хотела посмотреть на рыбок, голова закружилась, и я упала…
— Бедняжка, в следующий раз будь поосторожнее. Не стоит прыгать в воду, если не умеешь плавать.
— Я умею плавать. У нас во дворце был пруд, я любила в нем купаться… Просто я не думала, что здесь такое сильное течение, вода очень холодная, и платье вдруг на дно потянуло…
— Речка и пруд — это два совершенно разных водоема. И одежда, намокнув от воды, становится гораздо тяжелее, сковывает движение и утягивает на дно. Больше не делай глупостей, хорошо? Ведь я могу и не успеть!
— Хорошо, — послушно ответила принцесса. — Спасибо тебе, что спасла мне жизнь. Я очень испугалась…
— Со мной тебе нечего бояться. Поверь, я твердо решила бросить старого колдуна и начну служить только тебе, Виола. Поэтому я не только доставлю тебя в Элтенбург, как обещала ранее, но также помогу вам доехать до Андрии. Но с одним условием! Обещай мне, что на аудиенции у императора ты замолвишь за меня словечко! Пусть он прикажет великому инквизитору замолить мои грехи и избавить меня от проклятия оборотня.
— Ах, ты такая добрая, Диночка, я так тебе благодарна за помощь, и я обязательно попрошу снять проклятие, — прослезившись, ответила ей Виола и крепко обняла служанку. — Спасибо тебе большое!
— За то, что спасла принцессу, я тебе искренне благодарен, — сказал подбежавший к ним телохранитель, уже успевший подобрать брошенную кольчугу, — но учти, я тебе все равно не доверяю.
— Захочешь поссорить меня с Виолой, сам в дурачках и останешься, — насмешливо прошептала Федору на ухо подошедшая к нему плутовка, и он решил больше не разговаривать с Динарой на эту тему. Но женщина, очевидно, захотела поиздеваться над ним еще немного. — А вы, сэр рыцарь, напрасно разделись, — обратилась демоница к телохранителю. — Девушка уже очнулась, поэтому вам уже ничего не светит.
— Да-да, сэр Федор, в следующий раз будьте порасторопнее, — двусмысленно поддакнула Виола.
— Что? Я спасти ее хотел…
— Ой, да не прикидывайся, шалунишка… — сострила демоница и с довольным видом засмеялась, глядя на покрывшееся пунцовыми пятнами лицо Федора.
— Я хотел сделать искусственное дыхание или массаж сердца, если бы понадобилось… — попытался оправдаться телохранитель.
— А как это — искусственное дыхание? — поинтересовалась Динара, сделав наивное лицо.
— Для этого накладываешь две руки на грудь, а ртом вдыхаешь воздух в рот… — попался в расставленную ловушку парень.
— Руки на грудь? Ртом в рот? Да, я гляжу, у тебя, Федя, губа не дура. Сделай лучше мне искусственное дыхание, — проворковала Динара, — я не против…
— То-то он так рванул ко мне, что даже кольчугу на бегу потерял… — мстительно хихикнула Виола. — А с виду такой скромный.
— Дуры, — сквозь зубы буркнул Федор и, вскочив в седло, пришпорил лошадь…

Глава 31

Путешественники ехали молча примерно час. Наконец рыцарь придержал лошадь и поравнялся с демоницей. — Дина, притормози на минуточку. Надо кое-что сказать, — тихо проговорил Федор.
Демоница согласно кивнула и чуть натянула поводья, чтобы отстать от принцессы. Только сейчас телохранитель заметил, что на левом боку ее платья расползлось огромное бурое пятно.
— Ты ранена?
— Пустяки, задание Моего Повелителя выполняла. Какое у тебя ко мне дело?
— Я правда хотел сделать искусственное дыхание. Это для того, чтобы…
— Мне известно, что это такое и зачем. Просто подразнила тебя немного.
— Виоле это скажи… Ты опять меня маньяком перед ней выставила!
— Она тоже знает. Так что на этот счет не беспокойся. И плавать девушка умеет, но в одежде и в реке с сильным течением она не выплывет. А раздеться ей воспитание не позволит. Так и утонет с чувством собственного достоинства.
— И что мне делать?
— Держись с девушкой холоднее. Она слишком к тебе привязалась, и эта привязанность может стоить ей жизни.
— Вы почему отстали? — поинтересовалась Виола, повернув свою лошадь обратно.
— Погоду на завтра обсуждаем.
— Правда, правда? — не поверила девушка.
— Конечно правда, — подтвердил сэр Федор, сделав честное лицо.
Сильный порыв ветра ударил путешественникам в спину. Дина настороженно принюхалась.
— Ого, за нами погоня, и очень близко. Шесть всадников, — сказала она, обернувшись.
— Ты за кого сейчас? — решил уточнить Федор.
— Ни за кого. Я просто наблюдаю. Ни помогать, ни мешать не буду.
— И на том спасибо. Но принцессу ты сможешь защитить?
— Прямого запрета нет, ладно, побуду ее телохранителем до твоего возвращения.
— Сэр Федор, с шестью вы не справитесь…
— Постараюсь. Если они окажутся на расстоянии прицельного выстрела из арбалета, нам конец. Впереди поворот, я отстану, скачите дальше, не останавливаясь и не оглядываясь, метров через двести спрячьтесь в лесу и ждите меня.
— Сэр Федор…
— Виола, я не должен отвлекаться на вас.
Когда трое беглецов доскакали до очередного изгиба проселка, рыцарь резко остановил коня и, повернув влево, направил его в лес. Спешившись, привязал один конец веревки к растущему у обочины дереву и бросился на другую сторону, разматывая веревку поперек дороги и присыпая ее на бегу мелкой пылью. Обернув второй конец вокруг ствола старой березы, он спрятал лошадь и, сняв два притороченных к седлу арбалета, затаился в кустах, ожидая догонявший отряд. Ждать пришлось не долго, всадники вскоре появились из-за поворота, нахлестывая скакунов. Два самых первых наездника успели проскочить мимо, но следующая пара преследователей кубарем полетела в дорожную пыль, когда Федор с силой натянул веревку, захлестывая передние ноги коней. Двое последних, увидев опасность, успели остановиться, но вот щелкнула тетива арбалета, и один из конников, получив болт в бок, упал на землю. Второй, спасая себе жизнь, успел только прикрыться щитом и поднять лошадь на дыбы. Федор, не желая промахнуться, просто пристрелил животное как более крупную цель, и оно рухнуло на землю, в предсмертных судорогах придавив наездника. Тем временем всадники, проскочившие первыми, поняли, что отряд попал в засаду, и повернули назад, пытаясь одновременно атаковать опасного врага. Но телохранитель успел, наклонившись, ударить мечом по передним ногам первой лошади и отскочить в сторону. Несчастное животное рухнуло на землю, кувыркнувшись через голову. Последний всадник, решив поберечь коня, спешился и решительно напал на телохранителя, желая как можно быстрее покончить с ним. Но, очевидно, тренировки Динары не прошли даром, и Федор, довольно умело парируя его выпады, дождался, пока подуставший противник откроется, и нанес удар мечом ему в голову.
Рыцарь отдышался и осмотрел поле боя. Динара не обманула, догонявших было шестеро, и все они, выбыв из строя, лежали без движения. Хотя нет, один из них, который упал последним, зашевелился, пытаясь сесть.
— Сдавайся, — предложил Федор.
— Да, я сдаюсь, — согласился воин, снимая покореженный горшкообразный шлем, чтобы вдохнуть свежего воздуха.
— Передайте герцогу Вертенбургскому, что не достойно благородного дворянина преследовать бедную девушку, посылая за ней убийц.
— Я не… Я не убийца, — запротестовал воин со шрамом на лице.
— А для чего вы тогда за ней гнались? Автограф взять?
Не зная, что возразить, наемник молча опустил голову.
— Передашь мои слова?
— Передам…
— Ну что ж, прощай.
Федор свистом подозвал своего коня и, вскочив на него, умчался. Через несколько секунд зашевелился еще один из преследователей, тот самый, который успел закрыться лошадью от арбалетного болта.
— Эй, Бергсон, помоги мне выбраться из-под туши, — послышался приглушенный голос. — И сними с меня шлем, дышать нечем…
Наемник сразу же бросился к этому человеку, всем своим видом демонстрируя усердие и желание помочь. Он снял тотенхельм с головы командира, и вдвоем они смогли сдвинуть убитое животное в сторону.
— Да, лорд, здорово он нас! Всех шестерых за две минуты…
— Я думал, что он догадается лица проверить. Тогда бы мне конец пришел… — ответил Тарэкс, стирая пот и кровь с разбитого лица. — Вот и я теперь узнал, что такое «диверсант». Помоги мне встать…
— Хорошо, что он в геральдике не разбирается. Вот и подумал, что мы слуги герцога. Ваши дальнейшие приказы, милорд?
— Проверь, остался ли кто-то в живых из отряда…
— А потом?
— Мне надо ехать наемников собирать. Наверняка беглецы в Элтенбург направятся. Больше им деваться некуда. Скачи в город, предупреди верных людей из горожан, пусть схватят эту парочку, объявив девчонку самозванкой. А там и я с войсками подъеду… Всех, кто будет мешать, — убивать.
— А как же вы, милорд?
— Не маленький, справлюсь. Ну что ж, до встречи, Виола, мы с тобой еще увидимся…

Когда уставший Федор подъехал к укрытию, где прятались женщины, Виола радостно бросилась к нему на шею.
— Живой? — удивленно и недоверчиво спросила Динара.
— У тебя были сомнения?
— Никаких! Ты все-таки рыцарь Легендарной башни… Слетаю-ка я на разведку, посмотрю, что там. Подождите меня.
Вернулась она через двадцать минут, довольная и повеселевшая.
— Продолжаем поход к Элтенбургу? — спросила она девушку.
— Да, больше мне ехать некуда, — подтвердила Виола.
— Ну что ж, помогу вам проникнуть в город, можешь полностью рассчитывать на меня.
— Спасибо тебе большое!
— Не за что, — печально вздохнула Дина. — Федор, посиди пока с принцессой, мне надо на лошади немного покататься.
— Зачем?
— Рана в боку открылась. Я быстро.
Федор покосился на Динару, но отдал ей поводья. Когда демоница через полчаса вернулась из ближайшего лесочка, кобылицы с ней уже не было.
— А где твоя лошадка? — полюбопытствовала Виола.
— Убежала, — не моргнув глазом соврала Дина.
Федор подумал и не стал комментировать данное событие, а просто уступил ей своего коня.

Глава 32

После трехчасового перехода беглецы решили сделать небольшой привал и, свернув с дороги, углубились в лес. Воспользовавшись передышкой, принцесса уселась на поваленное дерево и после минутного молчания решила задать своему телохранителю вопрос, который мучил ее в последнее время:
— Сэр Федор, вы меня так ненавидите и презираете, что даже не захотели поговорить со мной, когда я пришла проведать вас в темнице?
— Нет, нет, Виола! Просто в тот момент… я был в таком состоянии, что не хотел, чтобы вы меня увидели.
— Правда? — обрадовалась девушка.
— Правда. Но все-таки ваша выходка со ставкой на мой проигрыш меня здорово разозлила. Зато вы теперь сможете без проблем нанять отряд телохранителей для поездки в столицу.
— Ваше высочество, расскажите Федору, куда делись деньги, — вставила слово Дина.
— Их украли…
— Как так? — расстроился Федор.
— Виола! Расскажи все честно. Так проще будет.
— Не хочу, чтобы сэр Федор считал меня дурой, — обиженно надулась девушка.
— Обсудите и решите все окончательно здесь и сейчас, — посоветовала Динара.
Принцесса упрямо поджала губы, но потом, вздохнув, произнесла:
— Сэр Федор, я отдала все выигранные деньги тюремщикам, заплатив за ваше освобождение. Но меня обманули, деньги взяли, а вас не выпустили, да еще герцогу нажаловались…
— Да, они говорили, что им выгоднее сдать взяткодателя, чем брать взятку.
— Знаете, я хочу извиниться перед вами, — вдруг торжественно произнесла Виола, — вы, сэр Федор, были правы, когда отказались проиграть турнир по моему приказу. Я не имела права требовать от вас подобной услуги.
— Мне тоже надо извиниться перед вами, моя принцесса, что поставил свои личные обиды выше своего долга. Я не должен был бросать вас в одиночестве вне зависимости от любых обстоятельств.
— И я обвинила вас в своем похищении не по злому умыслу! Тогда на турнире…
— Моим противником был не виконт, а лорд Тарэкс? Да, я понял это, когда он пришел ко мне в камеру позлорадствовать.
— Я узнала его, когда он начал салютовать мечом…
— Тогда и я тоже извинюсь перед ее высочеством, — встряла в разговор Динара. — Я была не права, когда пыталась уговорить Виолу выйти замуж за герцога. Дело в том, что старое задание из Андрии подтверждено еще раз. Независимо от того, выйдет ли Виола замуж, уйдет в монастырь или сопьется, есть заказ от какого-то богатого и высокопоставленного чиновника из столицы империи… Виола не должна дожить до своего шестнадцатилетия.
Услышав эти слова, Виола зашмыгала носом и отвернулась.
— Ты, Динка, опять за свое. Зачем ребенка до слез доводишь?
— Виола не ребенок, а принцесса, в дальнейшем королева и, возможно, императрица. И я это сказала не для того, чтобы подразниться, а чтобы вы поняли — назад пути нет. Или вы доедете до императора Василиска I и он возьмет Виолу под свою защиту, или ее убьют.
— А кто этот чиновник и чего он привязался к Виоле? — поинтересовался Федор.
— Возможно, у него были какие-то счеты с моим отцом, а после его смерти он решил отомстить и мне, — предположила принцесса.
— Да, возможно, — усмехнувшись, подтвердила Динара. — Один из врагов очень влиятелен, богат и не хочет, чтобы Виола доехала до столицы. Но именно поэтому нам надо спешить в Андрию и отдать девушку под защиту императора. Если он возьмет ее в жены, то у злопыхателя руки будут коротки ее убить. А если не возьмет, то и надобность убивать отпадет.
— То есть заказчик убийства просто пытается избавиться от одной из конкуренток на императорский трон?
— Это вполне вероятно. Как видим по камешкам, он богат, влиятелен и, конечно, очень опасен.
— А что за человек Василиск? — спросил Федор. — Можно ли вообще доверить ему защиту девушки, если доедем?
— Никто этого не знает, он появился в империи три года назад, и по велению Создателя его вынуждены были объявить императором, — пояснила Динара.
— Потому что предыдущего, Максимилиана II, который правил страной восемьдесят лет, убило молнией на площади, во время празднования его стодесятилетия, — продолжила ее рассказ Виола.
— Интересно, как он выглядел в этом возрасте?
— А что интересного? На вид ему было лет шестьдесят. Маленький, плюгавый, плешивый, с хитренькими поросячьими глазками, — ответила демоница.
— Удивительно, как ему удалось так долго прожить?
— Что тут удивительного, — искренне ответила принцесса, — весь народ любил дорогого императора и молился за него и за его долгое правление.
Но Динара только пренебрежительно фыркнула на это заявление:
— Настоящего императора убили еще шестьдесят лет назад, и различные феодальные группировки по очереди ставили своих загримированных марионеток, чтобы перехватить власть на себя и поквитаться с конкурентами. Этим они провоцировали вражду и локальные военные конфликты прямо в столице. Создателю это безобразие надоело, вот он и шлепнул очередного бедолагу у всех на глазах, поставив нового, то есть Василиска I. Представляете, этот чудак, короновавшись, сразу же заявил, что сам взяток брать не будет и другим не позволит.
— И уже три года жив после такого заявления? Просто чудеса какие-то, — недоверчиво хмыкнул Федор.
— Феодалы и чиновники его ненавидят и постоянно пытаются убийц к нему подослать, да ничего не выходит.
— Говорят, Создатель приставил к нему ангела-хранителя, и тот уже не менее шести раз спасал ему жизнь, — заявила Виола.
— Ну, если сам Создатель ангела прислал, тогда другое дело, — постаравшись сделать серьезное лицо, согласился Федор.
— Вот ты опять мне не веришь…
— Верю, почему бы и нет? Думаю, парочка таких телохранителей с крылышками и нам сейчас могла пригодиться.
— Кстати, об охране. Дина, я могу тебя попросить об одолжении?
— Каком, Виола?
— Мне нужны верные люди, вдвоем с Федором мы не справимся. В Дозенвиле остались мои гвардейцы, их было восемнадцать человек. Правда, я дала им свободу и приказывать не могу, но если хотя бы половина согласится мне помочь, то отряд телохранителей прибавит мне авторитета. Тогда и мелкие шайки не будут так опасны, как теперь. Даже если приедет только Гюнтер, он сможет набрать мне новую охрану.
— Хорошо, Виола, я слетаю туда. Но пока они приедут, пройдет не менее трех дней. Вам все-таки лучше тайком въехать в Элтенбург, не привлекая внимания, и, только когда прибудет подкрепление, заявите о себе. Только дождитесь меня, думаю, часа за три-четыре я обернусь.
— Три часа мы как-нибудь продержимся, — пообещал Федор, — но все-таки дай я тебя обниму на дорожку. — И он распахнул руки для объятий.
— Ну надо же, — усмехнулась Динара, — как расчувствовался, — и, подойдя к рыцарю, первая обняла его.
— Мы с Виолой выезжали через Южные ворота, гвардейцы пробивались через Северные, отвлекали людей Тарэкса. Виола об этом не знает. Наверное, в северных лесах прячутся. Там поищи, — прошептал ей на ухо Федор.
— Конечно, давай я и с принцессой попрощаюсь наудачу, — проворковала служанка и обнялась с девушкой. — Не переживайте и не высовывайтесь, я скоро.

Динара превратилась в демона, но расправлять крылья не стала, а, сложив их плотно за спиной, прочитала какое-то заклинание. В ту же секунду ее окутало красное пламя, и она, словно ракета, вертикально стартовала в небо.
— Ого, она даже так умеет! — удивился Федор.
— Она много чего умеет, — пробурчал Лохматик, — но зря ты ей доверяешь.
Но рыцарь только пожал плечами.
Демоница неплохо разогналась на старте и всего лишь за час полета достигла Дозенвиля. Пролетев город в северном направлении, она снизила скорость и, расправив крылья, начала парить над землей, вглядываясь вниз. У демонов орлиное зрение, поэтому в полете Динара могла охватывать взглядом огромную площадь размером примерно в семнадцать квадратных километров, в радиусе трехсот градусов. Два миллиона зрительных ячеек в ее глазах помогали анализировать полученную информацию, при необходимости увеличивая изображение нужного участка поверхности до восьми раз. Неудивительно, что уже через пятнадцать минут она, сложив крылья, мчалась вниз к одинокой скале, привлекшей ее внимание.
Поиски оказались успешными… На месте давней битвы лежали обглоданные хищниками останки тел в белой униформе. Заняв оборону на вершине скалы, гвардейцы до последнего человека отражали атаки наступавших врагов. Сначала отстреливались из арбалетов, потом дело дошло и до рукопашной… Конечно, победители унесли своих убитых и раненых, пролитая кровь давно разложилась, но ставшие ненужными разбитые щиты еще продолжали валяться на поле боя, показывая места наиболее ожесточенных схваток. Динара поднялась на скалу и осмотрелась. У кареты, утыканный арбалетными болтами, лежал Федор в окружении раскуроченных щитов. Само собой, это был не он, а переодетый в его доспехи гвардеец. Второй парень, в розовом шелковом платье Виолы, тоже дорого отдал свою жизнь — кости его руки, просвечивающие через ткань порванного рукава, все еще продолжали держать заржавевший меч. Рядом с ними находился скелет крупного мужчины, сжимающий огромный боевой топор, через пробитый шлем богатыря просвечивала копна черных с проседью волос. Больше искать было некого и незачем. Все восемнадцать гвардейцев, попав в засаду, полегли здесь, предпочтя смерть в бою предательству. Нападавшие были совершенно уверены, что Виола находится здесь, пробиваясь из последних сил к карете. Пробились, только когда упал последний защитник…
«Теперь ясно, почему к башне приехали только восемь. Ну что ж, пора возвращаться». Динара повернулась спиной к погибшим и собралась уже улететь…
— Вы храбрые ребята, но я вам ничем не обязана, — сказала она вслух, как будто павшие могли ее услышать. — У меня дела.
Но прозвучало это как-то неубедительно даже для нее самой. Вздохнув, демоница повернулась лицом к полю боя и начала колдовать… Невидимая сила приподняла огромный пласт земли и, откинув его в сторону, создала широкую яму глубиной в два метра. Останки погибших гвардейцев стали медленно перемещаться по воздуху в сторону свежевырытой братской могилы, укладываясь по порядку настолько, насколько это было возможно. Пробитые стрелами, порубленные мечами, они медленно плыли к месту своего последнего упокоения в торжественной тишине наступающего вечера. Динара плавно повела рукой в сторону захоронения, и земля бережно засыпала кости храбрецов, навсегда скрыв их с поверхности земли.
Демоница еще раз повела рукой, и огромный гранитный валун бесшумно и точно установился у подножия братской могилы. Динара подошла к нему и потерла ладонью поверхность, отполировав его часть, чтобы написать эпитафию. А что написать? Она подумала, вздохнула и кончиком засветившегося пальца выжгла надпись: «Нас было 18. Мы погибли, но не предали».

Прилетевшая Динара, даже не превращаясь в человека, взяла коня Федора под уздцы и, пошатываясь от усталости, молча увела его в лес. Вернулась она уже в человеческом облике, довольная и порозовевшая.
— Мне это одну детскую сказку-страшилку напоминает. Так и до нас скоро доберешься, — сострил рыцарь.
— Думаешь, мне такие полеты легко даются? В следующий раз тебя с собой возьму.
— Диночка, когда смогут приехать мои ребята? — спросила подошедшая к собеседникам Виола.
— Виола, я поговорила с гвардейцами. Они извинились и сказали, что не смогут вам помочь. Многие поженились… Так что придется выкручиваться самим, — дала отчет девушке Динара.
— Вот как? Даже Гюнтер? — расстроилась Виола. — Но, может, это и к лучшему…
— Федя, послушай меня, — возбужденно зашептал Лохматик. — У Динки аура какая-то странная. Она явно обманывает или замыслила что-то.
— Послушай, Дина, а ты правда летала на поиски или врешь нам? — спросил Федор демоницу, дождавшись, когда она отойдет от девушки.
— Отстань, не вру.
— А мне кажется, врешь. Что-то я тебе не верю. Наверно, никуда и не летала. Отсиделась, наверно, за пригорком, а теперь мозги пудришь. Скажи честно, где гвардейцы принцессы?
— Не ори, придурок. Отойдем немного, что-то расскажу.
Дина отвела рыцаря в сторону и тихо сказала:
— Федор, гвардейцев больше нет.
— Как нет?
— Нет — значит нет. Все убиты у Лысой горы. Ты же сам свои доспехи отдавал, должен был понять для чего.
— Не верю я тебе, Гюнтер тертый калач, голыми руками его не взять, может, в лесу спрятались или на болотах…
— Еще раз говорю, они попали в засаду, и их перебили у Лысой горы. Я похоронила всех. Больше телохранителей у принцессы не осталось… Ты последний.
— Нет, нет, я не верю… Гюнтер, Алекс, мои гвардейцы, не верю… — всхлипнула тихо подошедшая к спорщикам принцесса.
— А в то, что они отказались приехать, ты поверила?
— Не верю… не верю… — уже навзрыд заплакала девушка.
— Вот так вот, сэр Федор. Ты был сначала Первым, потом Единственным, а теперь стал Последним рыцарем. Больше у Виолы никого нет, — подытожила Динара. — И что делать будем?

Глава 33

Трое путешественников с грустным видом сидели у костра, пытаясь придумать решение существующей проблемы.
— Слезами горю не поможешь, — помолчав, произнес Федор. — Нам нужен план действий с учетом сложившейся ситуации. Мы сможем доехать до столицы втроем?
— Это маловероятно и опасно.
— Дина, у тебя же есть крылья, отнеси принцессу прямо в Андрию!
— Одну? И как она объяснит свое чудодейственное появление в столице? Про меня расскажет?
— Боюсь, что меня, как голодранку, даже во дворец императора не пустят.
— Тогда незаметно возвращаемся в Эрию и снова требуем у твоей мачехи почетный эскорт. Там никто не скажет, что ты самозванка!
— Федор, у меня есть подозрение, что это она подстроила убийство моего отца несколько лет назад. Я ее боюсь и совершенно не доверяю…
— Вот оно как… Значит, в результате всех этих приключений мы пришли к тому, с чего начали. Нам все-таки придется заехать в Элтенбург и затребовать помощи деньгами и солдатами у бургомистра, — сделал вывод Федор.
— А там нас, скорее всего, уже ждет лорд Тарэкс, — подытожила принцесса, шмыгая носом и вытирая рукавом платья мокрые глаза.
— Поэтому у нас только один выход — проникнуть в город тайно, опять поселиться у кузнеца и через него связаться с бургомистром.
— Я согласна с тобой, сэр Федор, — кивнула Виола. — Даже если он побоится в открытую восстать против Тарэкса, то отказать в помощи, хотя бы деньгами, не посмеет.
— Ну что ж, поехали, — дал команду Федор и подсадил девушку на последнюю лошадь.
Собрав нехитрые пожитки, путешественники двинулись в сторону города…
Маленький отряд опять шел не по дороге, а чуть в стороне, в тени деревьев, чтобы лишний раз не привлекать к себе внимание посторонних глаз. На «военном совете» было принято решение зайти в село, где Федор, при прошлом посещении, подрядился перебить разбойников. Там его уже знали, помнили о результате боя в Легендарной башне, и была надежда, что, воодушевленные его подвигом, местные жители хотя бы помогут путешественникам незаметно проникнуть в Элтенбург. Все, что требовалось от крестьян, — это приютить беглецов в селе до начала воскресной ярмарки, после чего, под видом односельчан, довезти до города и незаметно высадить около дома кузнеца.
Путешественники остановились на окраине леса, и их внимание привлек огромный дуб, росший посреди поля, на котором висело несколько мужчин и женщин. Около дуба собралось около сотни сельчан. Женщины плакали, мужики стояли с мрачным видом, понурив головы. Нервы у Виолы не выдержали, у нее снова из глаз потекли слезы, и, обхватив Федора за плечи, девушка произнесла:
— Опять из-за меня убивают, не хочу, не хочу… Лучше вы меня убейте, сэр рыцарь, не могу я больше этого видеть…
Федор в ответ молча обнял девушку, не зная, что сказать в ответ. Бедное, хрупкое создание, и за что ей такие испытания…
— Убейте меня, убейте… — Постепенно тихие всхлипывания принцессы стали переходить в истеричные рыдания. — Из-за меня это все, это я их всех убила…
Динара тихонько подошла к девушке и, повернув лицом к себе, влепила ей хорошую пощечину.
— Успокойся, — сказала демоница приказным тоном.
От наступившей тишины у Федора зазвенело в ушах…
— Ну что, полегчало? — через минуту участливо спросила Динара.
— Да, спасибо, совсем другое дело, — кротко ответила пришедшая в себя Виола, вытирая слезы.
— Ну и что теперь нам делать? — спросил Лохматик. — Вперед нельзя — бандиты, назад нельзя — бандиты, да и запуганные крестьяне скоро сами нас выдадут, лишь бы их не трогали.
— А какое сегодня число? — вдруг спросила принцесса.
— Двадцать пятое июня, три месяца уже прошло, как тебе исполнилось пятнадцать лет, — ответила Динара.
— Ну, раз три месяца уже прошло и прятаться некуда, — с важным видом произнесла Виола, шмыгая носом, — я, как королева Пяти королевств, приказываю после привала продолжить путь в город. А ты, Дина, пока слетай в это село на разведку, узнай подробности того, что случилось.
«Королева? Заговариваться начала, бедняжка, — подумал Федор сочувственно, — еще бы, столько переживаний…»
Но, к его удивлению, демоница послушно стала менять человеческий облик, покрываясь великолепной чешуйчатой броней. После окончательного превращения она расправила за спиной огромные кожистые крылья и, став невидимой, взмыла в небо.
— Я уже говорил тебе, что твоей вины в происходящем нет, — продолжал утешать девушку телохранитель.
— Да, я знаю, но мой долг, как королевы, прекратить это безобразие. Ты со мной? Ты поможешь навести порядок в этих землях и покарать бандитов, сэр рыцарь?
«Кажется, с пощечиной Дина явно перестаралась», — подумал Федор, но вслух ответил:
— Конечно, я весь к вашим услугам, принцесса.
— Привыкай называть меня вашим величеством и королевой, сейчас победа будет зависеть от любой мелочи.
— Да-да, моя королева! Э-э… Вам бы поспать пару часиков, — участливо посоветовал ей рыцарь. — Вот, на мой плащ прилягте.
— Спасибо, вы достойный человек, сэр Федор, рыцарь Черного дракона, и надеюсь, я со временем смогу щедро наградить вас за вашу помощь, — ответила девушка, укладываясь на расстеленный Федором плащ.
— Премного вам благодарен, ваше величество, — ответил рыцарь, укрывая ее попоной. «Полным титулом называть меня начала, совсем плохо дело!»

Виола еще сладко посапывала, когда Динара прилетела, неся в когтях аппетитного жареного поросенка.
— Королева еще спит? — спросила она, положив пищу на траву и приняв человеческий облик.
— Ага, и ты туда же… Кажется, ты явно перестаралась со своим ударом.
— Извини, но это было единственным средством быстро привести ее в чувство. С помощью пощечины я использовала принцип «переключение внимания» плюс действие «приказа-информации» прекратить истерику. Или проще: удар-боль-шок-отвлечение от истерики.
— В чувство? Да она заговариваться начала!
— Не понимаю, о чем ты. Ваше величество, подъем! Вы не передумали? Лорд Тарэкс с двадцатью бандитами уехал из деревни, путь свободен!
Виола проснулась и резко вскочила.
— Конечно не передумала! Мне надоело прятаться. Я, дочь короля Пяти королевств, объявляю этим подонкам войну!
— Виола, ты каким войском воевать собралась? — спросил Федор. Сон не помог. Плохо дело.
— Крестьян подниму. Они напуганы и растеряны, но, увидев свою королеву, воспрянут духом. Я поведу их к победе!
— Хорошо, давайте попробуем. Только в деревню пока не пойдем, в прошлый раз еле вырвались… Лучше поговорим с людьми, которые повешенных родственников оплакивают, может, их удастся на подвиги уговорить, — предложил Федор.
— Судя по аурам, они сильно злы на Тарэкса, но очень его боятся! — подал голос Лохматик.
— Ну и ладно, отслеживай их настроение, если что-то замыслят плохое, дай знать, — скомандовал Федор.
Девушка вскочила в седло, и маленький отряд двинулся к дубу.

— Я хочу поговорить с вашим старостой, Игнатием, где он? — обратилась Виола к стоящим у огромного раскидистого дерева крестьянам.
— Да вон, на ветке, вместе с другими висит, — сказал кто-то из толпы. — Как ни выслуживался, а все равно не угодил…
— Какая жестокость! Вот видите, этот беспредел надо прекратить. Я, как королева Пяти королевств, призываю вас под мои знамена, на войну против разбойника лорда Тарэкса!
К сожалению, несмотря на все призывные речи Виолы и Федора, крестьяне мялись, перешептывались, вздыхали, но в ополчение записываться не спешили.
— Простите нас, но мы люди маленькие и помочь вам не сможем…
— Вы идите по своим делам, мы вас не тронем…
— Лучше мы здесь останемся, может, все как-то само и уладится, — раздались голоса из толпы, и мужики одобрительно закивали.
— Хорошо. Насильно заставить вас взяться за оружие я не могу, — вздохнула Виола. — Но мы едем в Элтенбург, где я и заявлю свои права на престол. Возможно, нам предстоит тяжелая битва. Захотите помочь… Нет, не мне, а самим себе — собирайте вооруженные отряды по окрестным селам и приходите в город, ко мне в войско. Я буду ждать вас. И да, обещаю вам, что когда поймаю этого Тарэкса, то буду его судить и прикажу повесить на этом же дубе. Снимите повешенных!
— Нам лорд приказал никого не снимать…
— Ну и тьфу на вас, трусы, — ругнулся Федор и шепнул на ухо Виоле: — Разговор с ними бесполезен. Только время даром теряем. Пока затаимся, ближе к вечеру поедем в город, может, хотя бы горожане нас поддержат.

Обогнув поле, троица опять спряталась в лесу, отдыхая и угощаясь ранее принесенным поросенком. Подкрепившись, демоница, превратившись в ворону, успела слетать в город на разведку и вернулась как раз к окончанию привала.
— Ну как, моя госпожа, вы готовы к новым подвигам? — спросила она, принимая человеческий облик.
— Ты, Дина, для начала обстановку обрисуй, пока наша новая королева отдыхать изволит, — с плохо скрываемой иронией попросил Федор, — будем хотя бы знать, что нас ожидает.
— Наемники во главе с лордом утром приезжали в Элтенбург, подпалили для острастки какую-то хибару и пригрозили горожанам, что сожгут весь город дотла и перевешают половину его жителей, если они будут прятать самозванку. То есть Виолу. А выдать они ее не могут, потому что девушки там нет.
— Конец Элтенбургу и его жителям, — вздохнул Лохматик.
— Тогда горожанам проще закрыть ворота и не пускать этого головореза обратно, — посоветовал Федор.
— Лорд — представитель официальной власти. Противодействовать ему — это значит устроить бунт, который будет подавлен уже силами всего королевства, — пояснила Виола, — а вот если в Элтенбурге появлюсь я, то смогу на законном основании взять власть в свои руки. Но сначала нам необходимо проникнуть в город неузнанными.
— Тогда, ваше величество, давайте выступим чуть позже, нам надо так подобрать время приезда, чтобы страже было хорошо видно, что мы не представляем никакой угрозы, и нас пустили за ворота. И в то же время чтобы быстро стемнело, когда мы будем в городе, чем меньше людей нас увидят, тем лучше. Остановимся у Хорна и с его помощью свяжемся с бургомистром, а уже потом…
— Ну и зачем нам туда идти? Странные советы ты даешь Виоле, — задумчиво проговорил телохранитель. — А если горожане свяжут нас и сдадут Тарэксу? Ты все-таки на чьей стороне? Или новое задание от хозяина получила?
— Федор, не груби! Я ей доверяю. И действует она по моим распоряжениям и приказам.
— Опять вы, принцесса, решили в самопожертвование поиграть… Не самое лучшее для этого время!
— Сэр рыцарь, — холодно произнесла Виола. И ее голос зазвенел от еле сдерживаемого гнева. — Кажется, я просила называть меня королевой Пяти королевств! Сейчас важна каждая мелочь, каждый нюанс. Нас мало, но мы должны произвести должное впечатление на горожан, чтобы они поверили в меня. Поэтому никакие ироничные и пренебрежительные интонации в обращении ко мне недопустимы. Так вы едете с нами или остаетесь сторожить остатки поросенка?
«Ох, язык у нее! Хреново будет ее мужу. А с утра такая миленькая была… Но бросить ее одну, пусть даже и спятившую, я не могу», — подумал Федор, а вслух сказал:
— Ладно, Дина, командуй.
Динара выждала примерно час и отдала приказ:
— Пора ехать!
Федор вскочил на коня и, протянув руку Виоле, посадил ее впереди себя.
— Так как конь у нас один, ее величество поедет верхом, а сэру рыцарю придется идти рядом. Понятно? — заявила демоница Федору.
— Что, пять километров до города в кольчуге пешком топать? Издеваешься?
— Когда лес кончится, со сторожевой городской башни, среди лугов и полей, дорога будет видна очень хорошо. Я сомневаюсь, что у королевы прибавится авторитета, если горожане узнают, что она каталась в обнимку с каким-то мужиком.
— Ой, да я не обнималась вовсе, — засмущалась покрасневшая Виола, — у меня и в мыслях такого не было…
«Вот демоница проклятая — когда-нибудь прибью эту стерву!» — подумал телохранитель, слезая на землю.
— Я поведу коня под уздцы, — предложил Федор, еле сдерживая раздражение.
— Ну что ж, раз мы все решили, можно выезжать?
— Да, моя королева, я еду или, точнее, иду в город с вами.
Виола, услышав ответ, нахмурилась и поджала губы.
— Я вроде и не против, но почтения в вашем голосе, сэр рыцарь, явно недостаточно. Повторите свою фразу как можно с большим почтением еще раз.
— Да, моя королева, я еду или, точнее, иду в город с вами.
— Нет, мало почтения. Еще раз.
— Да, моя королева, я еду или, точнее, иду в город с вами.
— Я же говорила, важен любой нюанс. Пока не усвоите урок, дальше не поедем. Повторите еще раз!
— Да, моя королева, я еду или, точнее, иду в город с вами… — У Федора после двадцатого повторения уже начал заплетаться язык, но ему, кажется, удалось придать голосу нужную интонацию, потому что ее величество наконец-то милостиво кивнула.
— А все-таки, Виолочка, я считаю, — решила продолжить недавний урок воспитания Динара, стоящая у коня в образе женщины-воительницы, — что над почтением в голосе сэру рыцарю надо еще поработать. Например, вот подходящая фраза: «Слушаюсь и повинуюсь, ваше величество». — И хитрая бабенка с легкостью запрыгнула в седло позади девушки, несмотря на тяжелый чешуйчатый доспех.
— Ой, знаете, сударыня, вы совершенно правы. Но прорепетируем по дороге, а то время поджимает.
— Вы необычайно мудры, ваше величество!
— А ты, Динка, чего на лошадь забралась? — недовольно буркнул Федор.
— А я, как верная служанка, всегда должна быть со своей госпожой.
— Сэр рыцарь, двинулись. Кстати, начинайте репетировать.
«Тоже мне сопливая королева! Когда-нибудь прибью эту хвостатую стерву. Или обеих».
— Слушаюсь и повинуюсь, ваше величество.
— Не верю! Еще раз!

Глава 34

Было достаточно светло, когда три усталых человека и лошадь, покрытые дорожной пылью и грязью, приблизились к закрытым воротам городской крепости. Мост через ров пока еще лежал на своем месте.
— Эй, на вахте! Есть кто-нибудь? — громко крикнул Федор, постаравшись придать своему голосу как можно больше важности и требовательности.
Над зубцами каменной стены показалась чья-то лохматая голова.
— Вы кто такие?
— Мы мирные странники и хотим в Элтенбурге получить ночлег и еду.
— Так я вам и поверил, — ответил стражник, надевая на голову островерхий металлический шлем, — может, вы что-нибудь нехорошее задумали.
— Что могут задумать нехорошего одна старая лошадь и бывший наемник, — встряла в разговор Динара, укутанная в длинный матерчатый плащ, — пустите нас, бедных женщин, мы устали и хотим есть и пить.
— Хм, если дадите шесть золотых, тогда, может, ворота и откроем.
— И серебра им хватит, — тихим голосом посоветовала Виола.
— Хорошо, моя королева, — шепотом ответил ей телохранитель и громко крикнул: — У нас только серебро!
И, достав шесть серебряных монет из кошелька, вытянул руку вперед, чтобы блеск денег вызвал жадность у охраны. Между зубцами каменной кладки замаячило еще несколько шлемов.
— Ладно, подойди один и положи деньги в окошечко у ворот. Видишь?
— Да. — Федор прошел через мост и положил деньги в маленькое отверстие.
В мгновение ока монетки исчезли, а за воротами послышались радостные возгласы и оживление, но еще примерно десять минут ворота оставались закрытыми. Рыцарь уже подумал, что его обманули, но тут заскрипели поворотные механизмы, и тяжелые, окованные железом створки начали медленно открываться. Но открылись они совсем чуть-чуть, чтобы в ряд мог проехать только один всадник на лошади.
— Быстро проходите, — скомандовал сержант, поглаживая седые усы, — время сейчас опасное.
И как только путники протиснулись вовнутрь, ворота вновь закрылись, и стражники начали быстро крутить ворот подъемного механизма, поднимая перекинутый через ров мост.
— Как вас зовут, по какому вопросу прибыли в наш славный город? — начал задавать вопросы какой-то пожилой клерк, дежуривший у ворот, аккуратно и прилежно записывая все даваемые ему ответы. — Простите за назойливость, но время сейчас неспокойное, всех проверять приходится, — извиняющимся тоном пояснил он свои действия.
Федор рассказал ему старую легенду про жену и сестру, пояснил, что женщины устали, и попросил по возможности сократить формальности до минимума. На опрос ушло примерно еще минут десять, после чего наши путешественники наконец-то получили разрешение пройти в город.
«А ведь на страже не дураки стоят, и видно, что ребята крепкие, удастся ли их призвать на сторону Виолы?» — подумал Федор, но вслух спрашивать не стал, и маленький отряд двинулся к дому кузнеца по уже знакомой дороге, стараясь не привлекать к себе внимание редких случайных прохожих. Везде ощущались тревожное уныние и страх.
Вот и знакомый дом с когда-то такими приветливыми и радушными хозяевами. Виола слезла с коня и, подойдя к двери дома, тихонько постучалась в нее.
— Кто там? — наконец раздался встревоженный голос хозяйки.
— Тетушка Марта, это я, Вика, — тихим голосом проговорила девушка, — вы меня помните?
Ответом было тягостное молчание.
— Тетушка Марта, приютите нас, пожалуйста, — еще раз настойчиво попросила Виола.
За дверью послышались тяжелые шаги, она открылась, и в проеме возник могучий силуэт хозяина дома с тяжелой дубинкой в руке.
— Вы впустите нас, уважаемый Хорн? — спросила девушка.
— Не в добрый час вы прибыли к нам, ваше высочество… — ответил хозяин.
— Значит, вы знаете, кто я такая?
— Лорд Тарэкс все очень доходчиво объяснил. И пообещал устроить завтра утром резню, если будем вас прятать. Простите, принцесса, но вы наша смерть… Вам троим лучше уехать за город. Вы меня понимаете?
Но было уже поздно. Послышался шум, нервный говор, и с обоих концов улицы уже появились возбужденные, вооруженные дубинками и копьями люди, которые плотной толпой медленно, пока неуверенно, но неумолимо приближались к Виоле и ее друзьям. Было очевидно, что стражники на воротах не просто так тянули время, когда выпрашивали деньги.
— Дина, хватай девушку и уноси ее куда-нибудь за город, — шепотом скомандовал Федор.
— Хорошо, — так же тихо ответила демоница.
— Нет, повелеваю не трогать меня. Если люди увидят, что мне помогает демон, моя карьера будет окончена, — едва слышным, но решительным голосом сказала Виола. — Это приказ.
Вдруг из дома, оттолкнув мужа, выскочила заплаканная Марта.
— Девочка моя, доченька, прости меня и моего мужа, заходите в дом, я вас через подвал на соседнюю улицу выведу, правда, лошадь придется оставить!
— Ох, Марта, — вздохнув, проговорил Хорн, — твоя доброта нас всех погубит. — Он поднял на плечо огромную дубину и решительно шагнул вперед.
Федор сделал шаг назад, одновременно вытягивая меч из ножен. Но Хорн только хмыкнул.
— Сэр рыцарь, — сказал кузнец, — вы держите левую сторону улицы, я правую, женщины — в дом. Заприте дверь и бегите.
— Хорошо, мистер Хорн.
— Стойте, мне надоело бегать и прятаться, трясясь от страха, — вдруг зло крикнула принцесса, решительно вскакивая в седло, — да и бежать нам некуда!
«Пожалуй, она права», — подумал Федор, встав у стремени принцессы с обнаженным мечом.
В тылу расположился Хорн, небрежно помахивая огромной дубинкой. Динара отодвинулась чуть в сторону, она скинула длинный плащ, и жители города увидели амазонку в чешуйчатом железном доспехе, вооруженную двумя изогнутыми мечами. Мечи, сверкая лезвиями, вдруг с необыкновенной скоростью стали вращаться в ее руках.
Обе толпы остановились в нерешительности, и над улицей повисло тревожное молчание.
— Кто вы такие и что вам надо? — неожиданно зазвенел в тишине повелительный голос Виолы. — Кто у вас старший?
От людей отделился человек небольшого роста, пояс которого был украшен золоченым кушаком.
— Я старший. Я мистер Вельцман, бургомистр этого города, — попытался с достоинством ответить чиновник, испуганно косясь на вращающиеся мечи Динары.
— Я узнала вас. Это вы встречали меня в ратуше два года назад, господин Вельцман?
— Да-а…
— Раз вы бургомистр, то вы знаете законы нашего королевства?
— Э-э… знаю…
— Вы меня узнали?
— Д-да-а…
— Тогда вы знаете, кто я такая. Повелеваю, господин Вельцман, объявить это всем.
Бургомистр замялся, но, собравшись с духом, крикнул:
— Жители нашего города, нам оказана высокая честь! Нас посетила королева Пяти королевств, — и, встав на колени, покорно опустил голову.
— Королева? — удивился Федор. — Опять я чего-то не понял…
Ошарашенные этим заявлением жители города, согласно законам королевства, начали падать ниц, демонстрируя свои верноподданнические чувства. Но Виола не стала останавливаться на достигнутом.
— Господин Вельцман, повелеваю, встаньте с колен. И все остальные тоже. У меня к вам вопрос: зачем вы пришли сюда вооруженные?
Бургомистр стоял ни жив ни мертв. Ведь, по существу, городской совет в ратуше только что совершил государственное преступление, приняв решение арестовать не просто принцессу, а, как оказалось, королеву…
Виоле удалось выдержать точно выверенную паузу. Не слишком короткую, чтобы бургомистр успел понять всю глубину своей вины, и не слишком длинную, чтобы он с перепугу не ляпнул какую-нибудь глупость. После чего юная королева милостиво заявила:
— А-а, я понимаю. Вы пришли сюда помочь мне разделаться с разбойниками, которые терроризируют окрестности?
— Да, ваше величество, — облегченно выдохнул бургомистр, обалдевший от такого поворота событий.
— Я, как королева Пяти королевств, милостиво объявляю благодарность своим верным слугам, пришедшим поддержать меня с оружием в руках.
— Мы, жители Элтенбурга, всегда к вашим услугам, ваше величество, — ответил бургомистр, — приказывайте нам, — и вновь бухнулся ей в ноги.
Вслед за ним опять начали падать на колени и другие горожане, доказывая ей свою преданность в желании разделаться с разбойниками.
Тут уже и у сэра Федора от удивления отвисла челюсть. Так повернуть события! Из маленькой, запуганной до слез девчонки она вдруг превратилась в повелевающую королеву, да еще и мобилизацию провести умудрилась!
— Эй, вы что, остолопы деревенские, совсем чокнулись? — Из толпы вдруг вышел мужчина в дорогой одежде, со злым и холеным лицом. — Откуда-то появилась эта соплячка, она вам, дуракам, приказы отдает, а вы у нее в ногах валяетесь. Это самозванка! Хватайте ее, а тех, кто будет мешать, — убейте.
Толпа заволновалась.
— Я не самозванка! Господин бургомистр, вы меня узнали?
— Да… — чуть не плача, произнес несчастный Вельцман, понявший, что оказался между двух огней.
— Вот мои документы, приглашение нашего императора в Андрию на смотрины невест и удостоверение личности, выданное мне моим опекуном, герцогиней Изабеллой. — И Виола, подняв руку вверх, показала толпе два пергамента, зажатые в ее кулаке.
— Не слушайте ее, вяжите самозванку!
— Позвольте спросить, кто вы такой и от чьего имени отдаете такие приказы?
— Я заместитель бургомистра, мистер Фурц. И приказы я отдаю от имени лорда Тарэкса. Надеюсь, вы все слышали про такого? — ответил мужчина, оглядываясь по сторонам с самодовольным видом.
— А какую должность занимает в моем королевстве лорд Тарэкс? — спросила Виола.
И действительно, феодал официально не занимал никакой должности. Ему больше нравилась роль «серого кардинала» и любовника герцогини.
— Э-э… — Фурцу и ответить было нечего.
— А-а, вспомнила. Тарэкс — это тот самый разбойник и негодяй, который грабит и мучает моих верноподданных? Поймаю — повешу.
— Да кто ты такая, маленькая…
— Вот изменник и бунтовщик, — твердо и уверенно прозвучал голос юной королевы. — Властью, данной мне по праву наследования, повелеваю вам, мои верные подданные, связать предателя и посадить под замок.
На мгновение толпа замерла в нерешительности, и эти несколько секунд ожидания показались Федору вечностью. Но наконец горожане, поборов страх, набросились на Фурца и хорошенько поколотили его при аресте, припомнив прежние обиды. После чего еще и связали для надежности, хотя в этом уже не было никакой необходимости.
— Благодарю вас, мои верноподданные, за верную службу. Позвольте представить вам моих спутников: сэр Федор, рыцарь Черного дракона и Легендарной башни!
— Слушаюсь и повинуюсь, моя королева, — почтительно, но с чувством собственного достоинства произнес Федор. Да, все-таки недавние уроки почтительности не прошли даром.
— Моя служанка Дина.
— Слушаюсь и повинуюсь, моя королева, — не менее торжественно ответила Динара, прекратив вращать мечи.
— Я и мои спутники устали в дороге, будьте любезны устроить нас на ночлег в городской ратуши.
— Да-да, — согласился Вельцман, — позвольте проводить вас, ваше величество, в комнату вашего отца.
Горожане, честно говоря, и сами не поняли, почему, вместо того чтобы арестовать принцессу, вдруг объявили ее королевой, да еще и проводили до здания ратуши. При этом участники шествия дружно оглашали улицы города восторженными воплями «Да здравствует королева!», от которых тряслись стекла во всех близлежащих домах. Возможно, лорд просто перестарался с нагнетанием страха на несчастных жителей, у людей лопнуло терпение, и они уже страстно желали заменить кровавого самодура другим человеком, не запятнавшим себя смертью невинных людей.
Казалось, что триумф Виолы был полным, так как город охватило всеобщее ликование простого люда, но у девочки оставалась необходимость переманить на свою сторону еще и городскую элиту. «Сливки общества» отлично представляли, чем может кончиться для их финансов и Элтенбурга открытое противостояние между мачехой и падчерицей. И именно от решения этих нескольких десятков состоятельных семей зависела судьба юной королевы и города…

Виоле и ее спутникам под жилье были выделены комнаты на втором этаже самого большого здания города — городской ратуше.
— Так, Диночка, объясни-ка мне, почему вдруг принцесса стала королевой? — решил уточнить Федор, поднимаясь по ступенькам каменной лестницы.
— А-а, хм… Если нет других наследников и если принцессу крови в течение трех месяцев после пятнадцатилетия не объявят недееспособной, тогда…
— И что тогда?
— …по законам этой страны она становится королевой. Правда, еще требуется провести официальное коронование.
— Чего же ты сразу все не объяснила?
— Не обижайся, было так забавно смотреть на твою недоуменную физиономию! Ну просто не удержалась!
— Тебе доставляет удовольствие выставлять меня недоумком, да?
— Ну что ты… Лично я считаю, что лучше быть умным, когда тебя считают дураком, чем быть глупцом с умным выражением на лице.
— То есть ты считаешь меня умным?
— Не заморачивайся! Просто сделай лицо попроще…

Юная королева поселилась в просторной спальне, которая когда-то принадлежала ее отцу. Это была, пожалуй, самая роскошная комната в огромном каменном здании, украшенная дорогими гобеленами, мозаикой на полу и лепниной на потолке. Дневной свет проникал в нее через три двухметровых застекленных окна, расположенных на высоте чуть ниже человеческого роста. Для сна предназначалась просторная семейная кровать, увенчанная балдахином и устланная шелковыми бельем. В углу сиротливо пристроился небольшой столик с письменными принадлежностями, кресло с вырезанной деревянной короной и два стула. Убранство комнаты дополняла передвижная ширма для переодевания, украшенная вышитыми цветами, и платяной шкаф из натурального красного дерева. Осмотрев комнату Виолы и убедившись, что никакой видимой опасности нет, телохранитель вышел в коридор, настойчиво подгоняемый Динарой. Ему пришлось уйти, так как никакого благовидного предлога, чтобы остаться на ночь, ему придумать не удалось. Федора утешало только то, что из покоев королевы в его комнату вела потайная дверь в стене, которую ему показала Виола. Так что девушка имела возможность или позвать рыцаря на помощь, или сама перебежать к своему телохранителю, если бы в этом возникла необходимость.
— Какая удача, Федор, здесь есть потайная дверь, так что, если вдруг случится опасность, беги сюда, я не дам тебя в обиду, — пообещала парню Динара с серьезным выражением лица.
— Да, я думаю, на Дину можно положиться, — кивнула Виола, не поняв подковырки демоницы.
Сэру Федору выделили комнату, расположенную справа от спальни королевы, размером поменьше и убранством попроще, но и она произвела на телохранителя положительное впечатление.
— Не дворец, конечно, но жить можно, — подвел он итог осмотру нового места проживания.
Вежливо постучавшись, в дверях возник слуга, держа на подносе стеклянный графин с вином, бокал, серебряную чашу с супом, пирог и вареную телятину. Поставив еду на прикроватный столик, слуга молча скрылся за дверью. Телохранитель устало уселся на кровати прямо в одежде, правда предварительно сняв с уставших ног тяжелые сапоги, и аккуратно подвинул к себе столик с ужином.
— Вот, я не зря говорил, слушайся меня, и карьера при дворе тебе обеспечена! — с довольным видом пробубнил Лохматик, уплетая кусок вареного мяса размером чуть больше самого зверька, который он ловко утащил с тарелки из-под носа Федора.
— И как, вкусно? — подколол своего помощника рыцарь.
— На халяву уксус сладкий, — прочавкал маленький обжора, не прекращая есть.
— Как я понимаю, я не первый, кому ты помогал… Как сложилась судьба предыдущих твоих хозяев?
— Не забивай себе голову всякой ерундой. Зачем тебе помнить разных неудачников? Главное — настроиться на победу!
— Ну да, ну да, — усмехнулся рыцарь, — раза четыре меня чуть не убили, и что будет дальше, тоже неизвестно. Ты мне лучше расскажи, кто такая Дина и как от нее можно избавиться при необходимости?
— Прости, Федор, — печально сказал зверек, — ты же знаешь, я всегда стараюсь тебе помочь. Но против Динары я не пойду. Пытаться убить ее бесполезно. Она опять появится через две недели и отомстит. Я ее боюсь… Считаешь меня трусом?
— Нет. Честно говоря, я и сам ее побаиваюсь… Но Виолу в беде не брошу.
— Ты настоящий рыцарь, сэр Федор. Как говорится, без страха и упрека. Но вот это и плохо для меня. Так я опять один останусь. Но обещаю тебе, не сбегу и чем смогу помочь, тем помогу…
— Спасибо.
— И вот еще… Динка не совсем чудовище, она все-таки наполовину осталась человеком.
— Знаю, она же оборотень.
— Нет. Не в этом дело. Есть люди, которые охотно превращаются в чудовищ. Полностью и безвозвратно. Потому что им это нравится. Но Дина не такая… Когда мы первый раз повстречались с ней, я… я был гораздо сильнее и считал, что непобедим и что мне все дозволено. Но Динка очень быстро убедила меня в обратном, я пытался спрятаться от нее под землей, она нашла меня и там. Она была очень зла на меня и могла убить. Демон так бы и сделал. А Дина меня пожалела… Демоны чувства жалости не имеют. А у нее это чувство есть. Она, глубоко в душе, все-таки человек. И у вас есть шанс… Маленький шанс, что она встанет на вашу сторону. Постарайся поладить с ней.
— Характер у нее тот еще!
— Ну, женщина есть женщина, что с нее взять? Главное — комплименты почаще говори, скажи, что, мол, умная и красивая. Может, тогда и жив останешься. Если повезет, конечно…

Глава 35

В шесть часов утра следующего дня в приемном зале ратуши собрался городской совет. В него входили наиболее почетные граждане города, главы купеческих и цеховых гильдий, а также королевские чиновники, занимающие высокие посты в городе.
Кучкуясь в центре огромного зала, они полушепотом обсуждали животрепещущую проблему — как решить вопрос со свалившейся на их головы новоиспеченной королевой, все войско которой состояло из одинокого рыцаря! И при этом надо умудриться не поссориться с самой наместницей, герцогиней Изабеллой, которая последние пять лет и являлась полноправной правительницей королевства. И как собрать деньги и войско, чтобы выполнить приказ императора — отправить королеву Пяти королевств Виолу I в столицу империи на смотрины… И при этом обойтись без боевых столкновений с лордом Тарэксом, который, как волк, рыскает в окрестностях города. А кто будет компенсировать эти расходы? А может, и правда дешевле и выгоднее снарядить подобающий эскорт? Если девчонка приедет в Андрию, то император может подтвердить ее титул королевы, и у города будет сильный покровитель. Если не доедет, то их вины в этом нет — на все воля Создателя… Вот задача — как сделать так, чтобы и овцы целы, и волки сыты?
В семь часов, согласно ранней договоренности, в зал вошла Виола в сопровождении Динары и Федора. Вежливо и милостиво поздоровавшись со всеми присутствующими, ее величество с чувством собственного достоинства расположилась на троне своего отца, состроив при этом как можно более строгую физиономию. При этом девушка внимательно прислушивалась к интонациям голосов придворных, пытаясь определить настроения местной знати.
Федор, на правах телохранителя, встал слева от старого королевского трона, Динара, как служанка, скромно размесилась позади, внимательно изучая ауры присутствующих. В процессе длительных церемоний Виоле торжественно представили губернатора провинции, бургомистра города, полицмейстера, а также всех членов городского совета, вместе с главами мастеровых гильдий. Все они щедро рассыпались в похвалах юной королеве, но принимать конкретные решения о помощи не спешили, явно пытаясь отделаться от молоденькой дурочки пустыми любезностями.
— Они все еще слишком колеблются или боятся, — прошептала Динара, склонившись к уху юной королевы.
— Но и откровенных врагов в зале нет, — добавил Лохматик, уютно разместившийся на ручках девушки под видом обычного пушного зверька. — Тарэкс их всех достал поборами и грабежами.
Поняв, что местную элиту надо подбодрить щедрыми обещаниями, Виола встала и с важным видом произнесла:
— Я очень рада встретить такую дружную поддержку моей особы со стороны столь уважаемого сообщества. Обещаю вам, что если я стану императрицей, то не забуду отблагодарить вас, мои верные подданные, за вашу помощь в трудную минуту деньгами и войском.
В зале повисла напряженная тишина.
— Налоги, у нас очень большие налоги, — вставил слово один из купцов.
— Налоги я уменьшу.
— А можно ли объявить наш славный Элтенбург вольным городом?
— Конечно, почему бы и нет…
— А перенести столицу Пяти королевств в наш город?
— Скорее всего, пока нет. Я не буду давать обещаний, если не уверена в том, что смогу выполнить.
По залу прокатился одобрительный шепот присутствующих. Сдержанность королевы в обещаниях понравилась местной элите. Так или иначе, после трехчасовых напряженных переговоров принцессу все-таки признали будущей королевой, а решение конкретных вопросов решили перенести на два дня позже. Потому что в дело вступили тайные механизмы — жены и дочери высокопоставленных чиновников, которые не упустили предоставленной судьбой возможности организовать большой праздник.
В честь такого радостного события, как приезд в город королевы Пяти королевств, в городской ратуше Элтенбурга был дан торжественный бал. Все состоятельные горожане со своими семействами поспешили на торжественное мероприятие, чтобы выразить почтение своей новой повелительнице. Особенно рады этому мероприятию были именно дочери и жены, у которых наконец-то появилась возможность потанцевать, покрасоваться своими нарядами и обсудить блестящие карьерные перспективы своих семейств. Еще бы! Ведь если королевский титул Виолы будет подтвержден самим императором, то возможно, что и столица будет перенесена из Эрии в Элтенбург, а значит, есть все возможности из третьесортных провинциалок превратиться в столичную элиту, а дочек пристроить фрейлинами королевы. Как удачно все складывалось! Тем более что, по слухам, прежние фрейлины бросили свою госпожу, не став сопровождать ее в походе…

В конце концов вся городская элита признала или сделала вид, что признала, права Виолы на королевский трон. Поэтому пора было официально начать решать неотложный вопрос — как можно скорее снарядить вооруженный отряд для ее сопровождения в Андрию. Для этого на следующий день после бала в приемном зале ратуши было организовано собрание самых уважаемых лиц в городе. Кроме губернатора и бургомистра, опять собрались все шесть членов городского совета, а также главы городских торговых и ремесленных гильдий. Чтобы не тратить времени попусту, Виола разрешила своим верноподданным сократить до минимума различные церемонии, и сама она, войдя в зал, просто села на трон. Все присутствующие в знак приветствия молча поклонились королеве и стали рассаживаться по своим местам за длинный стол, находящийся в центре зала. Федор, хотя у него после вчерашнего празднества слегка побаливала голова, как верный телохранитель опять встал слева от трона.
— Ну хорошо, власть в городе мы взяли, что делаем дальше? — чуть склонившись, прошептал он на ухо девушке.
— А ты, Федор, что посоветуешь? — так же тихо спросила она, прикрыв рот веером.
— Провести мобилизацию добровольцев из горожан и городской стражи. Не забыв усилить их верноподданнические чувства хорошей оплатой.
— Хорошая идея, — слегка кивнула Виола.
— Вот только какая у них будет боеспособность в чистом поле? — вздохнул Федор.
— Надеяться только на горожан не стоит. Но в городе еще живут ветераны отцовских войн. Надеюсь, они не откажутся помочь мне. Да и не бесплатно же я охрану набираю, — ответила принцесса.
И громко, на весь зал, продолжила:
— Хочу выразить вам, почтенные граждане, свою благодарность за оказанную мне поддержку в трудную минуту. Уверена, император оценит ваше усердие, когда я, прибыв в столицу, расскажу, что мне удалось выполнить его приказ и приехать на императорские смотрины только благодаря вашему усердию.
Виола сделала необходимую паузу, оценивая эффект от сказанных ею слов. Когда стих бурный шум одобрения, девушка продолжила:
— Кроме денег, мне понадобится также небольшой отряд для моей охраны. Человек триста, я думаю, будет достаточно. Кстати, в городе живет много ветеранов, ходивших в походы с моим отцом. Уверена, они меня поддержат. Поручаю провести мобилизацию своему верному телохранителю сэру Федору, рыцарю Черного дракона.
— Извините, моя королева, это невозможно. По законам королевства простой рыцарь командовать войском не может! Командир отряда должен иметь хотя бы титул барона, — вставил слово бургомистр и рефлекторно втянул голову в плечи, ожидая нагоняя от Виолы.
— Слушай, сейчас не до пустых формальностей… — начал возражать Федор, но Виола остановила его движением руки.
— Позвольте мне, уважаемый мистер Вельцман, выразить вам свою признательность за то, что вы стоите на страже законности в этом городе, — милостиво произнесла королева.
— Да? — опешил бургомистр.
— С этого часа я за заслуги, верность и необычайную храбрость сэра Федора присваиваю ему титул барона. Скажите клеркам, пусть готовят приказ, я его подпишу. Так что поздравляю вас, мой телохранитель, вы теперь барон. Приступайте к мобилизации.

Сэр Федор оказался неплохим организатором, но даже он не справился бы с кучей навалившихся проблем, если бы его не поддержали главы городских гильдий. И наиболее полезным человеком оказался кузнец Хорн. Именно благодаря его усердию и авторитету идея снарядить королеву всем необходимым для путешествия овладела симпатизирующими девушке горожанами. Гильдия печатников уже к следующему утру отпечатала и расклеила по всему городу информацию о наборе добровольцев в отряд охраны, гильдии хлебопеков, мясников и кузнецов пообещали снабдить отряд необходимыми припасами, а пастор в церкви отслужил утренний молебен во славу юной королевы. Казалось, все идет как по маслу, и через две недели Виола сможет отправиться на смотрины к императору, но и лорд Тарэкс не сидел сложа руки.
Утреннее заседание в тронном зале ратуши шло своим чередом, и губернатор зачитывал свой доклад о подготовке кортежа.
— …Восемьдесят добровольцев уже записались в гвардейцы, успешно пополняются запасы воды и провизии… — грустно бубнил губернатор, вытирая со лба пот своим кружевным платочком. Его переживания вполне можно было понять. Еще бы, оказаться между молотом и наковальней — принцессой и герцогиней…
«Еще человек двести соберем, можно и в путь пускаться», — обрадовался Федор.
Но тут в дверь громко и настойчиво постучали.
— Войдите, — скомандовала Виола, и в комнату вошел сэр Айнц, капитан городской стражи, в сопровождении одного человека из гильдии ткачей.
— Не очень хорошие новости, моя королева, — отрапортовал капитан.
— Слушаю вас.
— У городских ворот, на северной стороне, обнаружен конный отряд примерно в сто человек, под флагом с гербом лорда Тарэкса.
— Мне конец, — всхлипнул бургомистр, а губернатор, судорожно икнув, выронил пергамент с докладом.
— К Северным воротам необходимо срочно отправить подкрепление… Если лорд запугает стражу, они откроют ворота вопреки моему приказу, — заявил сэр Айнц.
— Я еду туда. Господин Вельцман, кого из верных людей вы порекомендуете в сопровождение? — спросил Федор.
— Кузнеца, может быть… Он как раз у дверей стоит, — быстро ответил чиновник, радуясь, что удалось спихнуть ответственность на кого-то другого.
Каждая минута была на счету. Бургомистр до того струсил, что не был способен на какое-либо руководство. Если городские ворота откроют, то сейчас справиться с сотней наемников не будет никакой возможности. Рыцарь выскочил за дверь и увидел кузнеца.
— Хорн, мне срочно надо хотя бы двадцать надежных людей усилить Северные ворота.
— Я уже в курсе событий и послал туда ребят из кузнечной гильдии. Трое других ворот усилят отряды из гильдий поваров, кожевников и каменщиков.
— Ты настоящий полководец, Хорн, — похвалил его Федор. — Но надо еще на стенах расставить арбалетчиков. И нельзя никого близко подпускать к стенам ни снаружи, ни изнутри. В городе должны быть оружейные арсеналы, надо вооружить надежных людей.
— Арсеналы есть, но бургомистр не решается отдать приказ о раздаче горожанам оружия.
— Кого попало тоже вооружать не стоит. Подбери надежных парней, я их проверю и проведу с ними основы военной подготовки.
— Хорошо, я передам ваш приказ главам ремесленных гильдий. Пусть составят списки и пришлют ребят покрепче.
Когда Хорн ушел, Федор тихо произнес, открыв сумку:
— Лохматик, ты здесь?
— Здесь, здесь, куда я денусь?
— Когда наберут новобранцев, надо проверить их на верность, перед тем как выдать оружие. Это возможно?
— Конечно. Когда построишь их в один ряд, объяви что-то вроде «вам предстоит высокая честь охранять королеву Виолу в походе». Если я замечу, что у кого-то при словах «королева Виола» аура почернеет, то дам тебе знак, в охрану таких лучше не брать и не вооружать.
— Ну что ж, уже легче. Давай съездим к Северным воротам, может, заодно и предателей выявим.
— Согласен, — ответил зверек и, забравшись к рыцарю на плечо, скомандовал: — Но-о, поехали!
Парень хмыкнул в ответ на команду, но, поправив меч, направился к воротам ратуши, где его ждала оседланная лошадь.

Благодаря стараниям Хорна, Динары и Лохматика Федору удалось набрать надежных людей в отряды городской самообороны, и всю следующую неделю он гонял вверенных ему добровольцев, добиваясь от них слаженности действий.
— Рота, шагом марш! — скомандовал Федор, и сто двадцать новобранцев вместе с сотником, в полном боевом облачении, выстроившись квадратом, промаршировала по Центральной площади. Так как это был отряд для охраны Виолы в путешествии, поверх кольчуг на них были надеты тканевые сюрко белого цвета с пятью желтыми лилиями — гербом Пяти королевств.
Опыт службы в ОМОНе пригодился и здесь. Правда, служба была не долгой, Федор уволился после того, как их заставили разгонять «несанкционированный» митинг рабочих, протестующих против полугодовой задержки зарплаты. Но зато он очень хорошо усвоил первое правило, которое его заставили выучить, — любой ценой держать строй. Нельзя вырываться вперед, чтобы «наказать» кого-то, но нельзя также и малодушничать, пытаясь спрятаться за других, — если в образовавшуюся щель протиснется хоть несколько человек, то через пять секунд туда прорвется и вся толпа, сминая тонкую цепочку бойцов спецподразделения. В поединках один на один малоопытные новобранцы имеют мало шансов отбиться от сильного противника, но сплоченная группа обычно всегда сильнее.
— Рота, стой! Противник слева! — дал он команду, и весь отряд почти одновременно повернулся влево, прикрывшись большими прямоугольными щитами и выставив копья вперед. — Ну ладно, уже неплохо, — пробурчал себе под нос телохранитель и дал гвардейцам команду «вольно».
— Федор, ты слышал, Виола своим королевским приказом назначила мачеху наместницей в королевстве на время своего отсутствия, — сообщил подбежавший Лохматик, вскарабкавшись к нему на плечо. — Очевидно, у девочки от радости крыша поехала…
— Сейчас мне некогда, горожан муштрую, — ответил Федор, — но за ужином я с ней поговорю. Нельзя так с врагами любезничать. Она, наивная девочка, наверно, надеется, что герцогиня, узнав о такой милости, подобреет, на самом деле разозлится еще больше.
— Хорошо, а я пока по тавернам прошвырнусь, может, каких-нибудь предателей выслежу.
— Ты осторожней там, а то смотри, пришибут кружкой нечаянно.
— Поверь, Федор, не так просто меня обидеть. — И Лохматик, спрыгнув с плеча парня, мгновенно улизнул куда-то.

Глава 36

Великолепным солнечным утром Федор пружинящей походкой уверенного в себе человека и с прекрасным настроением вышел из своей комнаты и замер, увидев в коридоре печальную Виолу. Девушка, стоя у окна, нервно комкала какой-то лист пергамента. Рядом с ней с виноватым видом, переминаясь с ноги на ногу, возвышался верный Хорн.
— Что случилось, ваше величество? — встревоженно спросил телохранитель.
— Плохо, все очень плохо…
— К Тарэксу еще войско подошло?
— Пока нет… Но его шпионы уже наводят панику на горожан, раскидывая по улицам подметные письма.
И принцесса показала Федору кусок пергамента, который держала в руках.
— А что там написано?
— «Горожане, как только преступница, провозгласившая себя королевой, уедет, мы придем в город, и семьи, чьи родственники будут в отряде самозванки, сильно пожалеют об этом». Подписи, естественно, нет.
— Как раз в духе этого подонка!
— Все осложнилось. Я думала, что, как только мы наберем достаточно людей в отряд и уедем из города, горожане будут в безопасности. А получается, что он с мирными жителями собирается счеты сводить…
— Некоторые добровольцы начали разбегаться из вашей гвардии после прочтения таких писем, — вздохнул кузнец. — В городе у Тарэкса есть сообщники, и времени даром они не теряют.
— У нас безвыходная ситуация. Если мы соберем большой отряд в охрану, город станет беззащитным, и лорд его сожжет. Если отряд будет маленький, то лорд нас догонит и вырежет в чистом поле, — сделал правильный вывод Федор.
— Значит, придется держать оборону в Элтенбурге.
— И тогда Тарэкс, собрав войско, возьмет город приступом…
— В любом случае, сэр Федор, нам надо разбить его войско перед отъездом. Атакующие, в случае неуспешных штурмов, несут очень большие потери. В последнее время лорд и так подмочил себе репутацию постоянными поражениями. Благодаря тебе, конечно. Хотя раньше он никогда не проигрывал.
— Хорошо, я завтра осмотрю городские стены, подумаю, что можно сделать для их усиления.
— Сейчас сотня головорезов, шляющаяся в окрестностях, захватить город не сможет, но предательства исключать нельзя. К сожалению, некоторые стражники симпатизируют лорду, — вставил слово Хорн и, печально вздохнув, произнес: — Предлагаю усилить охрану ворот членами наших гильдий на постоянной основе.
— Хорошая идея, — одобрил Федор. — Кстати, Хорн, надеюсь, дело до этого не дойдет, но мне хочется посмотреть, можно ли использовать здания ратуши и собора как оборонительные пункты. Проводишь меня?
— Само собой, буду рад помочь.
Осмотр ратуши привел рыцаря в хорошее расположение духа. От каменной кладки стен полутораметровой толщины веяло мощью и надежностью. Вход в здание закрывался прочными, обитыми железом воротами, к которым от городской площади вела каменная лестница, украшенная резными перилами. Со стороны улицы окна первого этажа располагались выше пяти метров от уровня брусчатой мостовой и на всю трехметровую высоту были застеклены небольшими прямоугольными кусками стекла, размером примерно двадцать на тридцать сантиметров.
— А во время штурма окна не вышибут?
— Ну что вы, — засмеялся Хорн, — рамы я лично ковал, из железных прутков. Проще дверь тараном выбить, чем на пятиметровой высоте с приставных лестниц пытаться высадить эти окна.
Федор вместе с кузнецом вошел в Приемный зал ратуши, и телохранитель уже по-другому оценил внутреннее убранство этого здания. Внутри строения окна находились от пола всего лишь на высоте трех метров, а в конце продолговатого зала, между первым и вторым этажом, размещалась галерка, на которой во время балов располагались музыканты. Поднявшись на галерку и оглядевшись, телохранитель понял, что резные деревянные ограждения имеют толщину, позволяющую задержать арбалетный болт. А фигурные вырезы ограждений служили не только для красоты, но и позволяли прицельно обстреливать и зал, и дверной проем, ведущий в ратушу. На втором этаже располагались покои короля и приближенных к нему вельмож, а третий уровень был выделен под комнаты для проживания прислуги. Все стены были кирпичными, но вот потолочные перекрытия и полы верхних этажей были деревянными, что повышало вероятность возникновения пожара. Само здание венчала высокая крыша, чердак которой не был приспособлен ни для жилья, ни для ведения обороны. Единственным слабым местом оставался черный ход, но его решено было замуровать на время осады. Частные дома состоятельных граждан города, окружавшие площадь, по закону были формально ниже ратуши и собора, но было одно серьезное упущение. Мансарды этих домов были жилыми, и, если противник разместит на них своих стрелков, они окажутся на одной высоте с арбалетчиками, занявшими третий этаж ратуши и чердак собора. Осмотр храма тоже порадовал нашего рыцаря. Его стены и окна были не хуже, чем в ратуше, а запертые ворота можно было выломать только тараном, и нетрудно было догадаться, что эти огромные здания изначально строились не только как административные, но и как оборонительные сооружения. Дополнительным бонусом можно было считать подземный переход между этими двумя строениями, что давало возможность защитникам или прислать резервы, или отступить, в зависимости от сложившейся ситуации.
После осмотра обоих зданий, ворота которых располагались напротив друг друга, на расстоянии примерно семидесяти метров, Федор понял, что они вполне могут пригодиться как последний оплот защитников Элтенбурга.
— Ладно, Хорн, спасибо за консультацию. Собери всех глав гильдий, которым доверяешь, вечером обсудим действия в случае, если противнику удастся прорваться внутрь города. А я пока пойду и дальше обучать новобранцев действовать в замкнутом строю. Иначе в бою один на один против профессионалов у них не будет никаких шансов.

Лорд привел с собой только сотню всадников, для захвата Элтенбурга этого было явно недостаточно. Но, разбившись на мелкие отряды, они рыскали по окрестностям, пугая местных крестьян и торговцев, резко сокращая поступление провизии и товаров в город, что могло вызвать голод и, в результате, недовольство правлением юной королевы. К сожалению, местные феодалы не торопились прийти на помощь и, отсиживаясь в своих замках, старательно выжидали, кто возьмет вверх в начавшемся противостоянии.
В городе пока сложилась ничейная ситуация. Большинство горожан активно поддерживало королеву, им всем Тарэкс уже давно стоял поперек горла. Гораздо меньшая часть — это сторонники лорда, но его активных пособников уже давно арестовали и посадили под замок, к радости большинства жителей. Но было понятно, что это большинство просто перейдет на сторону сильного, то есть победителя.

Ранним солнечным утром Виола сидела в своей комнате, в старом отцовском кресле, перечитывая доклады губернатора. Динара, с видом старательной служанки, аккуратно расчесывала ее золотистые волосы, развлекая девушку пустой болтовней и не забывая при этом заглядывать в секретные документы. Федор стоял напротив, а Лохматик бегал по периметру помещения, стараясь обнаружить возможных шпионов.
— Лохматик, Дина, вы же умеете видеть ауры людей. Смогли бы вы пройтись по городу и определить, кто из прохожих предатель и кто готов переметнуться на сторону лорда?
— Извини, Федор, тут я тебе не помощник, — ответил подбежавший зверек.
— Почему?
— Аура может быть темной не потому, что человек хочет убить Виолу, а из-за того, что с женой утром поругался. А мысли мы читать не умеем.
— Разве что подслушать что-нибудь удастся. Но опять же мои превращения могут привести к нехорошим слухам, если кто-то что-то увидит, — согласилась с Лохматиком Динара.
— Даже если мы сможем выявить моих недоброжелателей, на каком основании начнем их арестовывать? — поинтересовалась Виола.
— Скажем, что Лохматик волшебный зверек, способный выявлять предателей. На кого лапку поднимет…
— Какую лапку — переднюю или заднюю? — усмехнувшись, уточнила демоница.
— Тебе лишь бы сострить… — обиделся Федор.
— Нет, Федор, Дина права. Мы не можем без какого-либо основания арестовывать людей и сажать их в тюрьму. Просто выявляем подозрительных и не записываем в отряды самообороны и не вооружаем их. Думаю, этого будет достаточно на первое время.
— Дина, а ты можешь съездить в образе Виолы на пограничные заставы и доставить офицерам приказы о прибытии в город?
— Нельзя. Представь, как это будет странно выглядеть: королева и в городе, и одновременно по заставам разъезжает. Или про меня все расскажете?
— Жаль. Тогда ее величеству лично придется выехать за стены Элтенбурга.
— Это невозможно! Мое присутствие в городе воодушевит людей, а отсутствие может привести к панике, — уверенно заявила Виола.
— Простите, моя королева, но лучше всего воинов воодушевят мои затрещины и дубина Хорна. А вам лучше уехать. Причем тайно.
— Я не имею права бросить людей, которых подняла на бой с Тарэксом!
— Не бросить, а незаметно отправиться за подмогой.
— Но вы же видели, крестьяне не захотели поддержать меня.
— Крестьяне не обязаны. А вот долг пограничной стражи — защищать границы государства. И вы, как королева, сможете мобилизовать их на помощь осажденному городу.
— Но если разослать приказы…
— Командиры пограничных застав могут не поверить или сделают вид, что не верят письменным приказам. Поэтому вам придется действовать лично. Это опаснее, но и гораздо надежней.
— Не знаю, Федор. Мой отъезд может отрицательно сказаться на боевом духе местных жителей.
— Я у окна ратуши поставлю чучело в вашем платье. Периодически буду ставить его около окна и убирать…
— Ты думаешь, этот фокус прокатит? — пренебрежительно хмыкнула Динара.
— А других вариантов нет. Горожане не смогут сражаться на равных с профессиональными головорезами. Поэтому, пока город не окружили плотным кольцом, вам надо тайно выехать за его пределы и в сопровождении отряда надежных людей добраться до ближайшей пограничной заставы. Выберем людей по рекомендации Хорна, а тебя попросим незаметно просканировать ауры подобранных кандидатов, чтобы отсеять трусов и предателей.
— Да, Хорну и его жене можно доверять… Надо определить круг людей, которые будут не только знать о временном исчезновении королевы, но и не моргнув глазом врать своим друзьям и знакомым, что они вот только-только видели Виолу или вон она, в окне промелькнула, — согласилась Динара. — Но о том, какая я хорошая «служанка», лучше никому не знать.
— Это само собой, — согласился Федор.

Ранним утром следующего дня новоиспеченный барон, взяв с собой двадцать всадников в сопровождение, решил лично проверить стены города, объехав их снаружи.
Город опоясывала толстая каменная стена высотой в семь метров и длиной в пять тысяч метров, с периодически выложенными в ней знаками святого ромба. Поэтому обычные демоны не смогли бы штурмовать или пытаться разрушить эту каменную кладку, если бы Тарэкс даже нанял этих чудовищ в свое войско. Гораздо опаснее были демоны-оборотни, имеющие возможность проникнуть в Элтенбург через ворота, приняв человеческий облик. На них и защитные амулеты действовали гораздо слабее. Но за сотрудничество с оборотнями можно было загреметь в подвалы инквизиции, да и стоили их услуги довольно дорого. Потратив три часа на путешествие, Федор вернулся в свою комнату весьма довольным и в приподнятом настроении. Осталось только организовать очистку рва, и тогда взять штурмом эти крепостные стены без использования осадных машин и долгой осады будет невозможно.

Восемь сотен самых резвых добровольцев Федор отобрал в четыре отряда для защиты стен. По плану обороны они должны были, получив сигнал о штурме, срочно мчаться к своей части стены и, как можно быстрее взобравшись на нее, рассредоточиться меж зубцов. Но, к сожалению, ребята оказались слишком неповоротливы и никак не укладывались в определенные нормативы. Пришлось немного покреативить — первый воин, взбежавший на стену, стал получать от Федора золотую монету, а последний — хорошую оплеуху в плечо, от которой кубарем летел на землю. В результате настойчивых тренировок и нововведения с материальным поощрением уже через пять дней прежние увальни в мгновение ока оказывались на стене в нужном месте и в нужное время. Но противник мог все-таки прорваться через стены или ворота, и тогда на улицах его должны было встретить сплоченные отряды ополченцев, умело действующие щитами и холодным оружием. Это войско было поделено на шесть рот, состоявших из ста двадцати обученных двигаться в строю пехотинцев. Прикрываясь большими прямоугольными щитами и ощетинившись копьями, будущие гвардейцы усердно осваивали повороты на месте и бег по пересеченной местности, не ломая строй. Так же, по специальной команде, первые шесть рядов, встав на одно колено, ставили щиты на землю и, выставив копья, ждали, пока седьмой ряд произведет одновременный залп из арбалетов, после чего передние ряды вновь поднимались во весь рост, закрывая стрелков. Для ускорения темпа стрельбы восьмой ряд производил перезарядку для седьмого.
Кроме того, для того чтобы замедлить движение противника, если ему удастся прорваться в город, по приказу Федора все улицы были перегорожены баррикадами из всякого мусора, поломанных телег и кроватей. Дополнительно рыцарь внедрил одно свое изобретение, которым очень гордился. Чтобы как можно надежнее перекрыть улицы, он приказал плотникам смастерить передвижные деревянные конструкции на двух колесах, шириной в пять метров, вдоль которых были размещены деревянные щиты, с расположенными между ними трехметровыми копьями. По замыслу Федора, катя это сооружение вперед по улице, можно было вынудить противника отступить с минимальными потерями для наступающих. Всего таких конструкций было сделано четыре штуки, и хранились они в ратуше и соборе.
Свободные от тренировок горожане были направлены на расчистку крепостного рва, на что должна была уйти примерно неделя, но дело того стоило — стены становились практически неприступными, и взять их неожиданным наскоком для атакующих являлось непосильной задачей.

Федор стоял на башне ворот, внимательно осматривая окрестности, и обдумывал дальнейшие планы защиты Элтенбурга. Примерно на пятьсот метров от стены простирались возделанные поля, на которых был вырублен даже кустарник, что предотвращало возможность неожиданного нападения противника днем, но вот ночью… Вдруг он увидел, как из-за леска неожиданно появилось два десятка каких-то всадников, которые помчались к стене города, распугивая горожан, работавших на расчистке рва. На всем скаку они обстреляли людей и животных и, убив несколько лошадей, запряженных в повозки, умчались обратно, прежде чем городские арбалетчики, дежурившие на стенах, успели подстрелить кого-нибудь из них. Горожане, очевидно хозяева лошадей, загрузили убитых скотинок на телеги и потянули их на себе в сторону ворот.
«Надо будет заехать вечером и деньгами компенсировать убыток, да и подбодрю заодно, от имени королевы», — подумал Федор.
Весь день прошел в суматохе приготовления города к обороне, но все-таки барон не забыл свое решение и, расспросив людей, нашел все дома, семейства которых остались без лошадей во время дневного нападения.
— Здесь ли живет достопочтимый виноторговец Тайрон? — спросил Федор, постучавшись в ворота последнего, четвертого дома.
— Да, заходите, сэр рыцарь, — ответила вышедшая на стук хозяйка, запуская гостей во двор. Здесь действительно жил горожанин, оставшийся сегодня утром без лошади. Это подтверждал и труп животного, лежащий во дворе, с глубокой вырезанной раной в том месте, где стальной болт пробил его сердце.
— Чем обязан посещению такого почетного гостя? — взволнованно спросил вышедший во двор хозяин, заметно нервничающий в связи с появлением барона.
— Хочу компенсировать вам потерю лошади. — И Федор протянул золотую монету.
— Вы очень великодушны, славный рыцарь, — произнес Тайрон и низко поклонился, но слова благодарности прозвучали неискренне, было видно, что человек совсем не рад полученным деньгам.
«Кажется, он меня боится… И странно себя ведет», — подумал Федор, но придраться было не к чему, и телохранитель уехал к себе.
Только когда часы на ратуше показали одиннадцать часов вечера, барон смог добраться до своей постели, чтобы устало плюхнуться на нее. Тут он снова вспомнил Тайрона и его испуганный вид при встрече.
«И все-таки есть в этом деле что-то непонятное… Приближается осада, и не только каждый кусок мяса, каждое зернышко на счету будет! А они только вырезали арбалетный болт и труп животного оставили во дворе, разлагаться на солнце, как будто у них есть более важные дела, чем разделка туши на мясо. Какие важные дела?» — засыпая, подумал Федор.
Догадка пришла во сне: «Лошадь Тайрон бросил неразделанной, потому что знает — осады не будет! Ему нужна была только арбалетная стрела! Очевидно, с каким-то важным сообщением или приказом!»
Но когда Федор с отрядом гвардейцев снова подъехал к уже знакомому двору, то, несмотря на ночное время, взрослых мужчин в доме не оказалось.
— И где ваш муж? — зловещим голосом спросил Федор у хозяйки, надеясь взять пожилую женщину на испуг.
Но та лишь раздраженно пожала плечами:
— А я знаю? По кабакам, наверно, где-то шляется…
На следующее утро на городском совете Федор рассказал о своих подозрениях и пропаже виноторговца. В зале повисла настороженная тишина.
— Я предлагаю арестовать всю семью Тайрона и объявить, что если изменник не сдастся властям, то мы будем пытать его родственников, — посоветовал бургомистр.
— Хорошая идея. Причем не ты ее предложила. Тебе надо только согласиться, — шепнула Динара на ухо Виоле.
— Нет, я против, — прозвучал в тишине твердый и звонкий голос королевы. — У нас нет никаких доказательств преступной деятельности виноторговца. Но даже если этот человек преступник, это не дает нам права издеваться над его семьей.
— Но в городе явно затевается заговор, — вставил свое слово губернатор. — Если не пресечь его в зародыше, неизвестно, к каким последствиям может привести излишнее мягкосердие к врагам.
— Нет. Я не хочу уподобляться лорду Тарэксу. Пусть все происходит в соответствии с законодательством нашего королевства. Приказываю за домом Тайрона установить наблюдение и удвоить патрули и охрану ворот.
Члены городского совета выразили свое согласие и молча разошлись.

Одним прекрасным ранним утром десятки крестьянских подвод, тихонько поскрипывая деревянными колесами, подъехали к городским воротам.
— И куда в такую рань собрались? — поинтересовался стражник у старшего возничего.
— Зерно прикупим в соседних селах, а то вдруг осада, — ответил тот и протянул письменное разрешение на выезд, подписанное бургомистром. — Вечером вернемся.
— А, это правильно, — согласился начальник караула, по случайному совпадению оказавшийся братом Хорна. И, проверив документ, он махнул рукой, разрешая выезд.
Тяжелые городские ворота медленно открылись, выпуская подводы из города. Но хитрость была в том, что телеги выезжали одновременно из всех четырех ворот, и было их, разъехавшихся по окрестным деревням и поселкам, около сотни. И только в восьми из них в солому были запрятаны доспехи и оружие для двадцати пяти воинов, и только в одной из этих восьми повозок прятались две женщины с комплектом из двух красивых платьев. Отъехав от города с десяток километров и свернув с дороги в лес, старший отряда скомандовал:
— Привал, переодеваемся! — и, выкопав из накиданной на телегу соломы амуницию, стал торопливо надевать на себя кольчугу, для маскировки напялив сверху еще льняную куртку с капюшоном. И только когда весь отряд, по его примеру, переоделся подобным образом, из соломы вылезли Виола и Динара, вытряхивая из волос сухую траву.
— Мы пока поедем одетые как крестьянки, шелковое платье и золотую диадему надену только перед самим фортом, — пояснила ситуацию королева старшему, и тот молча поклонился, выражая согласие с этим решением.
— Нам еще два часа добираться, чем меньше будем отличаться от селян, тем лучше, — одобрила приказ Дина.
И маленький отряд не торопясь двинулся вперед, повторяя все изгибы узкого извилистого проселка, по направлению к близлежащему пограничному форту.

Глава 37

Телохранитель удобно расположился за столом в таверне напротив ратуши и только собрался спокойно пообедать, как в дверях замаячила могучая фигура кузнеца.
— У меня сейчас изжога начнется, — захныкал Лохматик, — как он появляется, сразу жди неприятностей.
— Не болтай глупостей. Чем раньше узнаешь о беде, тем быстрее с ней справишься.
— Сэр Федор, у нас проблема, — тихо проговорил Хорн, подойдя к телохранителю.
— Присаживайтесь, уважаемый Хорн. Что случилось?
— Лорд Тарэкс нас обхитрил. Он выпустил все десять обозов с нашими людьми, отправленными за продуктами в деревни, но вот обратно никого не пропускает. И безоружными пробиться назад они не смогут. Мы лишились больше сотни надежных ребят!
— Всех впускать, никого не выпускать, — чуть слышно пробормотал Федор.
— Вы не поняли, они выпустили всех!
— Да нет, я все понял… Лорд нас опять переиграл! Одна надежда, что Виоле удастся собрать в отряд пограничную стражу. Они ребята бывалые и наемникам лорда в силе не уступят! Тогда и уехать можно будет, не слишком ослабляя оборону города.
— Два-три дня до ее приезда продержимся.
— Может, нам удастся потрепать этих головорезов, если наберем двести всадников, прочешем окрестности…
— Верные люди сказали, что к нему еще около двух сотен пехоты подошло, теперь взять нахрапом не получится. Постоянной стоянки они не имеют, но все время рыскают вокруг, сея панику и грабя население. Почти у всех его наемников полный доспех и дисциплина железная… Вам лучше не рисковать.
— Я все понял, и ты совершенно прав. Хорн, будь добр, поговори с главами гильдий, надо еще раз собраться и разработать более подробный план обороны города и наши совместные действия. Это необходимо на тот случай, если Тарэксу по той или иной причине удастся прорваться через стены. Причем мне кажется, что губернатора и бургомистра не стоит отвлекать от важных дел подобными пустяками… Ты меня понимаешь?
— Разумеется, можете на меня положиться.

Прежде чем отправиться на боковую, Федор, в сопровождении десяти гвардейцев, еще раз объехал город по периметру, проверив посты арбалетчиков на всех стенах и башнях, а также стражу у ворот. Радовало то, что часовые добросовестно отнеслись к своим обязанностям — ни одного заснувшего разгильдяя найти не удалось. И все-таки предчувствие близкой беды становилось все сильнее.
«Ладно, — подумал он про себя, — утром в шесть часов еще раз все проверю».
Добраться до своей комнаты ему удалось только в два часа ночи, не раздеваясь, он рухнул на кровать и заснул как убитый. Казалось, прошла только минута, и вот Федор проснулся от резких звуков набата, издаваемого соборным колоколом. Наспех напялив кольчужные штаны и рубаху, он выскочил из комнаты в коридор и сразу же наткнулся на подбегающего к нему кузнеца.
— Беда, сэр Федор, ты был прав. Тайрон с какими-то мерзавцами подпоили стражу на Южных воротах и, вырезав пьяных, впустили людей Тарэкса. И его отряд сейчас пробивается к Центральной площади, — сообщил неприятную новость запыхавшийся Хорн.
— Передай приказ всем, кто может и хочет держать оружие в руках, собраться в здании ратуши и собора. Пусть арбалетчики засядут у окон… Сколько прорвавшихся?
— Около трех сотен, но можно предположить, что со временем подойдут еще.
— Надо продержаться до прихода подмоги!
Самодельные баррикады, перегородившие улицы, смогли замедлить продвижение конных и пеших отрядов Тарэкса. Благодаря этому примерно две сотни сторонников Виолы успели занять ратушу и собор, но, к сожалению, весь остальной город контролировали сообщники Тайрона и люди лорда. Поняв это, он не стал ломиться в прочные каменные здания напролом, а решил заняться осадой по всем правилам. На крышах окружающих площадь домов Тарэкс разместил самых метких стрелков, часть воинов выделил для боевого охранения стен и ворот города, а около сотни бойцов стали рубить толстые деревянные щиты из разобранных деревянных заборов и подручных материалов.

Федор считал, что, скорее всего, штурм начнется со стороны ворот собора и ратуши. Причем наступление будет вестись одновременно на оба здания, чтобы, например, осажденные в соборе не смогли поддержать вылазкой соседний гарнизон. Засевшие на верхних этажах арбалетчики вели пока слабую перестрелку между собой, стараясь подстрелить какого-нибудь зазевавшегося противника.
По ранней договоренности Хорн держал оборону собора, а Федор командовал отрядом, засевшим в ратуше. Основу отряда составляли не участвовавшие раньше в сражениях горожане. Ветеранов было немного, но Федор надеялся, что обученные держать строй и действовать с помощью передвижных щитов новобранцы смогут, при поддержке арбалетчиков, отбить хотя бы пару атак. В соборе контингент был не намного лучше, но тут оставалось надеяться на авторитет и нечеловеческую силу Хорна.
Штурм начался ранним утром следующего дня. Хорошо смазанные дегтем колеса передвижных таранов ни разу не скрипнули при движении, две сотни наемников Тарэкса тоже передвигались совершенно бесшумно, надеясь застать врасплох «городских увальней». Но часовые не дремали и, заметив начало атаки, успели послать сообщение о наступлении, ничем не выдав своего присутствия.
С крыши ратуши Федор внимательно следил за наступающими, надеясь, что они, расслабившись в утренней тишине, допустят какую-нибудь ошибку, подставившись под железные болты арбалетчиков. Но нет, лорд знал, кого набирать в войско, наемники шли на штурм, плотно сомкнув щиты и закрывшись от обстрела со всех сторон. Тянуть время не было смысла, и по команде Федора на головы атакующих и на площадь перед ними полетели горшки с горящим маслом. Воины лорда в ответ только ускорили шаг и выдвинули таран вперед, очевидно стараясь как можно быстрее выломать огромные, четырехметровой высоты, ворота ратуши. Федор кинул взгляд в сторону собора. Там происходило то же самое. Надежды вызвать панику горящим маслом и перестрелять разбегающихся не оправдались.
— Кидайте все масло! — дал команду рыцарь, но арбалетные болты, прилетавшие с крыш и окон домов, окружающих Центральную площадь, убивали и калечили зазевавшихся людей, не давая защитникам прицельно метать заряды. Снизу послышались тяжелые удары тарана об обитые железом ворота. — Стреляйте по штурмующим собор, а все горшки с маслом сбрасывайте на таран, — дал он команду стрелкам и, пригибаясь, побежал вниз, понимая, что на первом этаже скоро начнется рукопашная.
«Мечник из меня плохой, но дисциплину смогу поддержать», — подумал Федор. Подоспел он как раз вовремя — одна из створок ворот была выбита из петель и, падая, за счет засова превратилась в огромный рычаг, выламывающий вторую створку. Таран застучал еще настойчивее, и вот огромные ворота рухнули внутрь, на каменный пол, подняв облако пыли. Наемники бросились в здание, но их радость была преждевременной — первый ряд полег под арбалетным обстрелом, а остальные увидели перед собой недавнее изобретение Федора — ощетинившиеся копьями щиты на колесах. Эти конструкции стали медленно, но неумолимо двигаться вперед, выталкивая противников наружу, на пылающее на ступенях масло. У атакующих уже не было возможности вернуться под защиту своих больших щитов — они весело потрескивали от огня, обильно залитые маслом, и наемники, подгоняемые офицерами, бросились снова вперед, надеясь напором разогнать обороняющихся. С дикими воплями и алебардами наперевес они накинулись на ополченцев, надеясь проскользнуть между копьями или крюками своих алебард выдернуть кого-нибудь из строя. Как бы не так! Верхние копья отошли примерно на метр назад, а рядом с ними переместился вперед нижний ряд, протыкая в области паха кольчуги зазевавшихся наемников. При этом центральный ряд копий оставался намертво закрепленным и неподвижным, выдернуть или выломать их было практически невозможно. Но вот и нижний ряд копий пошел назад, зато снова выдвинулся верхний, при этом щиты на колесах медленно, но неумолимо продолжали двигаться вперед, вытесняя врага за стены ратуши. Стрелки, расположенные на галерке, поддерживали меткой стрельбой гвардейцев королевы, внося сумятицу в ряды наступающих.
Трехнедельная муштра не пропала даром — горожане четко усвоили урок, вбитый им Федором: в любой ситуации во что бы то ни стало держать строй! Наемникам не удалось прорваться вперед и разбить стену щитов и копий, и они, под напором ополченцев, закрываясь круглыми щитами и ощетинившись алебардами, стали медленно отступать к выходу, отстреливаясь из арбалетов. Ряды защитников редели, но и головорезы лорда, поняв, что вперед им не пробиться, пали духом и кинулись прочь, надеясь снаружи перезарядить арбалеты и перестроить ряды. Но на площади их поджидали горящие лужи и засевшие на крыше собора арбалетчики Хорна. В панике наемники бросились врассыпную, стараясь как можно быстрее добежать до окружающих площадь домов. Казалось, битва выиграна, но не успел барон вздохнуть с облегчением, как от кузнеца пришло сообщение — противнику, штурмующему собор, удалось прорваться сквозь передвижные щиты и воины схлестнулись в рукопашную, в которой у малоопытных ополченцев не было никаких шансов на победу. Федор собрал всех, кто мог еще двигаться, и по подземному переходу, связывающему оба здания, привел их на подмогу отряду Хорна. И как раз вовремя — горожане отступали под натиском профессиональных наемников, неся большие потери. Но неожиданный удар во фланг остатков гвардейского отряда, подбадривающего себя грозным ревом «За королеву!», внес смятение в ряды атакующих, и они стали отходить к выходу, яростно отбиваясь от наседающего противника. Лейтенант наемников, с целью воодушевить своих подчиненных, занеся меч над головой, бросился вперед на Федора, пытаясь зарубить его одним ударом. У спецназовца уже было достаточно опыта, и он быстро оценил качество доспехов противника и его решительность. Поэтому, не желая устраивать фехтовальный турнир, он отбил удар щитом и, подхватив с окровавленного пола шестопер, с размаху, из всей силы, справа налево нанес удар по горшкообразному шлему офицера, в район челюсти. Толстый, прочный шлем выдержал удар и только слегка погнулся. Но вот шейные позвонки лейтенанта, не готовые к такому сюрпризу, тихонько хрустнули, и он рухнул на пол с переломанной шеей. Гибель командира вызвала панику в рядах наемников, и они, показав спины, рванули обратно на площадь. Федор приказал дать сигнал «Стой!», чтобы предотвратить выход своих войск за стены здания, но, к сожалению, горнист был убит, а голосовые команды услышали не все, и часть увлекшихся погоней ополченцев, была расстреляна засевшими на крышах домов арбалетчиками Тарэкса.
Итак, первый штурм был отбит… Федор снял с головы шлем и, отерев с лица пот и кровь, прошелся через здание собора, внимательно и не торопясь осматривая недавнее поле боя. Потери были слишком велики. К сожалению, Хорн тоже получил серьезное ранение — арбалетная стрела пробила ему грудь, даже железное зерцало, закрепленное поверх кольчуги, не смогло остановить каленый болт, выпущенный практически в упор… Раненого перевязали, но железку вытаскивать не стали, чтобы не усиливать кровопотерю. Ну что ж, защитникам удалось одержать победу, но обе стороны понесли серьезные потери, и оставалось только ждать подхода подкреплений. Было очевидным — кто первым получит резервы, тот и победит в следующем сражении.
Федор опасался, что лорд проведет мобилизацию верных ему горожан и начнет новый штурм, но Тарэкс не стал этого делать — то ли не доверял, то ли решил дождаться помощи профессиональных солдат. Но риск неожиданного нападения ночью был очень велик, поэтому ополченцы перегородили сломанными дверями и прочим подручным материалом проемы ворот и расставили часовых, изредка бросая в темноту горшочки с зажженным маслом, чтобы освещать прилегающую площадь.
К удивлению Федора, ночь прошла спокойно, и это означало, что к Тарэксу скоро придет подкрепление.

Утром следующего дня у леса, со стороны Восточных ворот, взметнулись клубы густого белого дыма.
— А Виола молодец, смогла пограничников собрать, — обрадовался Лохматик. — Пошли почтового голубя в восточную часть города, там у нас есть отряд надежных людей, пусть ударят с тыла по страже на Восточных воротах, подкрепления нам не помешают. А своим солдатам прикажи на крыше ратуши свой дымный костер зажечь…
— Нет. Никаких сигналов я подавать не буду. Не надо ей к нам пробиваться. Надеюсь, у девочки хватит ума уйти с пограничниками в Андрию, пока Тарэкс застрял в городе.
— Решил героически пожертвовать собой и жителями Элтенбурга? — иронично хмыкнул Лохматик.
— Нет, никем я жертвовать не собираюсь. В городе пятьдесят тысяч жителей, значит, мужчин тысяч пять наберется. Даже если они не все поддерживают Виолу или не все способны держать оружие, то три тысячи наших сторонников мы сможем собрать. Пусть повоюют за себя и свою свободу, а не надеются на пятнадцатилетнюю девчонку с горсткой пограничников. План действий нашим сторонникам известен, осталось только приказы подтвердить.
— Приказы приказами, но все-таки Виола королева, символ, а ты всего лишь малоизвестный рыцарь. Смотри не надорвись!
— В общем, вот мое решение: ответный костер не зажигать, пусть Виола уходит в Андрию, а ты, Лохматик, возьми листки пергамента и прошвырнись по городу, кому надо раздать, ты знаешь. Пусть отряды верных Виоле горожан завтра утром по сигналу колокола готовятся к выступлению.
— На этих кусочках ничего не написано! Они только зеленой краской измазаны.
— Это как сигнальная ракета. Зеленый цвет — значит, действуем по ранее оговоренному плану. Понял?
— Какие еще ракеты? Ну что я тебе, почтовый голубь, что ли? И так лапки уже болят!
— Ты не почтовый голубь, а почтовый обжора, так что вперед, к новым подвигам, от тебя зависит судьба Виолы. Ты же хочешь помочь бедной девушке?
— Хочу, — печально ответил Лохматик и, прихватив пачку зеленых листочков, с грустным видом поплелся к выходу.

Глава 38

К вечеру Виола, Дина и сопровождающие их воины подъехали к закрытым воротам одного из фортов пограничной заставы. Перед самым фортом Виола переоделась в красивое платье и, надев золотую диадему, накинула на плечи белый плащ с пятью желтыми лилиями, надеясь произвести на пограничников впечатление, соответствующее ее высокому рангу.
— Кто вы такие и чего вам надо? — окликнул процессию караульный, оглядывая подъехавший отряд через узкие щели бойницы.
— Я, королева Пяти королевств Виола I, приказываю впустить нас.
— Ну да, ты королева, а я император, и пускать никого не велено, — ответил стражник, посмеиваясь.
— Позови капитана, он, наверное, знает меня в лицо, — не обращая внимания на издевку, дала команду юная всадница.
— Да сейчас, уже бегу, — хохотнул тот в ответ, — вот только штаны подтяну!
— Если сию минуту не сообщишь капитану о моем прибытии — велю повесить, как изменника, — пообещала Виола стражнику зловещим тоном.
До того наконец-то начало доходить, что дело нешуточное, и он, растолкав спящего напарника, послал его за командиром. Прошло минут десять, прежде чем над зубцами стены замаячил плюмаж офицерского шлема.
— Кто вы такая, прекрасная леди?
— Я королева Пяти королевств Виола I! Узнаете меня? Вот мои документы! — И девушка подняла над головой руку с зажатыми в ней пергаментами. — Это приглашение нашего императора в Андрию на смотрины невест и удостоверение личности. Приказываю вам пустить нас.
— Королева? Ах да, вам уже пятнадцать лет… Подождите, я сейчас спущусь вниз, чтобы выразить свое почтение.
Пока проходила вся эта милая беседа, над стеной, украшенной зубцами, замаячили шлемы занимающих позиции арбалетчиков. Подъемный мост опустился, калитка в воротах открылась, и красивый рослый мужчина в дорогих доспехах вышел к Виоле.
— Разрешите представиться, милая леди, я капитан пограничной стражи, сэр Фракс. — Чем могу быть полезен?
— Мне, как королеве Пяти королевств, требуется ваша помощь в уничтожении банд некоего бунтовщика, лорда Тарэкса, терроризирующего окрестности. — И Виола протянула капитану оба свитка.
— Не буду спорить, вы очень похожи на принцессу, которую я видел два года назад на торжественном приеме в Элтенбурге, но меня удивляет, что такая высокородная дама разъезжает в столь странном окружении, — высказал сомнение капитан, проверив документы.
И действительно, несмотря на то что на сопровождающих Виолу горожанах были одеты взятые из арсеналов кольчуги и шлемы, боевая экипировка сидела на этих увальнях довольно мешковато.
— Меня тоже удивляет, что, вместо того чтобы охранять королеву или очистить ближайшую территорию от банд, доблестный рыцарь прячется за стенами. Вот и пришлось попросить горожан организовать мою охрану.
— Я не прячусь, просто приказа не было… — покраснел офицер.
— А дыма пожарищ вы не видели?
— Я не пожарный, — ответил сэр Фракс, отводя глаза. Не мог же он признаться, что не ловит бандитов, потому что знает, что ими руководит лорд Тарэкс! А ссориться с ним — это то же самое, что ссориться с герцогиней, фактической правительницей всех этих территорий, пока она является опекуном принцессы.
— Так вы признаете меня королевой и своей госпожой или мне ехать дальше, в поисках какого-либо другого доблестного рыцаря? — настаивала девушка.
«Вот вляпался, — подумал капитан, — что же делать? С другой стороны, Тарэкс никаких постов не занимает, кроме спальни герцогини, а девушка-то действительно королева, хотя пока и не коронованная официально».
— Да, ваше величество, приказывайте мне, — решился капитан и преклонил одно колено перед Виолой.
— Пустите меня вместе с моими людьми отдохнуть и переночевать, а завтра мы вместе с вашим отрядом двинемся на помощь жителям Элтенбурга, который осадили бандиты. Помощь такого опытного военного, как вы, очень пригодится нам в боевых действиях.
— Ваше величество, но у меня нет оснований покидать заставу…
— Теперь уже есть, — ответила Виола, протягивая офицеру ранее написанный приказ о выступлении. — Я знаю, рядом находятся еще два пограничных форта, пошлите туда гонцов с моими приказами, к утру они должны собраться здесь. Выполняйте.
— Да, ваше величество, — обреченно вздохнул капитан и, взяв лошадь девушки под уздцы, повел ее к воротам. Вслед за ними въехали Динара и королевские гвардейцы вместе с телегами.

Капитан отвел женщинам для ночлега самую лучшую комнату, которая нашлась в старом форте.
— Что-то не похоже, чтобы сэр Фракс сильно обрадовался оказанной ему чести, — шутливо произнесла Виола, усаживаясь на старый деревянный стул.
— Да, пожалуй, ты права, надо будет немного подогреть его служебное рвение, — согласно кивнула Динара и отправилась во двор, чтобы поговорить с капитаном. Искать пришлось не долго. Рыцарь сидел на скамеечке и с грустным видом почесывал затылок, размышляя о свалившихся на его голову неприятностях.
Служанка, как всегда, бесшумно подошла к нему и, сев как можно ближе, тихо произнесла:
— Довольно убогое местечко, согласны со мной?
— Выбирать не приходилось, хотя бы тут служба нашлась…
— Мне кажется, что вы, сэр Фракс, достойны лучшей участи.
— Я четвертый сын в графском семействе, так что наследство мне не светит, да и связей при дворе герцогини нет, — печально вздохнул он.
— Будет очень жаль, если такой доблестный воин, как вы, кончит свои дни в этом полусгнившем форте, — посочувствовала ему Динара.
— А что делать — служба, — развел руками капитан.
— Так я об этом и говорю! Королева хочет выполнить приказ императора и приехать в столицу на смотрины невест, и ей в этом нужна ваша помощь. В худшем случае он просто подтвердит ее звание королевы, а в лучшем — она сможет стать императрицей! Понимаете? — Сделав небольшую паузу, чтобы собеседник сам оценил открывающиеся перед ним возможности, она продолжила: — Представляете, какая у вас может начаться карьера при дворе императора!
Динара внимательно посмотрела в глаза капитану и, поняв, что он уже поплыл в своих мечтах, закончила:
— Так что вы выбираете — это захолустье или блестящую карьеру в столице империи? То есть, я хотела сказать, верную службу Виоле I, королеве Пяти королевств?
— Разумеется, я ее покорный слуга, — с радостью подтвердил оживившийся сэр Фракс. — Королева может полностью рассчитывать на меня и на моих людей!
— Я рада, что мы поняли друг друга, — подытожила Дина.

Дождавшись, пока служанка, стелившая постели, уйдет, Динара выбрала кровать поскромнее и, усевшись на нее, тихим и монотонным голосом, глядя в глаза королеве, произнесла:
— Послушай, Виола, тебе совсем не обязательно ехать обратно в город, рискуя собственной жизнью. После мобилизации войск из трех застав у тебя будет достаточный отряд, чтобы доехать до Андрии. Капитан надежный человек.
— А как же Федор?
— Ты хочешь, чтобы получилось как в поговорке — волки сыты и овцы целы?
— И что?
— В жизни так не бывает. Знаешь, какое у поговорки есть продолжение?
— Какое?
— А пастух все равно старый был, его не жалко. То есть тебе пора понять, что для достижения своих целей приходится кем-то или чем-то жертвовать.
— Я могу пожертвовать чем-то, но кем-то жертвовать не буду!
— За своего телохранителя переживаешь? Могу опять перенести его к тебе. Как в тот раз, помнишь?
— А жители моего города? Ты их тоже перенесешь? Тарэкс ведь половину горожан вырежет и не поморщится! Нет, Дина, я не могу бросить людей, которые мне доверились…
— Когда взойдешь на трон, излишняя совестливость тебе только мешать будет.
— Нет! Какая из меня получится королева, кто пойдет под мои знамена, если я прославлюсь обманом и предательством в первые же дни своего правления. Я еду с подкреплением обратно.
— Ну, как знаешь, Виола, как знаешь…
Динара вышла из комнаты и, вздохнув, тихонько произнесла:
— А ты молодец, девочка, ты молодец…

Утром следующего дня отряд королевы в составе ста сорока пяти воинов, укомплектованный горожанами и пограничниками из трех застав, выехал из форта по направлению к Элтенбургу. Чтобы не привлекать к себе лишнего внимания, Виола и Динара ехали в телеге, накинув на плечи старые плащи. Когда небольшое войско подошло к восточному краю леса, окружавшего город, Виола увидела серые полотнища Тарэкса на башнях ворот. Как и было оговорено ранее с Федором, она приказала зажечь костер-дымовушку. Но как ни всматривалась девушка в сторону города, ответный дымовой сигнал так и не появился.
— Моя госпожа, город захвачен Тарэксом, а ответа от Федора нет, пожалуй, не стоит вам туда ломиться, — через полчаса бесплодного ожидания дала дельный совет Динара.
— Действительно, на воротах города я вижу знамена Тарэкса. А вот на ратуше и соборе вьются мои вымпелы. Значит, Федор жив, держит оборону, и я пойду к нему на помощь.
— Ты не можешь видеть эти флаги.
— А я вижу. К тому же зачем держать ворота закрытыми, если победа уже одержана?
Подозвав командира своей гвардии, Виола отдала ему приказ:
— Пусть горожане поверх кольчуг наденут холщовые рубахи и, подъехав к воротам под видом торговцев, попросятся пропустить их. Когда ворветесь вовнутрь, дадите нам сигнал. Тогда и мы прибудем.
Военная хитрость не удалась. Несмотря на все жалостливые просьбы и уговоры «пропустить к детишкам», стражники оказались непоколебимы и отказались пускать «торговцев» в город даже за большую взятку. Тарэкс знал, кого набирать к себе в войско, и умел поддерживать дисциплину. Пришлось горожанам вернуться обратно в лес с неприятными известиями.
— Я насчитал пятерых стражников, четверо из них ранены, причем недавно, — доложил командир горожан.
— Значит, сэр Федор еще держится, поэтому лорд забрал всех здоровых со стен себе, а раненых отправил охранять ворота, — высказала предположение Виола.
— А если ты ошибаешься? Дымового сигнала от Федора не было, — высказала свое мнение Динара. — Твоя затея слишком рискованная авантюра, и она может очень плохо кончиться для тебя!
— Пусть. Мы все равно идем на помощь горожанам. Я их не брошу в беде. Прорвемся внутрь города и попытаемся организовать восстание. Капитан Фракс, дайте своим людям приказ сделать крытый таран, и пусть закроют его мешковинами, заготовьте вязанки хвороста, пригодятся завалить ров, после чего начнем движение вперед, к воротам. У нас имеется самодельный флаг лорда, поэтому есть шанс прорваться в город под видом его наемников. Правда, пароля мы не знаем, но за счет маскировки постараемся подойти как можно ближе к воротам. Главное — чтобы стража ничего не поняла и не подняла тревогу раньше времени.
— Слушаюсь, — ответил капитан, и его солдаты стали деловито рубить толстую сосну, росшую неподалеку.
— Хорошо, делай как хочешь. Только доспехи надень, а то подстрелят, как куропатку, — дала совет Динара.
Подготовка к штурму прошла совершенно спокойно, но когда отряд королевы, подняв серое полотнище с бегущим белым волком, стал подходить к городским воротам, справа и слева от города появилось еще два хорошо вооруженных подразделения. Очевидно, подавая какой-то условный сигнал, знаменосцы противника помахали своими знаменами, и их отряды остановились, ожидая ответа.
— Капитан, пусть и наш знаменосец флажком посигналит, может, сойдем за своих, — дала распоряжение Виола.
Попытка обмана не увенчалась успехом. Поняв, что перед ними какой-то противник, наемники стали быстро выстраиваться из походного в боевое построение.
— Они нас раскусили. Что будем делать?
— Сэр Фракс, прикажите трубачу играть «Авангард, к бою!» — скомандовала Виола.
— Но у нас нет авангарда, — удивился капитан. — А, понял! Трубач, играй «Авангард, к бою!», дружина, к бою готовсь!
К счастью для Виолы, разделенные городом отряды лорда не видели друг друга, поэтому хитрость частично удалась. Командир пехотинцев, подходивших слева, услышав этот сигнал, подумал, что к горожанам на подмогу идет большое войско и перед ним только передовой отряд разведчиков. Поэтому, не желая рисковать, отвел своих солдат обратно, решив до окончательного выяснения ситуации пересидеть в лесу. Но офицер конной сотни справа то ли не поверил сигналу, то ли решил померяться силами с авангардом и дал команду к атаке. Его тяжеловооруженные всадники, выполняя приказ, начали формироваться в боевое построение в виде клина.
— Из телег собираем вагенбург, занимаем круговую оборону! — скомандовала Виола, и ее гвардейцы, натренированные благодаря ежедневной муштре Федора, довольно быстро начали разворачивать телеги, готовясь к бою.
— Арбалеты заряжай! — скомандовал сэр Фракс. — Копья товсь!
Горожане с пограничниками едва успели разместить повозки полукольцом и закрепить на них горизонтально копья в специально предусмотренные гнезда. Секундой позже конный отряд бронированных всадников, наклонив пики, под градом арбалетных болтов врезался в нехитрую конструкцию из телег. Но вагенбург устоял, и тяжелая конница застряла на месте. Командир наемников не учел, что противостоять его удару будет не простая пехота, выстроенная в тонкую линию, а самодельная деревянная крепость. Пехотинцы, вооруженные баграми, оказалась за стеной из телег, а из-за их плеч арбалетчики почти в упор расстреливали попавшего в ловушку противника. Понимая, что бежать бесполезно, часть всадников спешилась и, мечами прорубившись сквозь острия копий, залезла на телеги, атакуя во фронт. Другая часть объехала вагенбург с флангов. Справа их встретил сэр Фракс с двадцатью своими всадниками и замедлил движение в рукопашной сече. А вот слева тяжелой коннице удалось прорваться, и они наконец-то смогли, рассеяв копейщиков, пройтись мечами по головам ненавистных арбалетчиков.
Дина стояла рядом с Виолой и, держа одной рукой двух коней под уздцы, внимательно следила за полем боя. Вторая ее рука придерживала моток веревки примерно метровой длины с привязанными на ее концах тремя камнями.
— Что это у тебя, Дина? Зачем тебе скакалка? — спросила Виола, дотронувшись до веревки указательным пальцем.
В это время один из прорвавшихся всадников увидел королеву и, очевидно узнав ее, с радостным воплем, подняв над головой меч, направил коня в ее сторону. Динара спокойно, не торопясь, передала поводья Виоле и, переместившись вперед примерно на полтора метра, растянула веревку на вытянутых руках над своей головой. После чего, отпустив концы с двумя камнями, начала быстро и с силой их раскручивать. Когда до мчавшейся на них лошади оставалось не более пятнадцати метров, Динара отпустила раскрученную веревку, и она, описав несколько кругов, опутала передние ноги мчащегося животного. Лошадь рухнула как подкошенная, а наездник, перелетев через ее голову, приземлился почти у самых ног королевы, потеряв сознание от удара о землю.
— Это оружие, — спокойно пояснила служанка Виоле, — болас называется.
— А бывают у тебя в руках предметы, не являющееся оружием? — поинтересовалась девушка.
— Любой предмет может стать оружием, если знаешь, как его применить. Кажется, мы побеждаем, — подытожила разговор демоница.
Она оказалась права. Только около десятка всадников смогло вырваться из гущи боя и укрыться в лесу. Остальные, вместе со своим предводителем, полегли в сражении, кто от арбалетных стрел, кто от копий, а кто-то и от мечей рыцарей капитана. Отряд пехоты так и не посмел вмешаться в сражение, полностью скрывшись в лесу.
— Пехотинцы, подходившие слева, струсили и отступили, но, поняв, что мы их обхитрили сигналом горна, могут снова выдвинуться вперед. Надо срочно попасть в город или отступить, — подсказал капитан, подскакавший к Виоле.
— Хорошо. Прошу вас, сэр Фракс, не обижать пленных, перевязать их и погрузить на телеги.
— Как прикажете, моя королева, — почтительно ответил офицер.
Своих и чужих раненых быстро перевязали, и поредевший отряд подошел к Восточным воротам как можно ближе, но так, чтобы быть вне досягаемости крепостных стрелков. Ворота города были блокированы людьми Тарэкса, и брать их штурмом у поредевшего отряда не было никакой возможности.
— Я попробую уговорить наемников сдаться, — сказала Виола капитану.
— Ваше величество, может, лучше мне рискнуть?
— Нет, я, как королева, объявлю амнистию, и бунтовщики сдадутся.
— Хорошо, госпожа, я тебя прикрою, — пообещала Динара, заряжая арбалет.
Хорн уже давно, специально для Виолы, выковал кирасу и шлем как раз под ее размеры, и в этом боевом облачении, в накинутом на плечи белом плаще с пятью лилиями, королева выглядела довольно величественно. Девушка с белым флагом парламентера подъехала как можно ближе к воротам, и, когда она сняла шлем, ее длинные золотистые волосы рассыпались по плечам.
— Я королева Пяти королевств Виола I. Вы служите бунтовщику и изменнику, так называемому лорду Тарэксу. За бунт против законной власти одно наказание — виселица. Но я верю, что вы были им обмануты и достойны прощения. Всем сдавшимся в плен и открывшим ворота объявляю амнистию.
Динара остановилась в отдалении, цепким взглядом осматривая стены и зубцы башен над воротами, рядом с которыми маячило пять шлемов. Она вовремя заметила арбалетчика, прицелившегося в Виолу, и на грани не только человеческих, но и демонических возможностей, почти не целясь, навскидку произвела точный выстрел. Незадачливый стрелок, получив железный болт в лоб, свалился мертвым. Это произвело впечатление на остальных, стражники опустили подъемный мост, и ворота начали медленно открываться.
— Пленных не обижать, — еще раз напомнила Виола.
— Слушаюсь, — ответил капитан, и отряд двинулся в город.

Глава 39

Решив, что самый быстрый способ перемещения — по крепостной стене, Виола с тридцатью сохранившими боеспособность воинами двинулась вперед, одновременно надеясь захватить и Южные ворота. Но тяжелая военная экипировка и ранения, полученные в недавнем бою, замедляли движение ее отряда. К своему отчаянию, королева увидела плотные ряды пехоты, которые уже вышли из леса и с высоко поднятыми серыми знаменами, на которых красовался герб лорда, двинулись вперед, по направлению к южным городским стенам.
— Дина, нам надо как можно быстрее пробиться к воротам и, перебив стражу, захватить их под свой контроль, — дала команду служанке запыхавшаяся королева.
— Извини, Виола, без превращения я с этим приказом не справлюсь. Может, лучше уйти из города?
— Нет, нет! В ратушу, в собор, прорвемся с боем!
— Может, и прорвемся, но уже не вырвемся! Приди в себя, дурочка. Всех не спасешь. Хотя бы себя спаси…
— Нет, вперед!
Как ни спешили ополченцы и пограничники, но наемники лорда достигли южных ворот раньше, и подъемный мост со скрипом, медленно и неумолимо, стал опускаться на землю… Динара закрыла щитом юную королеву, но было понятно, что их все равно скоро узнают…
— Ну все, нам конец, — сделала вывод Динара, — на стене мы как на ладони!
Но как только пехота хлынула в город, серые знамена лорда полетели на землю, и вверх взметнулись самодельные вымпелы с пятью желтыми лилиями на белом фоне! Оказалось, что крестьяне окрестных деревень вместе ремесленниками, когда у них кончилось терпение, перебили один из отрядов Тарэкса и решили, замаскировавшись под его наемников, прорваться в город… Хитрость удалась, и отряд Виолы усилился примерно на триста человек. Когда девушка спустилась со стены, ее появление вызвало бурю восторга, и никто не удивился тому, что юная королева вдруг оказалась у крепостных ворот с прибывшим подкреплением.
Кто-то догадался подвести к Виоле лошадь, и она, в сопровождении крестьянского войска и толпы вооружившихся горожан, двинулась в сторону Центральной площади. По пути к ней присоединился и капитан с оставшимися пограничниками. Горожане, увидев воинов сэра Фракса в полном боевом облачении, да еще с королевой во главе, вообразили, что на помощь к ним пришел кто-то из местных феодалов, и толпы воодушевленных людей вышли на улицы, арестовывая по пути как наемников Тарэкса, так и симпатизирующих ему горожан. Сторонники Виолы довольно быстро взяли под свой контроль оставшиеся ворота, и лорд понял, что пробиться с боем из города не удастся. Поэтому, собрав остатки своего отряда, он занял круговую оборону в одном из каменных домов рядом с Центральной площадью, забаррикадировав мебелью окна и двери. Помощь для лорда чуть-чуть запоздала, подошедшие еще два отряда наемников, увидев закрытые ворота и знамена принцессы, развевающиеся над башнями, решили не брать стены штурмом и отошли обратно в лес.
Федор, довольный тем, что Виола вернулась обратно живой и здоровой, встретил ее у здания ратуши. Но в само здание не пустил — не стоило молодой девушке видеть разбитые черепа, мозги и выпущенные кишки на залитом кровью полу, поэтому он договорился с губернатором поселить девушку на пару дней у него в доме, пока в здании не проведут уборку.
Но тут к Виоле подбежала заплаканная Марта с сообщением, что ее муж получил тяжелое ранение в бою, и девушка согласилась помочь с его лечением. Исцеление прошло вполне удачно, и Хорн, несмотря на большую потерю крови, резко пошел на поправку. Узнав о таком чуде, родственники тяжелораненых горожан на носилках принесли к ней на лечение второго, потом третьего, на десятом ее уже начало качать, и Федор постарался аккуратно поддерживать девушку, чтобы она не упала. После двадцать пятого вылеченного Виола потеряла сознание…

Казалось, юная королева победила, но лорд, как крыса, загнанная в угол, сдаваться не собирался, не ожидая для себя пощады.
— Предатели! — в бессильной злобе орал дворянин на своих солдат, собравшихся вокруг него, хотя они меньше всего были виноваты в поражении. — Надо же быть такими идиотами! Один в конном строю поперся на копья и арбалетчиков, другой, трус, сигнала горна испугался!
— Может, ночью попытаемся прорваться, — предложил телохранитель со шрамом через все лицо.
— Да, у нас только этот шанс, Бергсон, — согласился лорд. — Готовьтесь к ночному бою, — отдал он приказ своим наемникам. — А ты со мной иди, — обратился он к телохранителю, скажу что-то важное…
Лорд Тарэкс поднялся с ним в свою комнату на втором этаже и, запершись на ключ, зашептал ему на ухо:
— Честно скажу, пахнет жареным, нас обложили со всех сторон и не выпустят. Чувствую, что девчонка до меня доберется, и ночной бой я устраиваю с одной целью — чтобы ты под шумок незаметно ускользнул из отряда и затерялся среди жителей. Сейчас переоденься горожанином и, если попытка прорыва окажется неудачной, а меня арестуют, подождешь, пока все успокоится, и выберешься из города.
— Зачем? — так же шепотом спросил его Бергсон.
— У Старого моста растет вяз. В дереве имеется дупло, на дне дупла есть выступ. Если его повернуть против часовой стрелки, крышка снимется, и в этом тайнике ты найдешь деньги. Их хватит для найма сотни всадников. Я слышал, эта дрянь обещала меня судить и повесить на том самом дубе, помнишь его?
— Да, милорд, я знаю эти места.
— Так вот, наймешь людей, устроишь засаду на краю поляны и, когда меня привезут на казнь, освободишь. Я могу на тебя положиться?
— Конечно, милорд, я ваш верный слуга, — ответил Бергсон и низко поклонился.
Когда стемнело, лорд отдал приказ своему отряду пробиваться с боем к Северным воротам. Но горожане не ослабляли бдительность и всю ночь жгли костры, перегородив ближайшие улицы баррикадами и отрядами копейщиков. Вдобавок к этому засевшие на соседних крышах арбалетчики стреляли в любую подозрительную тень, компенсируя недостаток опыта массовым обстрелом. Ни горожане, ни крестьяне не собирались упустить шанса поквитаться с лордом, который вконец достал их грабежами и убийствами. Боевая вылазка оказалась неудачной, и отряд Тарэкса, потеряв треть личного состава, был вынужден отступить и запереться в том же доме.

В эту ночь, на военном совете, сторонники Виолы готовились к последнему штурму.
— Завтра утром подожжем здание, бандиты Тарэкса сами к нам, как тараканы, вылезут, — предложил Федор.
— Это точно, — подтвердил капитан Фракс, — стены домов каменные, но внутри балки, потолки и полы деревянные, как заполыхают, не потушить.
— Господа, господа, помилосердствуйте, не жгите дом! — чуть не заплакал бургомистр.
— Дом жалеешь, а людей нет?
— Вы не понимаете, уже две недели стоит жара, если один дом заполыхает, от него займутся и другие, весь город выгорит, мы его не потушим!
— Вот действительно проблемка, — согласился Федор.
— В связи с этим предлагаю послать парламентеров с предложением сдаться. Но тогда пленных придется отпустить на условиях почетной сдачи, да еще с оружием, по-другому они не согласятся, иначе их крестьяне из соседних деревень перережут, — покачал головой капитан Айнц.
— У нас солдат больше, справимся.
— Вообще-то не солдат, а ополченцев, — поправил сэр Фракс Федора, — а вот у Тарэкса профессиональные наемники. И им терять нечего. Кучу народа положим. После первого неудачного штурма крестьяне могут начать разбегаться, а мой отряд пограничников порядочно потрепан, одни мы не справимся.
— Не хочется этого мерзавца живым отпускать, — печально вздохнул телохранитель, — но, раз дом жечь нельзя, придется приступать к переговорам.
— Я поеду, — предложил капитан пограничников.
— Нет, я предлагаю себя, у меня «кожа дракона», ни стрелами, ни мечом не пробивается, так что мне проще… Но если меня арбалетными болтами утыкают, могу помереть от переломов и внутренних кровотечений. Поэтому, если меня подстрелят, постарайтесь или вытащить, или начать штурм.
— Хорошо, расставлю на соседних домах лучших стрелков из заставы, они прикроют, если что-то пойдет не так.
— Итак, завтра с утра начнем переговоры, если они будут неудачные, попробуем взять дом с боем, но без огня. Дымовушки наготовьте, сперва их накидаем, вонючим дымом подышат, может, им и воевать расхочется, — подытожил итоги совещания Федор.

Обессилевшая после лечения множества людей, Виола проснулась или, точнее, очнулась только утром следующего дня. Исцеление тяжелораненых не прошло даром — она сильно похудела, а кожа лица приняла бледный и нездоровый вид.
— Виола, девочка, ты явно перестаралась вчера с лечением, так ведь и умереть недолго, — посочувствовала ей Динара.
— В том, что они ранены, есть и моя вина. Никогда не прощу себе этого.
— Не переживай. Этим утром все решится, лорда Тарэкса окружили вместе с отрядом, и скоро им придется сдаться. Иначе горожане живым его не выпустят.
— Опять прольется кровь, погибнут люди. Я хочу съездить туда, пообещать лорду и его наемникам амнистию, если сложат оружие.
— А зачем вам туда ездить, ваше величество? Ваш барон вызвался предложить почетную сдачу, и, если они сдадутся, Тарэкса придется выпустить.
— Что, сэр Федор собирается вести переговоры? Да лорд его на дуэль спровоцирует и убьет! Я еду туда.
— Не стоит, ваше везение может кончиться, причем в самый неподходящий момент…
— Все равно поеду, не хочу, чтобы моего рыцаря убили.
— Ваше величество, вы уже практически победили, сэр Федор вам больше не нужен. Если он погибнет, сопровождение до Андрии поручите капитану Фраксу. Он надежный человек.
— Нет, сэр Федор…
— Виола, это дело рыцарей — совершать подвиги ради дам, а дамы не должны рисковать своими жизнями для спасения рыцарей!
— Я еду, ты меня не остановишь.
— Ну что же, езжайте, если вам так хочется, только давайте обнимемся на прощание…

Королева, верхом на белом коне и в белой накидке, надетой поверх украшенной золотыми и серебряными насечками кирасы, произвела должное впечатление на окружающих. Золотистые волосы, рассыпавшиеся по плечам, и золотая королевская корона только добавляли ей очарования, и вооруженные горожане, окружившие дом, встретили ее появление радостными криками.
— Виола, здесь опасно, уезжайте, — сказал подошедший Федор, раздосадованный ее неожиданным появлением.
— Знаю. Но я хочу обойтись без кровопролития. Войне надо положить конец.
— Я не пущу тебя туда, — твердо сказал телохранитель, разведя руки в стороны. — Тарэкс непредсказуем, он может тебя убить.
— Я королева, и я отдаю приказы. Отойди и не мешай. Это приказ. Что ты мне должен ответить на мой приказ?
— Слушаюсь и повинуюсь, моя королева, — сквозь зубы процедил Федор, отходя в сторону…
Подъехав к трехэтажному укрепленному дому, Виола громко и величественно произнесла:
— Я, как королева Пяти королевств, объявляю вам, бунтовщикам, свою милость и амнистию, если вы сейчас же сложите оружие и прекратите сопротивление. Довольно бессмысленного кровопролития, сдавайтесь!
— Ах ты, стерва, — ругнулся лорд Тарэкс, осторожно выглянув из окна. Его всего перекосило от ненависти и злобы, — героиню из себя вздумала строить! Пристрелите девку.
Но ответом было лишь мрачное молчание.
— Дай мне арбалет, — обратился он к одному из наемников, но тот стоял, не выпуская из рук оружия.
— Может, и правда сдадимся? — то ли спросил, то ли посоветовал кто-то.
— Трусы, сам ее убью. — Тарэкс вырвал арбалет из рук какого-то воина и стал наводить его на Виолу. Но, услышав шум за спиной, выстрелил не целясь, прежде чем навалившиеся наемники сбили лорда с ног.
Годы многолетней практики с оружием не прошли даром, и арбалетный болт, полетев вниз, пробил кирасу королевы в районе сердца. Девушка покачнулась, пытаясь удержаться в седле, но, потеряв равновесие, стала падать вниз, как раз на руки подоспевшего Федора.
— Виола, Виола, как же так?
— Громко подтверди мой приказ об амнистии, — прозвучал прерывающийся голос королевы.
— Амнистия? Да я всех перережу!
— Повтори мои слова об амнистии, это приказ… — повторила Виола, и струйка крови потекла у нее изо рта.
— Королева ранена. Я, как барон и ее рыцарь Черного дракона, повторяю вам предложение сдаться. Амнистия всем, кроме лорда Тарэкса, — громко объявил сэр Федор, передавая раненую на руки подбежавших горожан. — Вызываю тебя на бой на мечах, скотина.
Гнев и злость на себя и лорда распирали его, вызывая неудержимое желание поквитаться с мерзавцем своими руками.
— Ну, где ты там? — снова крикнул он. — Выходи, или так и будешь, трус, в домике прятаться?
— Сейчас, сейчас, — крикнул в окно Тарэкс, — уже выхожу! Девку я прикончил, теперь твоя очередь!

Лорд вышел на площадь в полном доспехе. На груди у него поверх кольчужной рубашки была надета выпуклая кираса, руки и ноги покрывали металлические пластины — наручни и поножи. На голове красовался горшкообразный шлем, основание которого упиралось в кирасу. В левой руке он держал круглый щит, обитый железом, а в правой — одноручный обоюдоострый меч.
Боевая экипировка Федора выглядела попроще. Под кирасой у него была только кольчуга, а на голове островерхий шлем. Щит оказался меньшего размера, зато одноручный меч был чуть длиннее, что могло дать некоторые преимущества.
Капитан Фракс махнул рукой, и два бойца сошлись в поединке не на жизнь, а на смерть. И тут Федор понял, как была права Виола, запрещая ему устраивать поединок на мечах с лордом. Он едва успевал отбивать сильные и быстрые удары противника, и, если бы не прочный щит и хорошая физическая подготовка, бой мог закончиться гораздо быстрее. Один неудачный выпад — и острие меча телохранителя, блокируемого лордом, уперлось в мостовую. Сильным ударом ноги Тарэкс переломил меч, и Федор остался безоружным. Единственное, что оставалось сделать, — это попытаться сбить противника ударом щита, но лорд просто отшагнул вправо, и спецназовец в отчаянии швырнул щит в Тарэкса, стараясь попасть ему в голову. Но и эта уловка была напрасной — ловкий противник уклонился, и щит пролетел мимо.
— Ну, вот и конец тебе! — торжествующе прокричал лорд и бросился в атаку, замахиваясь для последнего удара.
Удар должен был пройти вертикально, сверху вниз, ломая рыцарю ключицу, но лорд не учел одного — у сэра Федора обе руки оказались свободными… Телохранитель просто сделал шаг в сторону и назад и, перехватив вооруженную руку противника, раскрутил его вокруг своей оси. После чего резко остановил вращение, развернувшись корпусом в другую сторону. В результате этого движения тело лорда приняло почти горизонтальное положение по отношению к земле на примерно метровой высоте, после чего спецназовец просто припечатал его резким движением руки вниз, к брусчатой мостовой.

Из окон дома, где засели наемники, наблюдавшие за поединком, повисло несколько белых полотнищ, набранных из простыней.
— Мы сдаемся! — закричали оборонявшиеся, бросая оружие вниз. — Мы не бунтовщики, мы просто наемники…
— Виола! Ты победила, но стоила ли победа твоей жизни? — проговорил прерывающимся от волнения голосом Федор, встав на колени перед лежащей без движения королевой.
— Ну конечно нет, моя жизнь бесценна, тем более для меня, — тихо шепнула ему на ухо Виола голосом Динары.
— Так это ты прикидывалась? — зло спросил Федор, не зная, злиться ему или радоваться.
— Не прикидывалась, а спасала жизнь этой дурочке. Она так рвалась на площадь, что пришлось ее усыпить, а самой явиться вместо нее. Неси меня в опочивальню, мой доблестный рыцарь!
— Ага, сейчас, сама пешком дойдешь…
— Да? — ядовитым голосом спросила Динара. — Может, мне еще и хвостик отрастить с крылышками в придачу?
— Э-э, не надо…
— Учти, я действительно ранена. Кроме того, я давно мечтала, чтобы меня на руках носили благородные рыцари, — сказала хитрюга, обвивая рукой его за шею. — Ты будешь первым. Так что неси меня очень бережно, не забывай, что я для горожан раненая королева!
Рыцарь, вздохнув, с трудом поднял женщину на руки.
— Давай я каких-нибудь носильщиков позову, — предложил Федор, неся Динару на руках в сторону ратуши.
— Ну уж нетушки, у тебя лучше получается…
— Слушай, но я же в латах, — попытался усовестить ее Федор.
— Так и я в латах, — ответила Динара, — но не ною же…
Поднявшись на второй этаж с «королевой» на руках, Федор подошел к комнате Виолы. Стоявшие на посту стражники молча разошлись в стороны и открыли двери.
— Никому не входить, — дал приказ рыцарь.
— Так, быстро помоги мне снять кирасу и кольчугу, — скомандовала Динара, освободившись от его объятий, когда за ними закрылась дверь.
Но рыцарь, забыв про нее, бросился к кровати, на которой, раскинув руки, сном младенца спала Виола.
— Фу, и правда жива…
— Я говорю, болт из меня выдерни и боевое облачение помоги снять, — уже зло повторила побледневшая от потери крови Динара, плюхнувшись на одно из кресел, стоявшее рядом.
— Да, сейчас. — Федор помог демонице выдернуть из кирасы арбалетную стрелу и снять тяжелые доспехи. На белой шерстяной тунике женщины в районе сердца расплывалось большое бурое пятно.
— Видишь? — Динара спустила тунику до самого пояса и протянула ему хлопчатобумажный бинт. — Быстро перевяжи меня, пока я не потеряла сознание от потери крови. Ну что вылупился, женат, что ли, не был?
Поборов смущение, Федор быстро и профессионально наложил повязку на рану.
— Бюст могла бы и поменьше себе сделать, бинты держаться не будут.
— Идиот. — Динара подошла к лежащей Виоле и через одеяло пальцем ткнула ее в область сердца так, что спящая девушка вскрикнула от боли, но не проснулась.
— Ты что делаешь? — разозлился Федор.
— Синяк ей ставлю. Получила арбалетным болтом в грудь и ни царапинки? Так не бывает. Версия ранения такая: стрела пробила кирасу, но застряла в кольчуге, и королева отделалась только синяком. Понял?
— Полегче с девушкой.
— Ты… ты очень расстроился, когда подумал, что Виолу убили?
— Просто жалко ее стало, совсем ребенок еще…
— Просто жалко? — Динара посмотрела на Федора глазами, в которых застыла печаль и горечь.
— Да. А ты что расстроилась-то?
— Просто так, пустяки. Ладно, проваливай, — подбодрила его Динара, накидывая на себя халат, чтобы скрыть повязку с расплывающимся пятном крови.
— Я девушку с тобой не оставлю.
— Конечно, рядом в сапогах ложись, телохранитель фигов. — И демоница зло и решительно вытолкала доблестного рыцаря за дверь. — Ах, доктора сюда, доктора, а я пока принцессу переодену… Как же так, выживет ли моя госпожа, — заплакала верная служанка, — и да, никого, кроме лекаря, не впускать, — скомандовала Динара двум стражникам, стоявшим у дверей, и те с решительным видом скрестили алебарды.
«Чего это Динка раскисла?» — подумал Федор и посмотрелся в зеркало, висевшее в коридоре. В отражении он увидел рыцаря в полном боевом облачении, но без шлема. Пригладив рукой идеально белые, ставшие совершенно седыми волосы, он печально вздохнул и поплелся в свою комнату.

На следующий день Виола почувствовала себя гораздо лучше и вышла погулять по коридору ратуши в сопровождении своего телохранителя.
— Удивительно, что я ничего не помню. Ни как предлагала сдаться Тарэксу и его солдатам, ни как меня ранили, — расстроенно сказала королева.
— Такое иногда бывает, это результат ранения, — заверил сэр Федор, решивший не рассказывать девушке правду, чтобы не задеть ее самолюбие.
— Федор… Знаешь, о чем я подумала?.. Мне страшно об этом говорить, но, может, это моя вина в том, что резня в городе все-таки случилась? Если бы я, послушавшись предложения городского совета, отдала приказ об аресте и пытках семьи Тайрона, предатель мог сдаться, и нам удалось бы предотвратить лишнее кровопролитие…
— Виола, я давно все обдумал и считаю, что ты была права. Если бы ты действовала как лорд, зачем тогда жителям города и окрестных деревень вставать на твою защиту? Чтобы сменить одного тирана и самодура на другого? Ты ясно показала людям, что даже в трудную минуту будешь действовать на основании законов, а не собственных прихотей, подогреваемых страхом и желанием спасти свою шкурку. Горожанам это понравилось, и они тебя поддержали восстанием. Что касается предотвращения захвата города… Так или иначе, рано или поздно Тарэкс набрал бы достаточно войск для штурма. Поэтому, может, и хорошо, что он, понадеявшись на предателей, поторопился начать боевые действия, не собрав все силы в один кулак. Это позволило нам разбить его войско малой кровью. И погибали горожане не только за тебя, но и за свои семьи, свою свободу. Эти жертвы были не напрасны! Да и не жертвы это, а бойцы, погибшие с оружием в руках на поле боя, и погибшие не зря. Так что ты была права, Виола, желая действовать по закону. Да, так сложнее, наверно, опаснее, но ты победила, и вместе с тобой в этом королевстве победил закон.
— Спасибо… Для меня очень важна твоя поддержка.
— Поверь, Виола, я буду с тобой, пока я тебе нужен…
— Сэр Федор, я…
— …или пока не доставлю тебя в Андрию.
— Ах да, смотрины, с нетерпением жду момента, когда мы на них приедем. Я пойду, что-то прилечь хочется. И провожать вам меня не нужно! — И Виола, резко повернувшись, ушла в свою комнату.

Глава 40

Потерявшего сознание после удара о мостовую Тарэкса освободили от лат и, оказав необходимую медицинскую помощь, заперли в подземелье городской ратуши, заковав ноги в кандалы. У входа в подземелье и около его тюремной двери была поставлена усиленная стража, так как сэр Федор опасался, что сообщники лорда попытаются освободить предводителя или убить. Представители городской администрации из страха требовали скорой казни Тарэкса без суда и следствия, но Виола настояла, чтобы было проведено самое подробное расследование. Судебные чиновники в течение двух недель ездили по городу и его окрестностям, собирая необходимые показания и приглашая свидетелей в суд.
Сдавшиеся наемники сидели в обычной городской тюрьме. Им было обещано, что после суда над лордом все, кто не участвовал в пытках и убийствах мирных жителей, будут амнистированы. Поэтому они с нетерпением ждали окончания следствия, не предпринимая никаких попыток освободиться или выручить нанимателя.
Кроме того, Виола послала мачехе официальный запрос, в котором затребовала информацию о ее помощнике. И герцогиня своей рукой была вынуждена написать, что да, имелся у нее такой дворянин на службе, но впоследствии пришлось его выгнать из-за неповиновения, незадолго до штурма города. И по этому письму получалось, что лорд атаковал город и пытался арестовать Виолу не как доверенное лицо герцогини, а как обычный разбойник, пусть и дворянского происхождения. Все нанятые лордом войска, которые не успели прийти к нему на помощь, просто рассеялись по лесам, а его сторонники в городе, увидев прибывшие к королеве войска местных феодалов, решили вообще забыть про него…

Пока происходил опрос свидетелей и собирались необходимые показания, демоница решила ночью навестить высокопоставленного заключенного. Тарэкс уже начал дремать, когда дубовая дверь тяжело отворилась и в камеру вошла Динара.
— А, это ты, — усмехнулся проснувшийся лорд, — а как же стража?
— Спят, как младенцы.
— Это ты помогала девчонке меня победить?
— А как же! Или ты считал, что я прощу тебе угощение косточками?
— Убить меня хочешь? Я смерти не боюсь…
— Мне это известно, поэтому убивать не буду! Я пришла сказать, что тебя не казнят, как дворянина, отрубив голову, а просто повесят, как бешеную собаку… Помечтай об этом до утра.
— Врешь, дрянь! Я дворянин! Не имеет права!
— Принцесса при всех дала слово повесить тебя, она его сдержит, и я с удовольствием понаблюдаю как ты будешь болтаться на ветке того дуба, на котором крестьян вешал.
— Тебе что за дело?
— До превращения и я была крестьянкой, и мы всем селом немало натерпелись от таких вот… которые считали, что им все позволено и законы не для них писаны.
— Хм, а я расскажу на суде, что за служанка отирается около милой принцессы… Ведь это ты вместо нее на площадь приехала! Человеку после попадания арбалетной стрелы в грудь выжить невозможно! Пусть задумаются о таком чуде…
— Да, спасибо, что напомнил, именно за этим я и пришла. — И Динара стала медленно обращаться в крылатое чудовище.
— Не подходи ко мне, тварь!
— Подойду, и не только подойду, но и поцелую на прощание, доблестный лорд Тарэкс, и пусть моя оскаленная пасть демона будет последним, что ты вспомнишь перед смертью…
— Великий Создатель, смилуйся! Не подходи, чудовище!
— Ага, вот и о Создателе вспомнил. Поздно, однако… — И Динара мордой ткнулась в лицо лорда, перемазав его губы своей слюной.
— Что тебе надо?..
— Слюна демонов для людей токсична. Действует как наркотик. Сейчас я подожду немного, пока подействует…
— Э-э-э…
— По ауре вижу, что подействовала! Слушай меня внимательно. Ни на суде, ни где-либо еще ты не сможешь ни написать, ни сказать что-либо про меня. А если попытаешься, у тебя отнимется язык и парализует пальцы. Понял команду?
— Да-а-а…
— Вот и молодец. Сиди на цепи, как собака, жди своей участи, ты ее заслужил, подонок. — И Динара, приняв человеческий облик, вышла из камеры, тихонько закрыв за собой тяжелую дверь.

На следующий день, в субботу, в восемь часов утра в ратуше начался суд над Тарэксом. Председательствовала сама Виола, а по бокам от нее восседали профессиональные судьи, обложенные фолиантами показаний свидетелей о преступлениях лорда, и по их суровым лицам вельможа понял, что снисхождения не будет. Федор, как всегда, находился слева от девушки, а Лохматик, казалось, сладко дремал, удобно устроившись на ее руках. На скамью подсудимых попал не только Тарэкс, вместе с ним сидели трое его самых жестоких подельников, около него же расположился нанятый за большие деньги адвокат.
— А он дорогого адвоката из Андрии выписал, — опасливо вздохнула Виола.
— Видел я местных «юристов», когда меня у герцога судили. Так себе, недотепы, — пренебрежительно махнул рукой Федор.
— Этот из столицы прибыл. Теперь голыми руками лорда не возьмешь. Нам надо тщательнее подготовить показания, голословных обвинений будет недостаточно.
— Думаю, доказать нападение отряда на вас и ваших гвардейцев в начале путешествия мы не сможем.
— Ты прав, они все перебиты, и свидетелей не осталось.
— А помнишь ссору около городской ратуши?
— Лорд ссорился только с вами. Про меня он и слова плохого не сказал.
— Штурм башни?
— Отвертится. Скажет, что пытался освободить меня из лап похитителя. То есть от тебя.
— Вы скажете, что я вас не похищал.
— Скажу. Но он как бы не знал этого.
— Так мы что, и обвинить его не сможем?
— Получается, что так.
— Навряд ли среди пленных есть кто-то из наемников, пытавших крестьян раскаленным железом. Так что доказать его причастность к тому преступлению тоже будет невозможно, — сказал Федор, наклонившись к Виоле.
— А это преступление я даже не смогу поставить ему в вину. Они простые крестьяне, а он благородного происхождения, из высшего сословия. Максимальное наказание — денежный штраф. Да и то отвертится. Ты удивлен, Федор?
— Да нет, у нас то же самое… Так за какие преступления будем судить мерзавца?
— Формально за бунт против меня, своей королевы. Но и недавние грабежи и убийства горожан и крестьян я перечислю. Пусть господа постепенно привыкают к мысли, что перед законом все равны.
Когда все присутствующие расселись по местам, секретарь начал монотонным голосом зачитывать преступления лорда. В основном это были зверства последних трех недель, когда окончательно потерявший остатки совести и осторожности в предчувствии скорой победы вельможа, не скрываясь, отдавал жестокие приказы от своего имени.
— Вы признаетесь в этих преступлениях?
— Все признаю, — ответил лорд, широко улыбаясь.
— Судя по его ауре, Тарэкс уверен в себе и суда не боится, — встревоженно прошептал Лохматик Виоле.
После того как секретарь окончил чтение, слово передали адвокату лорда.
Тот, громко откашлявшись, с важным видом произнес:
— Да, мой подопечный виновен во всех вышеперечисленных действиях и достоин даже смертной казни за бунт…
Федор посмотрел на лорда и, увидев, что тот спокойно ухмыляется, понял, что здесь кроется какая-то ловушка.
— …но только при одном условии — если эта девушка действительно принцесса и королева, а не самозванка, которая выдает себя за дочь нашего покойного короля. Прошу вас учесть, что похожий внешний вид не является гарантией того, что это именно принцесса Виола. И если этой милой девушке не удастся доказать причастность к королевской крови, то окажется, что бунтовщик не мой подсудимый, а те, кто с таким усердием вышел ей на помощь, — торжественно заявил адвокат.
— Вот как повернул, сволочь, — тихонько ругнулся Федор.
— Насколько мне известно, ни один человек из тех, кто вышел с принцессой Виолой из Эрии для сопровождения ее на смотрины императора, не дожил до сегодняшнего дня. За исключением никому не известного сэра Федора, которого никто не знает и поручится за него не может.
— Очень интересное предположение, — кивнула Виола, пытаясь изо всех сил сохранить спокойствие, — продолжайте.
— Многоуважаемый лорд Тарэкс, — обратился адвокат к подсудимому, — ответьте, пожалуйста, честно на вопрос: знаете ли вы эту девушку, которая утверждает, что является принцессой, а теперь даже и королевой Виолой I?
— Нет, не знаю. Она самозванка-бунтовщица, которая пытается посеять хаос в королевстве, чтобы незаконно захватить власть.
— Вы уверены в этом? — уточнил адвокат.
— Абсолютно. Я знаю Виолу с пяти лет и со всей ответственностью заявляю: эту девушку я вижу впервые и не понимаю, на каком основании ей доверили судить меня и вообще управлять этим городом.
— Вы готовы поклясться в этом на священном писании «Святого ромба»? — уточнил кардинал и протянул книгу к лорду.
— Конечно, я клянусь, — нагло заявил обвиняемый, положив руку на обложку.
— Вы обманщик и клятвопреступник! — закричала юная королева, вскочив с трона.
Но Тарэкс только ухмыльнулся и продолжил:
— На основании этого я требую ее самоотвода как председателя суда и ареста до выяснения ее личности.
В зале повисла гробовая тишина.
— Меня знают мэр этого города и члены гильдий.
— Не подойдет. Они видели принцессу в последний раз два года назад, а за это время подростки могут сильно измениться.
— Меня могут опознать вассалы моего отца, например сэр Фокстер и сэр Варлен.
— Каким образом? — уточнил адвокат.
— Они знают меня с детства и могут пересказать наш последний разговор на балу. Их просто надо пригласить сюда.
— Неубедительно. Самозванка могла заставить принцессу с помощью пыток рассказать многие известные ей подробности и выучить их наизусть…
— Тогда какие доказательства вам нужны?
— Пусть вас опознает сама наместница Пяти королевств, герцогиня Изабелла. Надеюсь, вы не против? — вежливо спросил адвокат, понимая, что часть денег он уже отработал.
— Разумеется, согласна… — кивнула девушка, поняв, что попалась в ловушку.
— А до прибытия герцогини я предлагаю посадить самозванку под арест, а меня освободить и передать власть в городе в мои руки. Или вы все хотите бунт устроить? — нагло ухмыляясь, спросил лорд, встав со скамьи подсудимых.
Услышав эти слова, Виола побледнела и схватила Федора за руку. Поняв, что девушку надо выручать, Федор чуть выступил вперед и спросил:
— А на каком основании вы, подсудимый, брались за поиск самозванки? У вас есть какие-то полномочия? Какую должность вы занимаете в королевстве Пяти королевств?
— Я лорд Тарэкс. Меня все здесь знают, и многие могут опознать меня. Я прибыл в город по приказу наместницы, герцогини Изабеллы. Провести ревизию…
— Я не об этом. Ваше право проводить ревизию никем не оспаривается. Но на каком основании вы взяли на себя ответственность за поиск какой-то самозванки и на каком основании вы проводили карательные экспедиции по соседним деревням, а также устроили боевые действия и резню в городе? У вас есть такой приказ?
— Нет, — тихо ответил Тарэкс, и самодовольная улыбка понемногу стала сползать с его лица.
— То есть вы жгли и убивали по собственному желанию?
— Как доверенное лицо герцогини Изабеллы я должен следить за порядком в королевстве…
— Так какую все же должность вы занимаете в королевстве, лорд Тарэкс?
— Официально никакой… При необходимости наместница вызывает меня и поручает какие-либо задания.
— В письменном виде?
— Да.
— Так покажите уважаемому суду письменный приказ о поиске самозванки, о пытках и убийствах, — настаивал Федор, стараясь свести ситуацию если не к победе, то хотя бы к ничьей.
— Его у меня нет…
— Тогда и вы тоже самозванец, превысивший свои полномочия!
— Я действовал в интересах королевства. Требую немедленно меня отпустить, а самозванку, — лорд ткнул пальцем в Виолу, — и ее сообщника, некоего сэра Федора, арестовать. И предоставить мне камеру для пыток. Я хочу узнать, где они прячут настоящую принцессу. Если она жива, конечно… — перешел в атаку лорд Тарэкс, пытаясь склонить ситуацию в свою пользу.
Федор заметил, как бургомистр и губернатор о чем-то зашептались между собой, косясь на Айнца, и рефлекторно положил руку на рукоятку меча.
— На бургомистра и губернатора нельзя положиться, — прошептал Лохматик Виоле, — перевертыши, боятся за свои шкуры.
Но тут с места поднялся кузнец Хорн.
— А я вот уверен, что эта девушка и есть та самая принцесса Виола. Мне удалось пообщаться с ней два года назад в ратуше и тогда, когда она недавно была у меня в гостях. Поэтому я официально заявляю, что узнаю ее как принцессу, а теперь и как королеву, и я не только не позволю отдать девушку в лапы этого подонка, но даже просто арестовать ее.
С мест поднялись еще несколько глав гильдий, выражая свое согласие с Хорном, а капитан Фракс, как бы случайно, оказался около капитана городской стражи. Оглядевшись и поняв, что ситуация может выйти из-под контроля, губернатор встал и, подойдя к королеве, поклонился и вежливо произнес:
— Ваше величество, для выяснения возникшего недоразумения я предлагаю вам временно сложить с себя судейские полномочия и отложить суд до приезда вашей мачехи, наместницы Пяти королевств. Уверен, она сразу вас узнает, и возникшая дилемма разрешится в вашу пользу.
— Да, да, разумеется, — милостиво согласилась Виола, широко улыбаясь всем присутствующим, хотя капли холодного пота заблестели у нее на висках, — пару-тройку дней, я думаю, можно подождать. Но этого убийцу и живодера, — Виола ткнула пальцем в сторону лорда, — я требую оставить под стражей.
— Как вам будет угодно, ваше величество, — согласился губернатор, радуясь, что у назревающего конфликта нашлось мирное разрешение.
В результате Виола вышла из зала суда свободной, а Тарэкс вновь был взят под стражу и отправлен в прежнюю темницу, несмотря на протесты и требования адвоката выпустить его подзащитного под залог до следующего заседания суда. Ни мэру, ни губернатору не хотелось выпускать на свободу настолько опасного противника. Чиновники знали лидерские способности лорда и обоснованно опасались, что, оказавшись на свободе, он сможет организовать военный переворот. Поэтому до приезда герцогини было решено попридержать его в темнице, при этом, на всякий случай, демонстрируя всяческое уважение. Было понятно, что лорд выиграл этот раунд, пусть даже ценой клеветы на молодую королеву, но ему уже было нечего терять, а получить он мог очень многое благодаря спасительной отсрочке и герцогине Изабелле.

Виола, Динара и Федор вышли из зала суда в довольно удрученном настроении. Лорд действительно оказался умнее, чем они думали, и над девушкой нависла смертельная угроза, которую удалось отсрочить, но, кажется, ненадолго…
— Мне хочется полюбоваться на город из башни ратуши. Там очень красивый обзор. Проводите меня, — отдала Виола приказ Федору и Динаре.
После того как троица поднялась по каменным ступенькам на самый верх, телохранитель выпустил Лохматика из сумки с просьбой покараулить нижний лестничный пролет.
— Ситуация всем понятна? — спросила королева. — У кого какие будут предложения?
— Ну, вот видишь, Виола, к чему тебя привела порядочность и желание все делать по закону, — хмыкнула Динара. — Надо было тебе прислушаться к членам городского совета и казнить лорда по-быстрому, без лишних формальностей.
— Нет. Так нельзя. Его будут судить, и если приговорят к смертной казни, то она будет выполнена на основании судебного решения.
— Нам остается только дожидаться герцогини, твоей мачехи… — вставил свое слово Федор.
— Я боюсь, что герцогиня меня тоже «не узнает», — задумчиво произнесла Виола, печально глядя на город.
Подувший легкий ветерок, как будто пытаясь утешить девушку, начал осторожно играть с ее золотистыми волосами.
— И что тогда?
— Тогда меня ждут пытки и смерть от рук лорда.
— Тогда я лучше убью его… — зло сказал Федор.
— А вот ни в коем случае… Этим ты только подтвердишь обвинения в ее адрес, — вздохнула Дина, — лучше я потихонечку придушу его ночью, и все подумают, что сам умер. Правда, все равно пойдут разные слухи.
— Вот сейчас ты права, Дина, — решительно сказала Виола. — Поэтому слушай приказ — обеспечь ему охрану, ни один волосок не должен упасть с его головы до приезда мачехи. Он нужен мне на суде живой и здоровый.
— Ты уверена, Виола? — опешила демоница.
— Конечно. Я обещала, что его будут судить, и, если осудят, он будет повешен. И я сдержу свое обещание.
— Если герцогиня тебя «не узнает», то тогда вместо лорда повесят тебя. Как самозванку и бунтовщицу. Очнись, дурочка…
— Значит, надо, чтобы она меня узнала. У меня есть два-три дня. Я подумаю над этим.
— Ты уверена, что моя помощь не требуется? — спросила демоница.
— Такая помощь не нужна. Если хочешь помочь мне, обеспечь ему охрану.
— Хорошо, как скажешь, Виола, — согласилась Динара, пожав плечами.
— Тогда и я согласен, — кивнул Федор.
— Ну что ж, совещание окончено, спускаемся вниз, а то здесь становится прохладно, — подытожила королева, с благодарностью накидывая на плечи плащ, предложенный телохранителем.
«И за что пятнадцатилетней девчонке такое наказание, — думал Федор, сопровождая свою подопечную вниз, — то лорд-маньяк, то мачеха, сама мечтающая стать королевой. И цена ошибки жизнь… Надо будет и мне продумать вариант прорыва за город с боем, если ситуация выйдет из-под контроля. Главное — на ворота надежных людей поставить. И для подстраховки придется подарить этому миру тайну страшного оружия, уничтожившего миллионы людей. Не хочется, но придется…»

Федор аккуратно постучался в дверь комнаты, в которой сидел мистер Ларенс, глава гильдии виноторговцев.
— Да-да, войдите, — послышался раздраженный голос из-за двери.
Когда Федор вошел, глава гильдии, узнав его, сразу же вскочил из-за стола и склонился в низком поклоне.
— Что вы, что вы, мистер Ларенс, не надо пустых формальностей, — милостиво обратился к нему Федор.
— Ваше присутствие здесь большая честь для меня, — ответил тот стандартной вежливой фразой, — чем я могу быть полезен?
— Да нет, это я могу быть вам очень полезен, — ответил телохранитель.
— И чем же? — настороженно спросил собеседник.
— Я слышал, что партия вина, которую вы недавно закупили, оказалась не очень высокого качества и забродила. А брага не слишком хорошо продается…
— Да, мы понесли серьезные убытки из-за слишком теплой погоды, — недовольно буркнул Ларенс.
— И что, брагу уже вылили?
— Пока не успели, но не сомневайтесь, мы дорожим своей репутацией, и сегодня же все пойло будет вылито в ров.
— Зачем действовать так расточительно? Не стоит выливать такое драгоценное сырье, которое поможет вам разбогатеть.
— Вы шутите?
— Нисколько. Я научу вас перегонять брагу в спирт. А если винный спирт выдержать в дубовой бочке или прогнать через дубовую стружку, получится неплохой коньяк. Мало того, что он практически не портится, но и стоит гораздо дороже обычного вина.
— Правда?
— Правда. Так что вы еще и разбогатеете на этой кислятине, которую собирались вылить.
— А что вы хотите получить взамен?
— Вот это мы с вами сейчас и обсудим, — широко улыбнувшись, ответил Федор.

Глава 41

Через три дня вечером на Центральную площадь Элтенбурга въехала золоченая карета в сопровождении восьмидесяти конных гвардейцев. Из кареты вместе с двумя дочками вышла герцогиня Изабелла, наместница Пяти королевств, где ее с большим почетом встретили губернатор, мэр города и члены городских гильдий. Поприветствовав важную гостью, губернатор объявил, что королева ждет ее в ратуше, в тронном зале. В ответ, поджав губы, герцогиня заявила, что она и ее маленькие дочки очень устали в дороге и они сперва хотят отдохнуть в своих комнатах. Это был плохой знак, и губернатор с мэром встревоженно переглянулись. Выглянувшая в окно Динара спустилась с галерки и, подойдя к Виоле, сидящей на троне в ожидании мачехи, тихо произнесла:
— Судя по ауре, герцогиня в очень плохом настроении, более того, сюда, чтобы поприветствовать вас, она идти не собирается. Как будем выкручиваться?
— А в чем проблема?
— Вы здесь сидите, и сидите, очевидно, зря. Неловкое положение для королевы, не находите?
— Пожалуй, ты права. Сходи к встречающим и, когда приветствия будут окончены, пригласи сюда для вечернего заседания городского совета. Будь настойчивой при приглашении, важно, чтобы пришли все чиновники, нельзя допустить, чтобы мачехе удалось выставить меня дурой своими действиями.
Динара согласно кивнула и быстро вышла из приемного зала ратуши.
— Сэр Федор, кажется, наши худшие опасения оправдываются, — обратилась к телохранителю королева.
— Думаешь, лорд обо всем договорился с мачехой заранее?
— Навряд ли. Но, узнав через шпионов о выходке Тарэкса с ложной клятвой, она, возможно, решила поддержать его хитрость. Сколько с ней прибыло гвардейцев?
— По сообщению стражи на воротах, около сотни. Но если мэр и бургомистр перейдут на ее сторону, войско усилится еще примерно на сто пятьдесят человек. С такими силами Изабелла может решиться на государственный переворот прямо во время судебного процесса.
— Этого нельзя допустить.
— Ваши предложения, моя королева? — шепотом спросил ее Федор.
Виола склонилась к его уху и прошептала:
— Я могу попросить Дину поколдовать, чтобы усыпить гвардейцев герцогини, но на многих из них защитные амулеты. Кроме того, ее священник может обнаружить постороннее вмешательство и потом выйти на демоницу. Можно, например, подсыпать солдатам снотворное в вино во время завтрака, перед заседанием, но как заставить всех выпить его одновременно? В любом случае усыпить всю сотню не получится. Можно, конечно, совершить на ее отряд ночное нападение… Однако мне не хочется начинать свое правление с кровавой резни.
— Я думаю, что знаю способ, как вывести всю охрану герцогини из строя так, чтобы в отношении тебя ни у кого не возникло ни малейших подозрений, — тихо сказал Федор.
— Значит, ты сам примешь необходимые меры, чтобы обезвредить ее гвардейцев? — уточнила девушка.
— Да, постараюсь. Причем без кровопролития. Но мне нужно пару дней, чтобы подготовиться. Правда, и помощь Динары и городских красоток тоже понадобится. Придется выделить дополнительные деньги.
— Хорошо, я согласна. Значит, назначу заседание суда на три дня позже, и очень скоро все решится. Федя, Феденька, ты не представляешь, как мне страшно…

Когда Федор подошел к винной лавке, то увидел, что сын виноторговца уже ждет его у прилавка, переминаясь с ноги на ногу от нетерпения.
— Я вижу, коньяк готов? — спросил телохранитель, принимая бутылки из рук паренька.
— Да, после вашего участия все получилось, и готовая партия напитка ждет вас в таверне, которую заняли гвардейцы. Но вот беда: в некоторых новых бочках оказалось несколько клопов, и они, скажем так…
— Внесли свой неповторимый аромат в напиток? — закончил за него Федор.
— Ну, в общем-то, да, — потупив глаза, подтвердил паренек.
— Клопы были постельные?
— Да нет, лесные, из дубовой рощи…
— Вот и отлично. Будем утверждать, что настоящий коньяк должен пахнуть клопами, и за это назначим двойную цену.
— Вы серьезно? — опешил юноша.
— Конечно, в нашем измерении всегда так делают. Как только облажаются, сразу начинают утверждать, что так и было задумано. Маркетинг — это наука продавать, то есть умение впарить клиенту то, что ему не нужно, и по двойной цене, понимаешь?
— Кажется, понимаю… Вот у нас один торговец даже куриный помет добавил при перегонке!
— Да вы, ребята, на лету все схватываете, — похвалил его рыцарь и, открыв бутылку, сделал глоток из горлышка. — Ох, градусов семьдесят получилось! Молодцы! — оценил он старания винокуров и спрятал обе бутылки в карманах куртки.
— А вот у моего дяди сыр от неправильного хранения заплесневел… Может, ваша наука, то есть маркетинг, подскажет, что делать?
— Естественно. Заявите, что это благородная плесень. И оценить этот вкус могут только избранные ценители. Понимаешь?
— Но с плесенью продавать придется дешевле. Семья все равно понесет убытки…
— Ты вообще понял, что я говорил про маркетинг? Плесень благородная, вкус этого сыра понятен только избранным ценителям. Поэтому и цену поднимаете вдвое или втрое выше обычного. Теперь дошло?
— Да-а-а… — восторженно выдохнул парень.
— И употреблять этот сыр лучше всего именно с этим сортом коньяка.
— А как называется этот сорт?
— Как-как, «первачок», конечно, — ответил рыцарь и, прекратив разговор, заспешил по своим делам.

Федор вошел в помещении таверны, в которой ужинала охрана герцогини, и огляделся. Увидев капитана гвардейцев, сидящего с двумя офицерами за дубовым столом, он приветливо помахал ему рукой и, радостно улыбаясь, направился в его сторону вихляющей походкой, изображая подвыпившего гуляку.
— Так, Федор, — прошептал ему Лохматик, — точно вижу, что приказа затевать драки у него нет, но к тебе он, как и его собутыльники, относится крайне неблагожелательно. Будь осторожен, возможна пьяная ссора с дуэлью. Перекупить его невозможно.
— Приветствую вас, сэр Томас! Давненько я вас не видел!
— Привет, привет, доблестный рыцарь, — ответил капитан; было видно, что он с трудом сдерживает раздражение.
— Позвольте в знак моей дружбы и признательности угостить вас, моих коллег, лучшим вином, что есть в городе! — произнес заплетающимся языком Федор, подойдя к столу.
— Не хочу вас обидеть, — сухо ответил ему капитан, — но я не помню, чтобы вы стали нашим коллегой.
— Ну как же, — пьяным голосом обиженно произнес телохранитель, — вот у меня и патент есть на должность лейтенанта гвардии, подписанный наместницей, всегда ношу с собой возле сердца, только подписать не могу — предыдущая работа есть.
— Патент? — недоверчиво спросил сэр Томас.
— Можно я сяду с вами, а то ноги что-то не слушаются, — произнес Федор, икнув.
— Садись пока, — разрешил капитан, — только патент покажи. Не терпится познакомиться с будущим офицером нашей гвардии.
— Вот он. — Федор достал из-за пазухи документ и передал его капитану.
— Хм, действительно, — подтвердил сэр Томас, развернув пергамент.
Так же в патент заглянули сидевшие рядом лейтенанты, но никак не высказали мнения, ожидая решения командира.
«Капитан у своих в авторитете. Надо будет обязательно вывести его из строя. Эх, родная печень, не подведи…»
— А почему не подписываешь?
— Дал слово, по пьяни, на прощальном балу довезти девчонку до Андрии. Поэтому не могу. При всем желании.
— Вы, я вижу, человек слова, — одобрительно произнес капитан, — уважаю таких.
— Так выпьем за людей, которые умеют держать слово, — вставил один из лейтенантов, очевидно надеясь на халявную выпивку.
И Федор постарался не обмануть его ожиданий, заказав самое лучшее вино в таверне. Но даже выпивший капитан не терял головы. И когда городские часы пробили десять часов вечера, он и его компания встали из-за стола, явно собираясь оставить Федора в одиночестве.
— Федор, они пьяны, но еще в состоянии выполнять свои обязанности, — подал голос Лохматик.
— Как я рад, что вас встретил, — пьяно полез обниматься к офицерам Федор, — всегда мечтал познакомиться с настоящими гвардейцами.
— Спасибо за угощение, но нам пора идти, — холодно ответил сэр Томас.
— Раз такое дело, угощу вас коньяком, — сказал Федор и достал из карманов куртки бутылку с недавно переданным ему пойлом, — в нашем измерении его только настоящие мужики пьют! Попробуйте, как, говорится, на посошок.
— Коньяком? — недоверчиво спросил капитан.
— Да, редкий напиток, держал его специально для такого случая. Для вас, ребята, ничего не жалко!
— А он хороший?
— Еще какой! — пьяным голосом подтвердил Федор. — Смотрите!
Он налил содержимое бутылки в блюдце и поджег жидкость пламенем свечи стоявшего на столе канделябра. Офицеры настороженно уставились на синее пламя, пляшущее по поверхности редкого напитка.
— И это можно пить?
— Так проверяют качество конька, — с серьезным видом заявил Федор и залпом выпил содержимое своей рюмки.
— Это не отрава?
— Не бойтесь, это безопасно. Клянусь словом рыцаря. А вот если цвет огонька будет желтый или зеленый, при употреблении возможен смертельный исход. Так что смело можете угощаться. Только выдох перед глотком сделать не забудьте, — с видом знатока посоветовал он.
Сначала новую выпивку попробовал один из лейтенантов, но с непривычки обжегся и закашлялся.
— Неправильно вы спирт, то есть коньяк, пьете! Коньяк надо пить правильно. Сначала не торопясь сделать пару вдохов и выдохов, задержать дыхание на половине выдоха, потом сразу же выпить содержимое рюмки, не вдыхая, и медленно выдохнуть оставшийся воздух.
— Так это, оказывается, целая наука, — то ли всерьез, то ли в шутку произнес один из лейтенантов.
— А как же! Ну что, повторим? — подзадорил их телохранитель и показал пример, залив в себя залпом жгучую жидкость, не забыв заесть ее куском вареного мяса.
Выслушав инструкцию, теперь угостилась и вся тройка собутыльников, не забыв и про закуску.
— Ох, крепкая гадость, — похвалил капитан.
— Я же говорил, у нас коньяк только настоящие мужики пьют. Слабаки сразу под стол валятся. Я пять рюмок могу выпить и не почувствовать.
— Да? — усмехнулся сэр Томас и подмигнул своим офицерам. — Так выпейте со мной рюмочку.
— С удовольствием! — ответил Федор.
Они чокнулись, выпили, закусили, и тут один из лейтенантов, заявив, что всегда мечтал выпить с рыцарем Легендарной башни, протянул к нему свою рюмку…
«А их трое, и они сами решили напоить меня, для смеха! Если буду пить с каждым по очереди… Но делать нечего!» И телохранитель, изобразив из себя пьяного простака, с радостным видом выпил и с этим лейтенантом, и с другим, и еще раз с капитаном, потом они подозвали официантку и заказали еще пару бутылочек…
Итак, свое боевое задание он выполнил. Семидесятиградусный спирт сделал свое дело — сэр Томас и его лейтенанты вповалку уснули на старой лавке, выбыв из строя как минимум до обеда завтрашнего дня.
«Секрет, как пить редкий напиток, я вам открыл, а вот секрет волшебного рассола открывать не буду…» — подумал Федор и скользнул осоловевшим взглядом по таверне. Благодаря стараниям Динары через полчаса после начала попойки все гвардейцы уже знали о новом напитке «для настоящих мужчин», который попробовал их капитан. Капитану можно, а им — слабо, что ли? Несколько специально подобранных и нанятых для этого случая красоток, весело улыбаясь и любезничая, быстро и сноровисто разносили выпивку гвардейцам герцогини. Но даже на их фоне Динара выделялась своей внешностью, фигурой и роскошным декольте. Федор даже невольно залюбовался ее красотой и грациозностью походки. Гвардейцы все время старались по поводу или без повода подозвать женщину к себе, при этом норовя как следует шлепнуть ее по роскошному заду. Телохранитель боялся, что у демоницы лопнет терпение, и она покалечит какого-нибудь наглеца, устроив скандал. Но женщина, войдя в роль, только радостно хихикала в ответ на эти знаки внимания и еще энергичнее крутила бедрами, вызывая повышенный ажиотаж в зале.
«Чего это она так перед ними крутится и улыбается, — обиженно подумал Федор. — Стоп, да я, кажется, ее ревную! И с чего бы это?..»
Непривычные к такому крепкому алкоголю гвардейцы окосели довольно быстро, а тех, кто еще каким-то чудом держался на ногах или что-то помнил о своих обязанностях, угощала лично Динара, не забывая при этом выпить и сама. Еще через два часа попойки все было кончено. Охрана герцогини во главе с доблестным капитаном перепилась полностью! Трезвыми остались только часовые у спальни ее дочерей и два личных телохранителя Изабеллы. Но, естественно, мачеха об этом ничего не знала, предвкушая скорую победу…

Ранним утром следующего дня Федор, с перевязанной мокрым полотенцем головой, шел рядом с Виолой по коридору, сопровождая ее в зал суда. Неожиданно из бокового прохода вдруг появилась герцогиня с двумя телохранителями. Удивленно покосившись на странный головной убор рыцаря, она негромко произнесла:
— Девочка моя, можно тебя на два слова?
— Ну конечно, матушка, — любезно ответила Виола.
На самом деле встреча не была случайной, благодаря совместным усилиям Лохматика и Динары, королеве удалось подобрать время своего выхода с точностью до нескольких секунд, чтобы предварительное общение с мачехой состоялось еще до заседания суда. Собственно, и сама Изабелла с помощью пары слуг постаралась как можно точнее выбрать время выхода из своей спальни, чтобы, встретившись с девушкой в коридоре, заранее запугать малолетнюю дурочку.
Когда они сблизились, телохранители герцогини мягко и ненавязчиво оттерли Федора в сторону, как бы не замечая его. Это спецназовцу не понравилось, и он положил руку на рукоять меча, но, так как рядом с Виолой была только мачеха, он решил не затевать ссору, надеясь, что им удастся договориться между собой по-хорошему. Да и Виола, как он помнил, умела обращаться с холодным оружием.
Мачеха была в хорошем расположении духа и уверена в победе. Еще бы, и губернатор, и мэр города на вчерашнем тайном совещании полностью подтвердили ей свою лояльность и преданность. Они клятвенно обещали при необходимости выставить в помощь пару сотен вооруженных горожан. По сообщениям шпионов, падчерица явно в растерянности, и ее телохранитель уже начал прощупывать варианты вооруженного бегства из Элтенбурга. Но девчонку перехватят верные герцогине люди, а попытка бегства будет дополнительным аргументом, подтверждающим версию о самозванстве. Правда, для надежности лучше как следует припугнуть соплячку прямо сейчас, чтобы заставить под страхом смертной казни оговорить себя в зале суда. В качестве награды за самооговор можно пообещать заключение в монастырь. Если же она начнет упрямиться, то сэр Томас и его гвардейцы арестуют капризную пигалицу прямо в зале суда…
— Матушка? Честно говоря, я не уверена, что могу опознать вас, милая девушка, — с высокомерной улыбкой произнесла герцогиня, пока они шли по длинному коридору, — вероятнее всего, вы одна из служанок принцессы, чудом выжившая после нападения разбойников.
— Так-так, матушка, это интересная версия…
— По непонятной причине, воспользовавшись внешним сходством, вы решили выдать себя за принцессу Виолу. Что может караться смертной казнью! Но если вы сегодня на суде раскаетесь в своих прегрешениях и расскажете, что видели мертвое тело настоящей наследницы, то я проявлю снисхождение и просто приговорю вас к пожизненному заточению в монастыре…
— Это как раз полностью совпадает с моими планами, — ответила Виола, — я давно собиралась очистить свою совесть и, признавшись, покаяться в страшном преступлении против империи. Вот как раз на суде, во время опознания, обо всем и расскажу.
— И какое же это преступление? — насторожилась мачеха.
— С помощью одной высокопоставленной сообщницы я заняла место несчастной принцессы, с одной коварной целью.
— И какова эта цель?
— Убить нашего любимого императора во время смотрин.
— Что-о-о? И кто эта высокопоставленная сообщница?
— Вы, матушка, кто же еще…
От такого неожиданного заявления мачеха встала как вкопанная.
— Что ты несешь, дрянь… Тебя будут пытать и заставят отказаться от твоих глупых выдумок!
— За что меня пытать? Я чистосердечно раскаюсь и признаюсь во всем, а вот вы, как я понимаю, собираетесь отнекиваться. Вот вами палачи и займутся. Тем более что скоро приедут четыре паладина с оруженосцами, которых прислал сюда великий инквизитор по моей просьбе. Уверена, они знают способы, как поскорее развязывать языки…
— Шар Правды сразу развеет твои выдумки!
— И докажет, что я настоящая принцесса Виола. И все узнают, что вы меня пытались оболгать с какой-то целью…
— Ах ты… — потеряла дар речи наместница.
— К тому же шар Правды не везде найдется, а вот дыба и костоломка есть практически в каждом замке. Возможно, у инквизиции появятся подозрения и в причастности ваших дочерей к этому преступлению.
— Замолчи, заткнись, — зашипела мачеха, покрываясь пунцовыми пятнами. — Дочек моих не тронь!
— Я и не трогаю никого, матушка. Так вы теперь меня узнали, надеюсь?
— Да, узнаю тебя, доченька… Это ты в пятнадцать лет такие коленца выделываешь, что же будет, когда взрослой станешь…
— Так мы идем в зал суда на опознание?
— Конечно, Виолочка! Пойдем скорее… — «Ничего, сейчас ты у меня попрыгаешь, сопливая королева!»

Глава 42

Войдя в помещение, герцогиня остановилась в дверях и, оглядевшись по сторонам, посмотрела вверх. Но и в зале суда, и на галерке, вместо своих телохранителей, она увидела арбалетчиков и стражников с копьями, одетых в белые сюрко с гербом Виолы.
— А где моя гвардия? — сквозь зубы процедила герцогиня, с ненавистью глядя на девушку.
— Вчера выпили лишнего и спят до сих пор. Не волнуйтесь, ваша светлость, — ответила Виола, — здесь надежная охрана, вам и вашим дочерям ничего не угрожает. Все, что от вас требуется, — это дать правдивые показания обо мне и лорде Тарэксе.
Мачеха вздохнула и, поняв, что ее переиграли и здесь, молча прошла вперед.
Лорд, мельком взглянув на свою бывшую покровительницу, сразу все понял, и наглая улыбка стала сползать с его побледневшего лица.
— Наместница королевства Пяти королевств, ее светлость герцогиня Изабелла, — представил губернатор женщину под бурные аплодисменты.
— Ну а меня знают все, и в представлении я не нуждаюсь, — громко заявила Виола и уселась рядом с судьей. — Можете допросить свидетельницу.
— Ваша светлость, готовы ли вы поклясться на священном писании говорить правду, и только правду? — спросил кардинал, поднося к герцогине толстый фолиант с изображением священного ромба на обложке.
— Клянусь именем Создателя говорить только правду и ничего, кроме правды, — заявила женщина, положив ладонь на книгу.
— Подтверждаете ли вы, ваша светлость, что эта девушка Виола, ваша падчерица, дочь короля и по нашим законам королева Пяти королевств? — торжественно произнес губернатор.
— Подтверждаю, — процедила сквозь зубы герцогиня, покрываясь пунцовыми пятнами от бессильной злобы.
— Давали ли вы лорду Тарэксу приказ вести боевые действия против города Элтенбурга, брать его штурмом и пытаться свергнуть нашу королеву?
— Разумеется, нет! Когда он служил у меня, я дала письменный приказ провести ревизию в городе и доложить результаты мне. Также до меня доходили слухи о самозванке, которая пытается выдать себя за мою любимую падчерицу — принцессу Виолу. И я дала устное поручение проверить эти слухи. Только проверить.
— Вы посылали лорду Тарэксу какие-либо войска в помощь?
— Нет, только помогла денежными средствами, но я и подумать не могла, что он так злоупотребит моим доверием.
— Ну что ж, — проговорил губернатор, немного оторопевший от такого развития событий, и освободил кресло судьи, — Виола опознана, и сомнений в ее причастности к семье королевской крови больше не имеется. Значит, девушка является нашей королевой, и я передаю должность председателя суда в ее руки. Возражения есть?
В зале повисла напряженная тишина. Только подсудимый пытался промычать что-то нечленораздельное, но никто не понял, что он хотел сказать.
— Возражений, как я понимаю, нет даже у лорда Тарэкса, — громко объявила Виола и не торопясь, с достоинством уселась в кресло председателя суда. — Давайте продолжим разбор преступлений этого человека. Введите свидетелей!

Допросы свидетелей и пострадавших продолжались три дня, и соответствующее дело о преступлениях лорда и его банды распухло до десяти томов. Оболгать Виолу не удалось, попытка выставить девушку самозванкой провалилась, поэтому и сам Тарэкс, и его адвокат сидели на своих местах с грустным и подавленным видом. Материалов о преступлениях накопилось более чем достаточно, поэтому королева на четвертый день решила вынести свой приговор.
— Грабежи, пытки и убийства, совершенные против моих верноподданных, я расцениваю как государственное преступление, — сильный и звонкий голос Виолы торжественно прозвучал в здании городской ратуши, — и я, как королева Пяти королевств, объявляю вас, бывший лорд Тарэкс, государственным преступником и изменником. Кроме того, вы отягчили свою вину лжесвидетельством, оклеветав меня и дав ложную клятву на святом писании. В соответствии с нашим законодательством я лишаю вас дворянского звания и всех титулов и приговариваю к смертной казни через повешение, которая и будет исполнена завтра, в два часа дня. Повесим за городом, на том же самом дубу…
— Ах ты, маленькая стерва! — взвился Тарэкс. — Жаль, я тебя не придушил, когда ты была ребенком!
— Запротоколируйте это, — холодно приказала Виола, — признание в желании убить меня еще ранее.
— Завяжите ему рот, чтобы не смел более оскорблять особу королевской крови, — распорядился Федор.
— Нет, нет, постойте, не имеете права, герцогиня… — попытался возражать Тарэкс, но, получив удар под дых, сразу обмяк, замолчал и уже не сопротивлялся, когда городские стражники воткнули кляп ему в рот.
— Виола, он что-то про герцогиню вякнул, может, расспросить на эту тему подробнее, все-таки официальные показания… — шепнул на ухо Федор.
— Не надо. Тогда мачехе будет нечего терять и начнется гражданская война. Я этого не хочу, — тихо ответила девушка. — Хватит пока и этого мерзавца.

На следующий день после вынесения приговора процессия, состоявшая из королевы, судей, самых уважаемых членов городского совета и стражников, выехала за город и через час достигла места казни. У дуба заранее собралось около пяти сотен горожан и крестьян из окрестных деревень. Вместе с Тарэксом к повешению приговорили еще трех его наиболее отъявленных головорезов, против которых во время следствия были собраны необходимые показания.
И тут встал вопрос, кто будет исполнять приговор. Бургомистр Вельцман, сделав самые честные глаза, заявил, что палача в городе, к сожалению, нет. То есть он был, но в результате последних событий горожане на радостях немного поломали ему ребра, основательно понизив его работоспособность. А рыцари и солдаты считали несовместимым со своей честью исполнять подобные обязанности.
— И что, другого палача в городе совсем нет? — спросил Федор у губернатора.
— Профессия очень непопулярная, нехорошо все-таки убивать беззащитного человека… — ответил чиновник, пожав плечами.
— Можно подумать, что гопники, впятером забивающие до смерти случайного прохожего, достойны большего уважения, — хмыкнул Федор.
— Бывает и так, — вставил свое слово Вельцман, — что палачи иногда казнят невиновного.
— Чтобы палач казнил невиновного, свидетели должны дать неправильные показания, следователю, ведущему дело, необходимо подтасовать факты, адвокату подсудимого наплевательски отнестись к своим обязанностям, прокурору проигнорировать все эти нарушения, а судье формально подойти к своим обязанностям. А больше всего будут презирать именно палача. Несправедливо это, — вставила свое слово королева.
— Виола, — шепнул ей на ухо Федор, — вот хороший повод отменить или отложить казнь. Лорд, конечно, отъявленный подонок, но мне кажется, не стоит вам, почти ребенку, давать приказы об убийстве. Нехорошо это как-то. Нельзя тебе быть жестокой…
— Ну хорошо, сэр Федор, — вдруг сказала Виола. — Я жестокая, а ты добрый. Я стольким обязана тебе, что, если ты сейчас обратишься ко мне с просьбой его помиловать, я выполню твою просьбу. Но когда лорд соберет себе новое войско, он начнет сводить счеты с мирными горожанами и крестьянами, убивать и пытать их жен и детей, жечь дома. Ты достаточно добр, чтобы допустить это? Ты готов взять ответственность за свою доброту на себя?
— Не знаю. Как-то не подумал…
— Будешь обращаться с просьбой о помиловании?
— Нет.
— А я готова взять ответственность на себя за свою жестокость. Чтобы вот это больше не повторялось… — И юная королева показала рукой на многочисленные веревочные петли на ветках дуба, на которых еще недавно раскачивались повешенные крестьяне…
— Наверное, ты права.
— На самом деле, сэр рыцарь, мне выгоднее отпустить Тарэкса к герцогине. С такой подмоченной репутацией он только будет путаться у мачехи под ногами! Лорд выставил себя на посмешище, авторитет его подорван, но прогнать его она не сможет, чтобы не нажить сильного врага. Сейчас же место серого кардинала свободно, и она может выбрать кого-нибудь поумнее. Но отпустить этого садиста и живодера я просто не могу.
— А кто будет исполнять приговор?
— Эй, вы, трое, как я знаю, вы вешать мастера, — обратилась Виола к приговоренным подельникам лорда, — если повесите своего главаря, обещаю вас помиловать.
— Подождите, подождите, — в отчаянии прокричал Тарэкс, — дайте хоть помолиться напоследок!
Но напрасно он, изображая смиренную молитву, до боли в глазах вглядывался в край леса, ожидая увидеть всадников, мчащихся вперед для его спасения. До последней минуты лорд не мог, не хотел поверить, что его обманули… Когда прошло время, отведенное для молитвы, Виола махнула платком…
Разбойнички живо взялись за дело, и бывший их командир уже через три минуты болтался в петле с высунутым языком. Королева махнула платком еще раз, и стражники отпустили добровольных палачей, которые, обрадованные тем, что так легко отделались за свои преступления, бросились улепетывать в поле.
Федор напрягся, он боялся, что королева прикажет стрелкам расстрелять бегущих, а разочаровываться в девушке ему совсем не хотелось.
— Надеюсь, крестьяне из соседних сел их встретят, — только и сказала Виола, отворачиваясь.
К вечеру процессия вернулась в город.

Юная королева оказала герцогине и ее дочерям великую честь, приняв их перед отъездом в зале заседаний. Правда, Виола была так занята неотложными делами, что опоздала почти на час, и весь этот час знатные леди покорно стояли и ждали начала аудиенции. И весь этот час хуже всего себя чувствовал капитан гвардии сэр Томас, на которого Изабелла периодически бросала презрительные и испепеляющие взгляды. Но вот наконец появилась и королева, сопровождаемая сэром Федором и Динарой. Удобно усевшись на трон, Виола I пожелала уезжающим счастливого пути и милостиво протянула им руку для прощального поцелуя. Сделав книксен, со словами глубокой благодарности за аудиенцию кончики пальцев королевы покорно поцеловала как сама герцогиня, так и ее дочери. После чего, выйдя во двор и усевшись в карету, троица под охраной проспавшихся гвардейцев отправилась обратно в Эрию.
Первые пятнадцать минут дамы ехали молча, но вскоре мрачное молчание, царившее в карете, было нарушено.
— Не слишком ли Виолка обнаглела? — спросила герцогиню одна из ее дочек.
— Точно, точно, надо поставить ее на место, правда, мам? — поддакнула вторая. — Ничего, мы ей все припомним…
— Послушайте меня, дуры, — вдруг резко ответила Изабелла, — Виола очень умна и опасна. Она даже меня под свою дудку плясать заставила.
— Да ей просто повезло…
— Повезло? Она, оставшись с одним телохранителем, скрылась от всех преследователей, в одиночку взяла власть в городе, разбила войско опытного полководца… Меня, меня, как наивную простушку, обвела вокруг пальца! Куда вам, тупым вертихвосткам, с ней тягаться!
— Ну, зачем ты нас оскорбляешь, маменька…
— Это не оскорбление, а констатация факта. Не ссорьтесь с ней, если не хотите кончить как тот придурок, который на дереве болтается!
И герцогиня через окошко кареты ткнула пальцем в сторону дуба, на котором второй день раскачивался на ветру повешенный Тарэкс.
— Не жалко, так ему и надо, мерзавцу!
— Его не жалко, вы с Виолой не ссорьтесь. Это приказ, поняли?
— Да, маменька… — И обе дочери согласно кивнули.

Глава 43

Если бы кто-то из местных жителей ночью проезжал мимо дуба, на котором повесили лорда Тарэкса, то при свете двух лун он мог увидеть два синих метеорита, упавших с неба к подножию дерева. Рассыпавшись сотнями мелких искр, метеориты превратились в двух демониц, через минуту принявших облик белокурых близняшек.
— Ну, как дела, неудачник? — обратилась к повешенному Гордония. И, подойдя поближе, поморщилась: — Фу, воняет…
— А как же — третий день уже висит, — пояснила Сильвия, внимательно всматриваясь в искаженное предсмертной судорогой лицо висельника.
— Как бы ты ни важничал, ни задирал нос перед другими, а все равно после смерти сгниешь, как и все остальные, — подытожила Гордония. — Думаешь, есть смысл его оживлять? Сумеет он убить Динку?
— Нет, конечно. А вот кровь ей попортит. Давай-ка сперва поколдуем, как задумали, а там видно будет.
Гордония взмахнула рукой, и огненный шар, вылетевший из ее ладони, перерезав веревку, испарился в воздухе, а полуразложившийся труп рухнул к подножию дуба. Демоницы встали рядом с мертвецом и, посыпав его каким-то зельем, стали нараспев читать странное заклинание, направив кончики пальцев, светящиеся фиолетовым светом, на безжизненное тело. Первые три минуты могло показаться, что усилия колдуний напрасны, но вот труп озарило фиолетовыми молниями, и после яркой вспышки покойник, покачиваясь, словно пьяный, с трудом встал на ноги.
— Мясо, хочу мяса, — прохрипел бывший лорд и сделал шаг вперед, но демоницы успели дочитать заклинание до конца, и ожившее чудовище покорно замерло, ожидая дальнейших приказаний.
— Фу, кажется, успели… Да-а, ну и красавчик у нас получился!
— Мы создали тебя, слушайся и повинуйся нам… Мы твои хозяйки!
— Да, слушаю и повинуюсь, — завыло чудовище, — мясо, хочу свежего мяса… Дайте мне поесть человечинки!
— Вот тебе твой меч. Узнаешь? — И Гордония бросила к ногам лорда его любимое оружие.
Но Тарэкс даже не посмотрел в его сторону.
— Мяса хочу, — захныкал он.
— Убей принцессу и ешь сколько хочешь! Посмотри, сколько сел вокруг…
— Какую принцессу?..
— Совсем мозги сгнили? Виолу. Помнишь такую?
— Виолу? — Искривленное предсмертной судорогой лицо висельника оскалилось подобием улыбки. — С радостью… Найду, убью и съем… Ничто меня не остановит, мяса хочу!
— Молодец! — похвалила его Сильвия. — За такое усердие сейчас коня тебе сделаем.
— Где коня искать будем?
— Крестьяне в прошлом году матерого волка здесь прибили, как раз подойдет для нашего лорда.
Гордония сделала пас руками, и из-за кустов, отряхиваясь от листвы и еловых иголок, поднялся скелет огромного саблезубого волка.
— Сильвия, оживи его…
Сильвия согласно кивнула, и фиолетовый шар, оторвавшись от ее пальцев, проник сквозь ребра и остатки шкуры хищника, запульсировав внутри вместо сердца. Оживший зверь клацнул зубами, в пустых глазницах его черепа загорелись синие огоньки, и он стал принюхиваться и оглядывать присутствующих, пытаясь выбрать жертву. Но и на этот раз специальное заклинание быстро подчинило воскресшее чудовище, и он покорно замер, ожидая дальнейших указаний.
— Вот лорд Тарэкс, он твой хозяин. Ты будешь у него боевым конем. Вам надо незаметно найти и убить Виолу и ее телохранителя, сэра Федора. Если получится, то и Динару убейте. Выполняйте.
Волк покорно подошел к человекоподобному зомби, подставляя спину назначенному черным колдовством наезднику.
— Слушаюсь, госпожа, — хриплым голосом произнес бывший лорд, подобрал меч и, вскочив на «коня», умчался вдаль.
— И что, думаешь, у него есть шансы?
— Если Динки не будет рядом, парочке конец, — ответила Гордония.

Узнав о победе Виолы, в город стали подтягиваться местные феодалы со своими отрядами, чтобы выразить почтение юной королеве. Чуть позже подошли и отряды из столицы Пяти королевств. В честь прибытия таких храбрых воинов в городской ратуше при поддержке местной знати был дан большой бал, на котором королева щедро осыпала милостями своих «верных подданных».
— Наградить непричастных, наказать невиновных, — тихо пробормотал Федор, разглядывая понаехавшую на все готовое элиту.
— А что делать? Нельзя с ними ссориться, — вздохнула Виола. — Но зато дальнейшее путешествие будет гораздо безопаснее. Ко мне в свиту записалось примерно семьдесят рыцарей с оруженосцами, а город выдает деньги на их содержание.
— А они не разбегутся, получив денежки?
— Послезавтра проведу присягу на верность, тогда точно никуда не денутся. Да и повод для поездки в столицу империи для них отличный — есть возможность заявить о себе и сделать карьеру. А во избежание всяких недоразумений ты назначаешься начальником моей личной гвардии, а гвардейцами будут пограничники и городские ополченцы, подтвердившие свою верность при обороне города…
— Королева хочет выступить с речью, — громко объявил гофшталмейстер, и присутствующие в зале затихли, ожидая ее выступления.
— Я очень рада, что самые доблестные рыцари королевства прибыли сюда для сопровождения меня, своей королевы, до столицы империи…
Виола специально сделала паузу, ожидая реакции, но никто не посмел возразить что-либо против. Удовлетворенная тишиной, королева продолжила:
— Я уверена, что по прибытии в столицу я смогу замолвить словечко о своих верных подданных, оставивших имения, чтобы помочь мне выполнить приказ нашего императора.
Обещание возымело действие. Присутствующие радостно оживились и громко захлопали в ладоши, высказывая одобрение.
— Почти все приготовления окончены, и через три дня мы выдвигаемся в столицу империи, пусть все добровольцы будут готовы к этому времени.
В этот раз зал буквально взорвался от громких и долго не смолкающих оваций.
«Ну, кажется, я победила, — подумала Виола, — и, надеюсь, больше никаких приключений не будет».
В этот момент ее наивысшего торжества в зал вошел усталый человек в запыленном камзоле.
— Я гонец его императорского величества Василиска I, — торжественно объявил он, и в зале установилась гробовая тишина. — У меня приказ нашего императора, и я должен зачитать его при всех, — громким и хорошо поставленным голосом произнес он.
— Конечно, читайте, — величественно произнесла Виола. Но капли пота опять заблестели у нее на висках.
— «Властью над империей, данной мне Великим Создателем, повелеваю Виолу, принцессу Пяти королевств, до прибытия на смотрины во дворец императора считать принцессой, возможность признания ее королевой мы рассмотрим только после личной аудиенции.
Но все ее приказы и распоряжения, отданные до прочтения моего повеления, считать действительными. Наместнице Пяти королевств герцогине Изабелле, администрации города Элтенбурга и окрестным феодалам принять все необходимые меры для скорейшего выполнения моего волеизъявления и организовать безопасное путешествие вышеназванной принцессы в Андрию, на смотрины.
Император Двадцати шести королевств Василиск I».
Зал опять взорвался бурными аплодисментами и криками одобрения. По приказу Виолы лакеи на подносах начали разносить гостям фужеры с шампанским, присланные в подарок герцогиней Изабеллой.
— Виола, я не понял, появление гонца — это хорошо или плохо? — шепотом спросил ее рыцарь.
— Я теперь опять просто принцесса, но зато под защитой императора. Это очень хорошо. Мы победили, Феденька, мы победили…
В зале опять заиграла музыка, и присутствующие, разбившись на пары, закружились в танце.
— Сэр Федор, мне надо сказать тебе что-то важное, — прошептала Виола, склонившись к уху барона, — после полуночи, когда все лягут спать, через потайную дверь зайди ко мне в комнату. Покажу тебе одно секретное место и сделаю очень дорогой для тебя подарок. Динары не будет. Смотри не проспи только.
— Не волнуйся, ровно в полночь я буду у тебя.

Этой же ночью, точно в указанное время, телохранитель, как и обещал, тихонько прокрался в комнату девушки.
— Сэр Федор, как ты думаешь, почему Дины, моей верной служанки, нет сегодня в комнате?
— Предполагаю, что ты восстановила знаки священного ромба и в комнате, и на кровати.
— Молодец, а ты быстро соображаешь…
— То есть ты все-таки не поверила, когда она в последний раз пообещала служить вам верой и правдой?
— Я не такая дурочка, чтобы дважды наступать на одни и те же грабли. Я очень много интересного вычитала о ней в библиотеке герцога. Дина — рабыня своего повелителя, и избавиться от проклятия демоница не сможет никогда. Я считаю, что она нам немного симпатизирует, но ослушаться чернокнижника не посмеет.
— И когда от него последует прямой приказ убить, она нас убьет.
— Да, сэр Федор, ты все правильно понимаешь. Ранее я делала вид, что поверила ей, и она очень помогла нам, так как была уверена, что полностью контролирует ситуацию. Но сегодня вечером я восстановила священные знаки в своей и твоей комнате, думаю, она все поняла и может стать очень опасной. Послезавтра мы уезжаем в Андрию, и сегодня за твою храбрость, верность и долготерпение я хочу тебе сделать подарок, о котором ты уже не раз, наверно, мечтал. Пойдем со мной…
Виола взяла рыцаря за руку и подвела к письменному столу. Открыв один из ящичков стола, она дала команду:
— Посвети свечой, вот сюда, — и нажала на какой-то рычаг.
Раздался щелчок, и в столе открылась потайная дверца. Внутри тайника находилась какая-то шкатулка с колесиками на одной из стенок. Виола, вращая колесики, набрала секретный код, и крышка открылась, но внутри ничего не оказалось.
— Пусто, — сочувственно произнес Федор.
Но Виола молча отодвинула дощечку на днище шкатулки. Там и находилось серебряное украшение с драгоценным камнем размером с воробьиное яйцо, которое стало переливаться всеми цветами радуги, залив ярким светом небольшую комнату. Девушка с довольным и счастливым видом надела амулет на шею.
— Это наследство моей прапрабабушки, «Камень света». Мне о нем отец рассказал и показал, где он лежит. Теперь мне не страшны никакие демоны и оборотни. Они не только не смогут приблизиться ко мне ближе, чем на пять метров, но даже не посмеют навредить, используя камни или оружие.
— То есть Динаре придется уйти в отставку?
— Ну да. Постараюсь без лишнего шума отправить ее куда-нибудь подальше от себя. Пусть наблюдает издалека, если хочет.
— Наконец-то…
— А мой старый амулет я дарю тебе. Вот возьми. Надень его и никогда не снимай. Он также создан до писания священного Ромба, поэтому способен помочь и тебе, чужестранцу, в том числе и от нападения Дины и других демонов. Никто из них не сможет ни прикоснуться, ни ударить тебя ни рукой, ни мечом.
— Спасибо.
— Но самое главное — завтра вечером прибудут четыре священных паладина с оруженосцами, посланные великим инквизитором для моей защиты. С их прибытием никто не посмеет напасть на меня во время похода, ни люди, ни демоны. Но, как мне сообщил гонец императора, вначале необходимо встретиться с ними за городом, они должны передать мне какое-то секретное послание.
— А это не слишком рискованно — выезжать за город?
— Я доверяю капитану Фраксу, с ним будет полусотня конных гвардейцев. С таким отрядом не справится даже Дина, а когда я дождусь паладинов, они настолько усилят охрану, что до самой Андрии мне некого будет бояться. Паладинов инквизиции невозможно не только запугать, но и подкупить, они служат не за страх, а за совесть. Я все просчитала, все продумала, и у меня нет слабых звеньев в обороне…
— Ты удивительный ребенок, Виола! — восхитился Федор.
— Ребенок?
— То есть я хотел сказать, девочка…
— Девочка? Хорошо, мой доблестный рыцарь, до свидания и спокойной ночи, — почему-то раздраженно ответила принцесса, и телохранитель, поклонившись на прощание, ушел в свою комнату.

Глава 44

Утром следующего дня, после завтрака, сэр Федор, как можно бесшумнее пройдя по коридору, постучался в комнату Динары. Он плохо спал ночью, обдумывая вчерашний разговор с Виолой. Поэтому и решил с самого утра переговорить с Динарой, чтобы выяснить все окончательно. Все-таки она ему чем-то нравилась…
— Да, можешь зайти ко мне, мой славный рыцарь, — громко сказала служанка.
Услышав приглашение, Федор открыл дверь и, войдя в комнату, остановился около письменного стола.
— Решил все-таки навестить меня? — проворковала женщина, отложив какую-то книгу, и встала с кровати.
— Я по делу… Слушай, а как ты догадалась, что это я?
— Ты так громко топал сапожищами по полу, а твою походку я знаю. И какое у тебя ко мне дело?
— Дина, я все пытаюсь понять: ты за Виолу или против?
— Раз все у вас складывается удачно, значит, я за принцессу, — произнесла демоница, медленно подходя к Федору.
— Но ведь это ты заманила ее в город, где ее уже ждали люди, нанятые Тарэксом, и именно ты сообщила им о том, что Виола собирает войско. Поэтому я задаю тебе вопрос еще раз: ты за нас или против?
— Послушай, Федор, я раба Моего Повелителя-чернокнижника и независимо от своих симпатий или антипатий я обязана выполнять его приказы. Да, я, выполняя приказ, заманила принцессу в город. Но вот вопрос: а был ли другой выход из положения? Прятаться по лесам бесконечно невозможно, рано или поздно ее могли выследить и убить. Выход был только один — прийти в город и объявить свои права на престол. Как видишь, ей это при нашей помощи удалось. Да, я сообщила о войске, собираемом Виолой в городе, что позволило Тарэксу подтянуть к нему значительные силы, но именно благодаря моему содействию принцессе удалось призвать отряды приграничной стражи себе на службу. И в результате банды наемников разбиты, Виола признана королевой, пусть и ненадолго, а о тебе, сэр Федор, ходит слава, что все, кто выступает против тебя или принцессы, плохо кончают. Набрать новый отряд бандитов, желающих напасть на вас, будет не так просто…
Дина остановилась примерно на расстоянии метра от телохранителя и тут же сделала шаг назад.
— Мне вот интересно: как ты смогла воодушевить капитана Фракса на службу Виоле? Так старается, что пар из ноздрей идет…
— Ревнуешь? Хи-хи… Не обижайся, шучу. Бесполезно агитировать кого-то абстрактными лозунгами. Надо ставить перед людьми конкретную цель, дать возможность реализовать свою мечту. Например, из командира полусгнившего форта превратиться в командира телохранителей королевы плюс возможность карьеры в столице. Есть некоторый риск погибнуть во время боевых стычек по дороге, но, как говорится, кто не рискует, тот не пьет шампанское.
— А что, принцесса не могла как-нибудь замаскироваться или спрятаться, чтобы не подвергать себя такому риску и потом незаметно добраться до Андрии?
— Э нет, мой милый рыцарь, ни замаскироваться, ни спрятаться вам не удастся. Даже если и спрячетесь, я вас все равно выслежу. От меня скрыться невозможно…
— Может, тогда проще тебя убить, чтобы под ногами не путалась?
— Хорошо, попытайся, но учти, в честном бою у тебя шансы нулевые, да ты и сам это знаешь. Хотя, если я повернусь спиной… Может, получится?
И хитрая бестия действительно повернулась к рыцарю спиной, но так, чтобы, скосив глаза в сторону, увидеть в отражении стеклянных дверок книжного шкафа и стол, и стоящего за ним Федора.
— Дрянь, да пошла ты! — ругнулся рыцарь в раздражении и, откинув стул в сторону, вышел из комнаты, хлопнув дверью.
— Ну ладно, Федор, спасибо и на этом, — улыбнулась демоница, разглядывая свежие ожоги на пальцах рук. — А как избавиться от твоего амулета, я еще подумаю…

Всю первую половину дня Федор гонял по плацу гвардейцев Виолы, готовя отряд к скорому отъезду. Воины раз за разом повторяли заученные маневры с копьем и щитом, а стрелки оттачивали навыки массовой прицельной стрельбы и быстрой перезарядки. Не то чтобы барон не доверял другим подразделениям, приписанным к охране принцессы, просто многолетний опыт подсказывал, что лучше полагаться на самого себя и не слишком надеяться на чужую помощь. Ближе к полудню, довольный полученными результатами, он распустил гвардейцев по домам, а сам решил пойти пообедать, несмотря на настроение, серьезно испорченное утренним разговором.
«Все-таки Виола права, доверять Динаре совершенно нельзя! А убить… Жалко, красивая она, чертовка! Никогда не видел такой эффектной женщины, жаль, что мы с ней враги…» Барон не успел отойти от плаца и тридцати метров, как к нему навстречу бросилась гурьба красивых молодых девушек.
— Ура-а, вот сэр Федор, спаситель нашего города! — радостно закричали они, обступив его со всех сторон.
— Можно я вас поцелую, доблестный рыцарь? — обратилась к нему самая роскошная девица и, прежде чем Федор успел что-то сказать, крепко обняла и поцеловала.
— И мы тоже хотим! — радостно закричали ее подружки и всей гурьбой повисли на бароне.
— Что вы, красавицы, я же на службе, — попробовал он протестовать, но не удержался и успел облапать трех из них, прежде чем девушки, радостно вопя от восторга, убежали прочь.
— Вот шалуньи… Может, познакомиться с ними, пока мы не уехали? Стоп, а как там мои деньги? — Телохранитель испуганно сунул руку в карман. К счастью, деньги оказались на месте, и Федор, облегченно вздохнув, отправился в ближайшую таверну. К сожалению, подгоняемый чувством голода и обуреваемый приятными воспоминаниями, он не заметил, что одной из девушек нужны были не его деньги и не поцелуи, и эта его невнимательность повлекла за собой события, приведшие к непредсказуемым последствиям… Хотя, если подумать, может, это был не самый худший вариант?

— Ну-ка, Динка, — со зловещими интонациями в голосе обратился к ней Зауэр, — объясни мне, почему принцесса оказалась жива? Да еще стала королевой?
— Вы же сами приказали дать Тарэксу предлог сжечь город. Подавление восстания горожан — это лучший повод. Я и подумать не могла, что девчонка сможет справиться с опытным полководцем… Я только ваши приказы выполняю, — побледнев, ответила Динара.
— Э нет, Кирон докладывал, что ты хитришь! Сейчас я тебе мозги просканирую и узнаю, что случилось на самом деле. И тогда пощады не жди! Стеклянный куб тебе раем покажется…
И тут, на счастье Динары, в кабинет Зауэра ворвалась герцогиня:
— Мерзавец! Так ты мои деньги отрабатываешь! Ты на кого работаешь, проходимец?
— Ваше сиятельство, вы очень несправедливы ко мне! Я душой и телом предан вам! — начал оправдываться колдун, опешивший от внезапного появления Изабеллы.
— Предан или предал?
— Предан!
— Я просила избавить меня от Тарэкса и Виолы. А ты ей помог карьеру сделать, она себя королевой объявила, а меня наместницей назначила!
— Так в чем проблема?
— Думаешь, она не догадывается, кто ее все время подставить пытается? Если девчонка действительно станет королевой или даже императрицей… — герцогиня потерла свою шею, украшенную крупными жемчужными бусами, и нервно сглотнула, — и что будет потом с моими дочками?
— Но вы сами приказали сопроводить Виолу до Элтенбурга и передать информацию лорду. Кто же знал, что девчонка революцию устроит…
— Когда ты три года назад приполз ко мне на коленях, умоляя предоставить право жить на моих землях, я пошла тебе навстречу, надеясь на твою благодарность. И ты поклялся верно служить мне… Но теперь в результате твоих действий человек, которому я могла поручить это щекотливое дело, повешен, а моя противница торжествует! И я даже не могу поднять бунт против нее — королевским феодалам без разницы, кто на троне…
— Вы приказали следить за ней и привезти в город, это задание было выполнено. По случайному стечению обстоятельств все сложилось не совсем так, как мы планировали, но за отдельную плату…
— Ну, вот что, старый ты проходимец, — в гневе сказала герцогиня, приблизившись к нему так близко, что колдун даже был вынужден отшатнуться от нее. — Хватит морочить мне голову. Чтобы ты не юлил, ставлю тебе конкретное задание. Сдай принцессу в святую инквизицию по обвинению в колдовстве. Бесплатно.
— Но на каком основании? — опешил Зауэр.
— А это твои проблемы, — ответила она. — Или ты сдаешь ее, или я сдаю тебя. Конечно, и меня немного потаскают, но я откуплюсь, а вот ты точно костром кончишь, хитрый мерзавец. И да, Федор должен остаться жив.
Герцогиня резко повернулась и покинула комнату. Чернокнижник минуты три стоял молча, обдумывая сложившуюся ситуацию…
— Так, Динка. Что-то ты слишком долго возишься с этим делом. Хватку потеряла или предать меня задумала?
— Я ваша верная рабыня, Мой Повелитель, — покорно ответила демоница, поклонившись ему в пояс.
— Ладно. Слушай приказ и выполни все в точности. Чуть ошибешься — жестоко накажу. Поняла?
— Да, Мой Повелитель.

Динара усилием воли отогнала от себя неприятное воспоминание и огляделась по сторонам. Принцессе захотелось этим вечером совершить конную прогулку за город, а вместе с охраной, на правах служанки, с ними увязалась и Динара. Лучшего места и времени, пожалуй, не представится. Так, значит, вот сэр Федор, вот Виола… Пора выполнять задание… Демоница покосилась на отряд наемников из пятидесяти хорошо вооруженных всадников в полном доспехе и, взвесив свои силы, решила действовать хитростью. Она давно уже заметила, что капитан пограничной стражи, возглавлявший отряд охраны, поглядывает на нее с явным интересом. Поэтому, подъехав к нему, она мурлыкающим голосом произнесла:
— Ах, сэр Фракс, должна заметить, что вы отважный человек! В прошлых событиях вы просто поразили меня своей храбростью.
— Ну что вы, Диночка, — купился он на лесть, — я не совершил ничего особенного…
— Ой, я все видела… Вы так отважно бросались в бой! Ах, если бы такой достойный рыцарь, как вы, хотя бы мельком обратил на меня, бедную служанку, свое внимание…
— Вы и сами прекрасны и храбры, как амазонка…
— Я хочу слезть с лошади. Поможете?
— Разумеется! — Ошалевший от радости капитан спрыгнул с седла и подал руку Дине, помогая спуститься на землю.
Но, конечно же, женщина оказалась достаточно неуклюжей, чтобы, несмотря на поданную руку, оступиться и начать падать так, что капитан был просто вынужден обхватить ее за талию. Динара обвила рукой его шею, и мгновенно выросший на ее указательном пальце острый коготь незаметно для офицера перерезал кожаную веревочку с символом священного ромба. Амулет свалился с шеи мужчины на землю, оставив его без какой-либо защиты от чар демонессы. Его подчиненные не увидели ничего подозрительного и только старательно делали вид, что не замечают шашни капитана с красоткой, одобрительно перемигиваясь между собой.
Не обращая внимания на полученные от амулета ожоги на руке, женщина чуть нагнула голову капитана к себе, губы их слились воедино, и после длительного поцелуя Динара, пристально глядя в глаза сэру Фраксу, тихим голосом отдала команду:
— В отряде сопровождения больше нет необходимости. В охране достаточно сэра Федора. Надо возвратиться в город. Королева приедет в Элтенбург позднее. Повтори приказ.
— В отряде сопровождения больше нет необходимости, — произнес капитан, — в охране достаточно сэра Федора. Надо возвратиться в город. Королева приедет в Элтенбург позднее.
— Молодец, — похвалила его демоница. — Уезжай.
Капитан, поставив женщину на землю, молча вскочил на лошадь и, дав отряду команду на отъезд, увел его в сторону города. Динара терпеливо дождалась, пока они уедут как можно дальше, и бесшумно со спины подошла к Виоле и сэру Федору, прислушиваясь к разговору.
— Сэр Федор, а где мой амулет, который я вам недавно подарила?
— Амулет… — И тут телохранитель понял, что его беспокоило после полудня — отсутствие амулета на шее. — Извини, Виола, забыл в своей комнате, — соврал он, не желая расстраивать девушку, — вечером приедем, обязательно надену.
«Надо будет попросить Лохматика порыскать по тавернам, вдруг сможет найти подарок. Кстати, куда делся этот хитрюга? Со вчерашнего дня его не вижу…»
— Бери пример с меня, я теперь всегда ношу с собой подарок отца — «Камень света». Пока он со мной, никто из демонов не посмеет не только прикоснуться ко мне, но даже приблизиться! Подойди поближе, Динка не зря с нами приехала, как бы не придумала чего-нибудь…
— Меня больше беспокоит безопасность твоего путешествия.
— Вот с этим как раз все в порядке. Я уже говорила, что количество охраны превысит триста человек. Для защиты от возможного нападения демонов скоро прибудут еще четыре паладина с оруженосцами. Они должны приехать примерно через час и передать мне какое-то секретное послание от великого инквизитора. Я написала ему письмо с просьбой о защите, и он обещал помощь. У меня нет слабых звеньев в обороне!
— Ты, я вижу, все предусмотрела… Может, и в моей помощи больше нет необходимости?
— Нет-нет, что ты, я хочу, чтобы вы сопровождали меня и дальше. Встретившись с императором, я попрошу его о покровительстве, и, когда вернусь в свое королевство, я… я… Поверьте, я смогу отблагодарить своего доблестного рыцаря!
— Я служу вам не из-за денег…
— Сэр рыцарь!
— Слушаю вас, моя королева!
— Я же разрешила вам называть меня Виолой…
— Слушаюсь и повинуюсь, моя королева Виола…
— Дурачок… Сэр Федор! Ты самый отважный и доблестный рыцарь! Знаешь, только когда мы вместе, я чувствую себя в полной безопасности… и мне очень хочется…
— Поверь, Виола, пока я рядом, клянусь, ни один волос не упадет с твоей головы. Я…
Динара, как всегда, совершенно бесшумно подошла к своей жертве со спины и, взвесив в руке железный шарик, с расстояния четырех метров очень точно метнула его в центр затылка телохранителя. Не проронив ни звука, потерявший сознание рыцарь, звякнув латами, упал лицом вниз. Выпавший из руки островерхий шлем, тихонько звякнув при ударе о землю, покатился по траве, отсвечивая полировкой лучи заходящего солнца. Увлеченная разговором, Виола не сразу почувствовала отсутствие собеседника, а когда обернулась, то увидела своего телохранителя лежащим без сознания в трех метрах от нее.
— Ты хочешь, чтобы он жил? — спросила демоница, и огромный коготь, выросший у нее на пальце, замер около шейной артерии Федора.
— Да, — тихо ответила принцесса, заметив, что отряда наемников рядом с ней уже нет.
— Тогда сними и брось на землю оберег, который у тебя на шее.
— Ты решила предать меня, Дина?
— Прости, Виола, но я вынуждена выполнять приказы Моего Повелителя.
— Тебе приказали меня убить?
— Нет, принцесса, гораздо хуже, — ответила демоница и вздохнула, — лучше бы я тебя убила.
— Не понимаю…
— Унесу тебя в город Индервилл и сдам в орден святой инквизиции. Попадешь туда по обвинению в колдовстве, как моя хозяйка.
— Не поняла я тебя, Динара.
— Прилетим — поймешь.
— Ну что ж, раз есть приказ, выполняй.
Виола послушно сняла с шеи серебряное украшение с драгоценным камнем и бросила его на землю рядом с Федором…
Дина мгновенно отпрыгнула от амулета как ошпаренная и, метнувшись к принцессе… нежно обняла ее.
— Прости меня, девочка, — и, передавив ей сонную артерию на шее, тихо произнесла: — Поспи немного… скоро полетим…

Через полчаса на дороге показались четыре конных рыцаря, каждый из которых был защищен полным доспехом. Поверх брони на них были накинуты белые плащи с изображением золотого священного ромба и красным пламенем внутри, а на треугольных щитах, притороченных к седлам серых жеребцов, красовались такие же эмблемы. Их сопровождали четыре оруженосца, кони у них были попроще, да и защищены они были обычными кольчугами, но с такими же опознавательными знаками на плащах и щитах.
— Ой, вот и паладины инквизиции пожаловали, — пискнул Лохматик, с печальным видом сидевший в некотором отдалении от Федора, и быстренько смылся в ближайшие кусты.
Но всадники спокойно проехали мимо, не заметив или не желая замечать человека, лежащего в стороне от дороги.
— Хм, девчонка, кажется, что-то подозревает, если не приехала к нам на встречу, — прервал молчание самый старший из паладинов.
— Сэр магистр, говорят, Виола пользуется популярностью у горожан, — ответил ему один из спутников.
— Это не важно. Никто не посмеет ослушаться приказа великого инквизитора и воспротивиться ее аресту. Судьба девчонки решена. Едем в Элтенбург.
— На все воля Создателя, — привычным хором ответили магистру члены отряда и, осенив себя символами святого ромба, молча двинулись дальше…

Когда совсем стемнело, вдали, на холме, появился какой-то странный всадник верхом на волке. Принюхавшись к порывам ветра, дувшего в его сторону, он радостно захрипел:
— Мясо, хочу мяса! — и направил своего скакуна в сторону лежащего без сознания рыцаря…
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